
ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ Π ΕΡΙΟ ΔΙΚ Ο Ν

ΕΚΔΙΛΟΜΕΝΟΝ ΔΙΣ ΤΟΎ ΜΗΝΟΣ.

Z v r r ή χ τ α ι:  A. Ρ .  Ρ Α Γ Κ Α Β Η Σ , Κ . Π Α ίη Ρ Ρ Η Γ Ο ίΙ Ο Τ Λ Ο Σ ,Ν .  Α Ρ Α Γ Ο Τ Μ Η Σ . * ) .

ΤΟΜ ΟΣ Α.

ΦΥΛΛΑΜΟΛ IF. WEMBM0! 1850.
Π Κ Ρ ΙΕ Χ Ο Μ Ε Ν Ο Ν . Ο  Α ύ θ έντη ς  το ΰ  Μ ω ρ έ ω ς , (τ έ λ ο ς } , υπ ό  A. 'P .  Ρ . —  Π Β ουλή  

τ ή :  Ό  χ α ίτ η ς ,  υπ ο  Ν . A —  Μ ό σ χ α  — Ή Τ ρ ο π ε ζ ο Ο ς  ϋπό ί \ . —  Μ νησ τή  'Α νδρ ία , ύπ ό  ΙΙα ρ -  
μ ε ν ίδ ο υ .—  I ό Κ ορσ ιπόν έ γ χ ε ιρ ϊδ ιο ν , ¡κ ετά φ ρ α σ ις  υ π ό  Ν . Δ . —  Ο ι φ ιλογ-ενε ις Κ ερ χυ - 
ρα ιο ι. —  Α νή χουσ τον  σ υ α β ε β η χ ό ς . —  Τ ι έ ν ζ η ς ,  (ο υ ν ύ χ ε ια ), έ χ  το υ  Α γ γ λ ίχ ο Ο  ΰπ ο  Ν . Δ.

Ε ΙΚ Ο Ν Ε Σ . Ν α ό ς τού ά γ ιο υ  Β α σ ιλ ε ίο υ  Β λ α γ εν ν ό η  — ΙΙα λ ά τ ιο ν  τού  δ ιο ιχ η το ϋ  Τ ρ α -  
π ε ζ ο υ ν τ ο ς . — Ο χ η μ α  Τ ο υ ρ χ ιχό ν  —  ‘ο  Ρ ο β ιν σ ώ ν  έν τ ή  νή σ ω  α ύ το ύ .

ΑΙ ΣΥΝΑΓΟΜ ΑΙ ΓΙΝΟΝΤΑΙ
EJi Α θ Η Ν Α ΙΣ , παρά -rot: Σ υ ν τά χ τα ις , /.α ί παρά τ φ  Τυπογράφο» Κ Χ ρ. Δούκα.
ΕΝ  Τ Η ι  Λ 'Μ Π Η ι Ε Λ Λ Α Δ Ι, παρά  τ ο ϊ ;  Κ Κ . έπ ισ τά τα ις  τώ ν ταχυδρομείω ν.
Ε Κ Τ Ο Σ  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ, παρά  τοΓς Κ Κ  Ε λλ. προιένοις.
ΕΝ Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν  1 ΙΝ Ο Π ΙΟ Λ Ε Ι , παρά τώ  Κ . Γ .  Σταυρίδη.
ΕΝ Σ Μ ίΡ Ν Μ , π α ρ α τ ώ  Κ I. Μ άγ,η .   ^

1 Τ Ι Μ Η  E T H 2 J I A S  Ϊ Τ Λ Α Ι Η ί .Μ Η Ϊ  Ι Ι Ρ Ο Ι Ι Α ί ί Ρ ;  T E A
Ε Ν  Κ Λ Α Α ΔΙ δρ 16 , ελεύθερα Τ α χυ δ ρ ο μ ικ ώ ν . \
Ε.\ Τ Ο Τ Ρ Κ ίΑ ι γροσι* 8 0 ,  ελεύθερα ΓαχυδρΛΜ-.κών.
F.N Δ A Κ Ι Αι Δ ίστηλα 3  1 ¡'2 όα.
1 Ν Ρ Ω Σ Σ ΙΑ ι 'Ρ ο ύό λ  άογ. 7 ,  δα .
RN Τ Η ι  Η )Μ Ω ·. Ι ΐο Α Γ Γ Ε Ι λ ι  Δ ίσ τ. 3 . όμ.
Α Λ Λ Α Χ Ο Υ  Τ Η Σ  Ε ΐ 'Ρ Ω Ι ΙΗ Σ  Φ .α γ κ α  1 6 . Υ ά  Τ α χυ δρ ο μ ικ ά  ιίςβ ά ρ ο  ; τώ ν Συν'ροατ,τών. m

ΕΝ Α Θ Η Ν Α ΙΣ
F.K TO V  Γ Π ΙΟ Γ Ρ Α Φ Ε ΙΟ Τ  * Ρ .  λ Ν Α Σ Τ . Λ Ο ΓΚ Α .

1 8 ο θ .



ΑΓΓ Ε Λ Ι Α
Ε ίς  τό έξώφυλλόν τη ς  ή Π ανδώρα θέλει άναγγέλλει πα'ντα τ ά  έν Έ λ λ ά δ ι έκδιδομενα β ι

βλία, ών άντίτυπον ήθελε σταλή πρός τήν διεύθυνσιν αυτής υπό τώ ν  εκδοτών* προσέτι δέ και 

προσοχής τίνος ά ξ ια  ξένα β ιβλία , τ ά  δπω σδήποτε άφορώντα τή ν  ά ρ χα ίαν  ή νέαν Ελλάδα.
Ε ίς  τό  αυτό δέ έξώφυλλόν δ έ χ ετα ι νά κ α τα χω ρ ίζη  καί παντός είδους φ ιλολογικ ά ; α γγελ ία ς , 

πρός 2 0  λ επ τά  τήν γραμ μ ήν διά δημοσίευσή ε ίς  £ν μόνον φυλλάδιον, πρός 4 0  λ . δέ διά τρεις 

αλλεπαλλήλους δημοσιεύσεις.

Π Ε Ρ Ι  Τ Ω Ν  Π Ο Λ ΙΤ ΙΚ Ω Ν  

Ο Μ Ο Λ Ο ΓΙΩ Ν .

νπο  '  A r d p io v  Α. Μ α υ ρ ο μ μ ά το ν . 

χα ί Ν .  Τ ιμ ο Μ ο ν το ς  Β ο υ Λ γά ρ ιω ς  

’Ε ν Κερκύρφ 

Τ υπογραφεΐον 'Ε ρμής 

X .  Ν  ixo .la tdov  Φ ιΛ αδιΑ ψ ίω ς  

1 8 5 0 .

ΕΠΙΤΟΜΗ

ΙΑ ΤΡΟ ΔΙΚ Α ΣΤΙΚ Η Σ.
* Τ χ6  Γ*ω ργίου A .  'A v d p to i to iJ o o .

Έ χδοθεϊσα  δαπάνη 

Χ Ρ . Α . ΔΟ Υ Κ Α .

Τάμος Δ«ΰτ*ρος.

'E r  Ά θ ή ν α ις ,  Τ υ η ιη -p a p fto r  Χ ρ ή σ τ ο υ  'Α ν α σ τα σ ία ν  Α ο ϋ χ α .  1 8 4 9 .

Τ ιμ ά τε»  δρα χμ ά ς 4L



ΦΪΑΛ. 15 Τ Ο Μ . A '.

n  a i t

o α γ θ ε \ τ π ς  τ ο ν  MûPEûi.
Α ιή γ η μ α . ")~πό A .  P .  P .

(Συνόχεια . Ί 5 έ  ®υλλάδ·ον 1 4 ” .)
«

Κ Ε Φ . K B'.

 ̂ λ λλ’ ενώ ή φαιδρά ίππαοία  διευθύνεται εις  τά  
β  K fi; εύθυμον Θήραν, δέν πρε'χει νά λησμονήοωμεν 
γ* έγκατελείψαμεν τόν Χαμα'ρετον κατα 'χλειοτον εί; 
Τ* «οτεινή ν  ©υ>α«ήν tou. Ό ;  ε ί;  όλα; τ ά ς  ιτ y u p à ;  
•IJÏe‘Ç, παρ’ α ί ;  καταβάλλεται τό  αώμα προ τ η ; ¿υ- 

Γδομεν ότι άπαοδήταντα έχ  τού ματαίου ά γ ώ -  
’*· 5χω; τρόπον α π α λ λ α γή ; ίν  μέαω τού αχό- 

Τ ό μ ο ς  Α ' .

to u ç ,  τον κατελαβε τε’λ ο ; ί  ύπνο:. Α λλ’ ε π ’ αύτου 
ή ψυ·/ή tou έγρηγοροΰτα δ ιίπ τα το  ελεύθερα διά τώ ν  
παγίω ν τε ιχώ ν  τη : ο υ -α χ ή ;, καί τώ  εξείχνυε ο υγ- 
χεχο μ ένω ; διά τοΰ π ρ ίτμ α το ; τ ή ; μνήμη? καί τή ; 
ελπίδο;, ενίοτε μ ίν  τά  ορη ώ? δάδα; ©λεγάμενα, ά λ 
λοτε το ύ ; "Ελληνα; από απηλαίων χα ί δαοών έ?ορ- 
μ ώ ν τα :, χα ί μ ε τά  ¿α λμ ώ ν  χα ί βαίων χαί κλάδων 
πορευεμένου; πρό; τήν Κ ω ναταντίνονπολίν άλλο
τε  τώ  παρίοτατ»  το  πεδίον τ ή ; μ ά γη ς, π /ή οε; βοή; 
χα ί α ίμ ατος χα ί χ ΐν ή ΐεω ;, χα ί μαχ:όθεν ήχουον- 
τ ο  τώ ν ‘ Ελλήνων ά .χ α ίο ι παιάνες, χαί έβλεπεν εαυτόν 
έχτάδην χείμενον χα ί άδυνατοϋντα νά χι·ηθή, τόν δέ 
Π ετραλείφαν π α το ΰ /τα  e t; το  οτήθο; διά τοΰ γόνα το ; 
χα ί γ ελ ώ /τα  σαρδων.χώ:, υπεράνω δ αύτοΰ τήν Αν 
ναν, ώ ;  νίχην, χ ρ υ τ ά ; τανύουααν π τε 'ρ υγα ;, χα ί διά 
τοΰ δακτύλου δειχνύουααν τόν ουρανόν ε ί: αότο».

Έ ν  μέοω  τοιοΰτων όπτα τιώ ν  άφυπνί-θη χα ί ε ί- 
δεν ÔT! αί π ρώ τα ; τ ή ;  α υγή ; άχτΓ·ε; διήρχοντο ή-
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ΠΑΝΔΩΡΑ.

δη άμυδραι διά του φω ταγω γού του. Ή  πρώτη του 
δέ φροντίς ήτο νά έξετάση το  μέρος είς ο εύρίσκετο. 
’Αλλά το πρώτον βλ έμ μ α  έπεκύρωσεν δ,τε έ ν τ ώ  σχό- 
τε ι ε ίχ ε  μάθει δ ιά  τή ς  άφής, δτ ι δηλαδή ήτο  χ α τα κ ι-  
κλεισμένος είς βόλον ισχυρόν καί κατά  μέρος υπόγειον, 
έχοντα  μό*ην οπήν τήν θύραν, καί το  μικρόν καί / . ιγ -  
κλιδωτόν παράθυρον πληοίον τοΰ θόλου, δι ού οΰδέν έ- 
φα ίν ιτο  άντικείμενον, είμή τ ά  μεμακρυσμένα ορη, καί 
αί πυραί ώ* α ί τελευτα ιαι λάμψεις ,άντεπάλαιον ά 
κόμη προς το  αύξον φώς τής ημέρας. Φ έρω ν δ’ έκεΐ- 
βεν τό βλέμ μ α  του πρός τά  κ ά τω , είδε μ ε τ ' έκπλή- 
ξεως πλησίον τής κλίνης του πήραν δεδεμένην διά 
μικροΰ σχοινιού καί περιέχουσαν άγγεΐον τοΰ ΰδατος 
καί τροφάς, προφανώς δέ χαταδιβασθεΐσαν άπό τοΰ 
παραθύρου έν ω  αύτός έχο ιμ δτο’ έξ ού έσυμπέοανε» 
ότι ή φυλάκισίς του δέν έγινε κατά  λάθος, άλλ’ εκ 
προθέσεως. Ή  πεποίθησις αΰτη ηύξησε τήν σύγχυσιν 
τώ ν ιδεών του καί τήν άγανάκτησίν του συγχρόνω ς, 
διότι έβλεπεν δτι υπ ά ρ χει προδοσία, άλλά δέν ήδύ 
νατο νά έννοήση τόν σκοπόν καί τήν α ιτίαν  αυτής. 
'Ω ς λυσσών ε'ρρίφθη πρόσ τήν θύραν έκ νέου, έλπίζων 
νά έκριζώση αύτήν ή νά θραύση τά  κλείθρα τη ς , άλ 
λά δέν ήργησε νά έννοήση ότι έματαίοπόνει. Τ ό τε  ήρ- 
χ ισ ε  νά κραυγαζη μεθ’ όλης τή ς  δυνάμεως τώ ν πνίυ 
μόνων του, άλλά, ώ ς καί τήν νύκτα, έπείσθη αύθις ότι 
ή φωνή του πα νταχόθεν άναπηδώσα άπό τόν λίθινο» 
βόλον, δέν έδόνατο νά διάσχιση τό π ά χ ο ς  του, καί 
έπέστρεφε πρός αύτόν μέ τόνον κλαυθμηρόν ή σαρ 
χαοτικόν. Έ ν  τή απελπισ ία  του δέ, ένώ β ια ίω ς χ ε ιρ ο 
νομώ·/, εσχιζεν  ώ ς φρενητιών τόν μανδύαν του, ήσθάν 
0η ύκό τήν χειρά  του τό ξιφίδιόν του, καί άνασπά 
σας αΰτό, άπεφάσισε νά τό  βυθίση εις τό  στήθός του. 
Ά λ λ ’ άμα  ήγγ.σε τήν σάρκα του δ ψυχρός σίδηρος, 
τώ  έπανήλθεν ή σκέψις, καί ¿ρθότ/pov κρίνων τό  κίνη
μ ά  του,

—  Νά φονευθώ ! είπε, τοΰτο θέλει εισΟαι δ θρίαμ 
βος τω ν  εχθρώ ν μου, οΐτινες δήποτε καί άν είναι. 
Ν ά φονευθώ, νά νεκρώσω 
"Ελλάδος τήν τύχην , ϊτα ν  ίσως ή ύπερτάτη  εύδαιμο 
νία κρύπτετα ι δι’ έμέ είς τό  μέλλον ! Ή θ ελ εν  είσθαι 
μωρία καί έγκλημα ένταυτώ.

Μ ετά τήν σκέψιν δέ ταύτην, συνελθών, καί έπι 
βαλών σιωπήν είς τήν τα ρ α χή ν  τή ς  καρδίας του, έ ' 
πορευθη βραδέως, ώ ς άν έπρόκειτο περί τώ ν μαλ 
λο» ¿διαφόρων στιγμ ώ ν τής ζω ής του, πρός τό  πα- 
ρεσκευασμένον πρόγευμα, καί έφαγε·/ έξ αύτοΰ όσον 
νά στηρίξη τά ς  δυνάμεις του, ών πιθανώς ήθελεν ί ·  
χ ε ι  πολλή» ανάγκην κατά  τήν ημέραν εκείνην, έπειτα  
δέ, μετά  νέαν άκριβεστέραν έρευναν τής θύρας, ήλ
θε πρός τήν κλίνην του , καί λ α β ώ ν / έστη-εν ¿ρθάς 
τά ς  σανίδας καί τούς πόδας αυτής, καί επ ’ σύτών ά - 
ναρριχηθείς, έφθασε μ έχρ ι τοΰ παραθύρου, ού ήρπα- 
σε τά ς  σιδηράς κ ιγκλ ιδας μ έ  τήν μίαν χεΐρα . Καί 
πρώτον μέν έβόΟισε τό  β λ έμ μ α  εκτός τοΰ παραθυ 
ρου, χαί είδεν οτι ήνοίγετο αύτό σχεδόν ίσοπέδως 
έπ ί τοΰ κήπου, είς μέρος μεμακρυσμένον τή ς  οικίας. 
Έ π ε ιτ α  δέ έδοκίμασε μ έ  δλην τήν δυναμίν του, 
στηρίζω» τούς πόδας ε ίς 'άρχίτεκτονιχόν κόσμημα έν
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είδει κυματίου θέον περί τόν το ΐχο» , νά κλονήση τά ς  
κ ιγκλ ιδας, άλλ’ ήσθάνθη ότι αδύνατα έπεχείρει. Τ έλος 
έσυρε τό ξιφίδιόν του , καί έπροσπαθησε νά κόψ^ 
αύτας ή νά τάςέξορύξη ' άλλά,,χαί τοΰτο είς μ ά τη ν  τό 
ξιφίδιόν του άν καί χαλύβδινο» δέν εκοπτε σιδηρά, και 
δ λίθος ήτο  πυρ^οποίχιλοσ.

"Επαυσε λοιπόν ματαιοπονών, χα ί έπήδησε πάλιν 
κάτω . Λαβών δέ τήν σιδηράν θήκην τοΰ ξίφους του, 
ήρχισε νά κ τυ π ά  έπί τή ς  κοπίδος αύτοΰ ούτω ς, ώς-ε 
μ ετά  ημίσειαν ώραν τήν κατέστησεν ανώμαλον καί 
δδοντωτήν. Τ ό τε  δέ άνέδη έκ δευτέρου είς τό  παρά
θυρον, έχρεμάσθη μέ τήν μ ίαν χ ε ΐρ α  είς τά ς  κιγ- 
κλίδας καί διά τής άλλης ήρχισε νά τά ς  προσβάλλη 
διά τοΰ αυτοσχεδίου τούτου πρίονος, άλλά βραδέως 
καί έλαφρώς, φοβούμενος μή δ τρ ιγμ ό ς  τόν προ- 
δώση καί προσκαλέση τούς δεσμοφύ/.ακάς του. Κ ατ’ 
άρχά ς τό  άποτέλεσμσ ήτο* ούδέι, ά λλ ’ έ·/ώ ήρχισε 
νά ά π ελπ ίζη τα ι ήδη, elá" μέ χαράν ανέκφραστο/ δτι 
λεπτή μέλαΐνα κόνις σιδήρου έπιπτεν είς τόν λίθον, 
χα ί τό τε  έπέτεινε τού ; ά γώ νά ; του, χα ί πάσαν πε· 
¡ισχεψιν λησμονών, ήρχισε νά πριονίζη ι’σχυρώ ς, ώσ
τε  δ υπόγειος θόλος α ντη χεί όλος άπό τόν βόχθον. 
Ό  κρότος ούτος τό'/ άνεκάλεσεν είς έαυτόν, καί άνε- 
τρ ιχ ίασ εν ένθυμηθείς είς ποιον δ ι’ αύτοΰ έξετέθη 
κίνδυνον. Ά λ λ ά  μ ε τ ’ έκπλήξίω ς είδεν δ τ ι ούδενός 
φρουρού έξύπνησεν ή άγρυπνος έπιτήρησις. Ένθαρρυν- 
θείς δ’ έκ τή ς  παρατηρήσεως τα ότη ς, ού μόνον έξ- 
ηχολοδθησεν Ι τ ι  γενναιότερο/, άλλ’ άχόμη, άντί νά 
χοέμαται άπό τής μ ια ς χειρ ό ; ένώ είργάζετο διά τής 
άλλης, δπερ ήθελεν εξαντλήσει έ*τός όλίγου τοΰ Ή* 
ραχλέους αύτοΰ τούς μυώ νας, έτολμησε ν’ άναβή είς τό 
παράθυρο·/, χαί χύπτω ν ίσχυρώ ς, περών δέ τόν ένα του 
πόδα διά τώ ν χιγχλίδω ν, νά χαθήση έπ ’ αύτοΰ πε· 
ριβοέδην* έκτοτε ή εργασία του προύχώρει πολύ τα
χύτερο·/, καί άφοΰ πνευστιών καί ιδρώ τα περ ρρεο- 
μενος, έΕηχολουθησε διαπρίων τήν κ ιγκλίδα  έπ ί τρεις 
σχεδόν ώρας μέ μικράς διαλήψεις, έκόπη τέλος αΰ- 

Τ ό τε  συλλαβών τά ς  λ ο ιπ ά ; μέ τ ά ς  δύω του 
χ ε ΐρ α ;, έλάχτισεν αύτήν διά τοΰ ποδός μέ μεγις"θν 
όρμήν, καί τήν έλύγισε μ έ ',  τήν διέόρηξε μάλιστα 
χα τά  μέρος, άλλ’ ο ύ χ ί εντελώς· ώστε ή/αγκάσθη, άφ 
ου έλαβεν ¿λίγη» ά>άπαυσιν, »ά τήν κόψη καί πρό? 
τά  άνω καθ’ ον τρόπον τήν ε ίχ ε  κόψει καί κάτω
θεν, διά του ξιριδίου. Η  νέα όμως αΰτη εργασία ή* 
τον ήδη κ α τά  τό ήμισυ προτετελεσμένη, καί διά τοΰ
το  διήρχεσε τό ήμισυ σχεδόν τοΰ χρόνου τής πρώ
της. Τέλος έπεσεν ή κ ιγκλίς, καί δ Χ αμάρετος δια* 
βιβάσας τήν κεφαλήν, καί μ ετά  ταΰτα  τό  λοιπο» 
σώ μα, μ ετ’ ανέκφραστου άγαλλιάσεως εύρέθη έντος 
τοΰ χήπου, καί ώ ς βέλος β-φβείς πρός αύτοΰ σον 
περίβολον, τόν διεσκέλισε διά μ ιά ς, καί έπήδησε» 
είς τήν όδον ελαφρός καί ελεύθερος, δύω ίσως ωραί 
άφ’ ου ε ίχ ε  παρέλθει ή μεσημβρία.

Ά μ α  δ ’ είδεν έαυτόν κύριον τώ ν κινημάτων σου, 
άντί δρομαίος νά μακρυνθή τοΰ μέρους 2θεν μσλι? 
έσώθη, έστράφη έξ έ /α ντία ς περί τήν γω νίαν σου 
χήπου, καί έλθών πρός τήν αύλίαν πύλην, έκρουσεν 
αυτήν έπανειλημμένως έπί σκοπώ νά έλέγξη τόν D e‘

τήν χεΐρα  η τ ις  κρατεί τής τη.

Γ

τραλείφα·/ διά τήν προδοοίαν του , καί νά τώ  ζητή- 
ση λόγον αύτής, ίσως δέ ν’ άποταθή καί πρός τήν 
Άνναν ό ίδιος, καί νά μάθη τήν τύ χην  του έκ τώ ν 
χει λέων αύτή;· άλλ’ άπό τόν υπηρέτην δστις ήλθε 
ν’ άνοιξη έμαθε·/ ό ,τ ι είς τήν τα ρ α χή ν  του έξ α ίτια ς 
σών ίδιων συμβάντων του  ε ίχ ε  λησμονήσει, τήν Θήραν 
τοΰ λύθέντου, καί ότι δ Π ετραλείφας καί ή "Αννα 
τόν συνώδευσαν είς αύτήν.

Η έναντιότης αυτη έκ νέου παρώξυνε τόν Χ α- 
μάρετον, καί παντοία σχέδια  ήρχισαν ν’ άντιδιώ κω ν- 
ται πάλιν είς τήν κεφαλήν του. Ή  πρώ τη του ιδέα 
υπήρξε νά τρέξη είς τά  όρη, *αί άνάψας τά ς  πυράς 
νά δώση τό  τρ ίτον σύνθημα είς τούς συνω μότας χα ί 
νά τούς διεγείρη αύτήν εκείνην τήν νύχτα  είς τό 
μέγα τω ν  επ ιχείρη μ α . Ά λ λ ά  πρό παντός άλλου ή- 
σίάνετο τήν ανάγκην νά ίδή τόν Π ετραλείφ α /, νά ίδή 
τήν Ά ν ν α ν  διό καί άναλογισθείς δ τ ι είς τήν όδόν 
τών όρέων ι ί χ ε  π ιθανότητα  καί αύτούς ν’ άπαντήση, 
άπεφάσισε νά διευθυνθή πρός αύτά  Ά λ λ ά  τρεΐς δέ· 
διήλθε τή ς  Α νδραβίδας όδούς, χωρίς νά παρατήρηση 
τήν ασυνήθη έξαψιν τοΰ  λαοΰ, καί χ ω ρ ίς  νά μάθη 
τήν παροξύνουσαν τό  πλήθος αφορμήν τού διπλού 
γάμου. Ή  α γγελ ία  αΰτη ένέτκηψεν ώ ς κεραυνός έπ ί 
τόν Χ αμάριτον. Τ όν πρώτον δστις τώ  τήν έδωκε, 
τό» συνελαβεν άπό τό  στήθος χα ί τό» έσεισε τόσον 
βιαίως, χράζων μεγαλοφώ νως δτ ι ψεύδεται, ώστε 
έμαχρύνθη εκείνος χάμνω ν τόν σταυρόν του καί λέγω ν 
καθ’ έαυτόν ότι ό άνθοωπο; είναι παράφρων. Είς 
τρεις ή τέσσαρας άπευθύνθη άχόμη, άλλά μηχανικώ ς, 
καί διά τής καρδίας μάλλον ή διά τώ ν αισθήσεων εν- 
νοών δτ ι α ί απαντήσεις τω ν ήσα» ταυτόσημοι μέ τήν 
πρώτην. Ό τ α ν  δέ δέν τώ  έπετρέπετο πλέον νά άμ- 
φιδάλλη, έξηκολούθησε νά δ ια τρέχη  σκοτοδινιών τάς 
ίδούς, καί άφ ιχθείς εμπρός τή ς  εκκλησίας τή ς  αγίας 
Σοφίας έντός τής πόλεω ς, ήσθάνθη ώ ς καλάμους τά  
ΐόνατά  του κλονούμενα κ α ί άρνούμενα νά τόν φέρω· 
σι περα ιτέρω , καί έπεσε·/ ε ί;  τήν στοά» τοΰ προ- 
νάου, άπολέσα; έαυτοΰ τήν συναίσθησι», μόνον μίαν 
λέξιν άπό καιρού είς καιρό» προφέρων, τή ς  Αννης 
τό όνομα. Ό τ α ν  δέ πάλιν συνήλθε καί ήγέρθη, ε ίχε  
συγκεχυμένην τινά  άνάμνησιν ότι προσηυχήθη, καί 
φέρων τήν χ ε ΐρ α  πρός τό  πρόσωπόν του, τό εύρεν υ
γρόν άπό δάκρυα- άναβλέψας δέ πρός τόν ούρα/όν 
ένόησιν ότι ώρας έπρεπε νά έμεΐνεν είς τό  μέρος έκεΐ- 
«ο, διότι ί  δίσκος τοΰ ήλιου ε'χλινεν ήδη πρός τήν 
δύσιν του. Μ ετά τή ς  αίσθήσεως δέ τής ζω ής έπανήλ- 
θο» καί όλαι αί βάσανοι, καί δλα τά  πάθη τή ς  καο- 
δίας του , καί ΐιπό άπελπισίας καί υπό όργής 
έλαυνόμενος, εδραμε μάλλον ή δτ ι έπορεύθη πρός τό 
•ρημεκχλήσιον ύφ’ δ έκρυπτε τήν κατοικίαν του. Έ χ ε ι  
δέ, μυρία ά τοπ α  μελετών, άλλοτε μέν νά ζητήση «ίς 
®λας τοΰ όρους τ ά ς  φάραγγας τήν αύθεντιχήν συνο- 
δία» , καί νά φονεύση τόν ΓΙετραλείφαν, νά φονεύση τόν 
Δελαρόσην, νά φονεύση τήν "Ανναν, χα ί νά φονευθή 
έπί τώ ν π τω μ ά τω ν  τω ν , άλλοτε δέ νά άνάψη τά ς  
*σράς τώ ν ¿ρέων, χαί νά έπάρη καταστρεπτικόν πό- 
λϊμον καθ ' δλης τής φυλής τώ ν Φ ράγκω ν, άπεδύθη 
τό» μοναστικόν μανδύα», ίλαβε στολήν χαταλληλοτέ-

ραν διά τήν ¿ρεινήν έκδρομήν του καί νέα όπλα, χα ί 
έτράπη πρός τό  όρος μ έ  βήμα πτερούμενον ύπο τής 
ανυπομονησίας. Μίαν περίπου ώραν έβάδισεν έως ού 
φθάση είς τά ς  υπώ ρειας χα ί έν το ύ το ι; τά ς  τελευ
τα ία ς τοΰ ήλιου άχτΐνας ε ίχ ε  διαδεχθή τ ό  έν Έ λ 
λάδι ώκύμορον λυκαυγές, σύρον κατόπ ιν  του άσέλη- 
νον νύκτα. ΙΙοία δέ ύπήρξε τοΰ Χ αμαρέτου ή εχπ λ η - 
ξ ΐς , όταν έγείρων τούς όφθαλμούς πρός τ ό  όρος δ 
έμελλε ν’ άναβή, τό είδεν αίφνης ώ ς ήφαίστειον π ερ ι-  
λαμφθέν είς τήν κορυφήν του, καί πυρά έφάνη έπ ’ αύ
τοΰ, όμοιάζουσα είς τό  σκότος άχτινοβόλον άδάμαν- 
τ α  είς μέτω πον βασιλέως. Μ ετ’ ¿ λ ίγ α ; δέ σ τ ιγμ ά ς 
δευτέρα κορυφή έφάνη καιομένη, χα ί μ ε τ ’ αύτήν τρ ίτη , 
χα ί κ α τ ’ ¿λίγον ολαι δσας είς μεγίστη·/ άπόστασιν 
έδύνατο ν’ άνακαλύψη δ οφθαλμός. Ό  Χ αμ ά ρετος 
ένόμιζεν δ τ ι δνειροπολεΐ, δ τ ι τόν ά π α τα  ή τετα ρα γ- 
μένη φαντασία, καί ήτένιζε μ ετ’ ενδομύχου τρόμου 
τό άκατανόητον τοΰτο  φαινόμενον, άφ’ ου ή Θήρα 
τοΰ Αΰθέντου έπρεπε νά ε ίχ ε  λήξει πρό τής δύσεως 
τοΰ ήλιου- ώ στε ήρχισε νά έρωτα έαυτόν άν δέν γ ί 
»εται παίγνίον έπηρειών υπερφυσικών. Π άσαν άλλην 
έπομένω ς προσπάθειαν έν δευτέρω λόγω  πρός τό 
παρόν θέμενος, καί μόνον τή ς  πα τρ ιω τική ς του χαρ- 
δ ίας τά ς  εισηγήσεις άχοΰων, ήθέλησε νά έξιχνιάση 
τό μυστήριον, καί προύργιαίτατο» έθεώρησε νά σπεύ- 
ση δπου ίσω ς ύπήρχεν ή ήδΰνατο νά γεννηθή τ ις  
κίνδυνος διά τήν πα τρ ίδα , καί λησμονών έαυτόν δ ι’ ε 
κείνην, συγκατένευσε ν’ άναζήση έφ’ όσον ήν ή δρα- 
στηριότης του αναγκαία , καί ώρμησε πρός του Λ ύ
κου τό  Σπήλαιο·/.

κ ε φ . κ γ :

Ή  νύξ ήτον σκοτεινή, χαί λεπτή νεφελών σιν- 
δόνη ά π ε^ ό φ α  καί αύτό τό ασθενές φώς τώ ν ά σ τέ- 
ρων. Πρό δύω δέ ήδη ώρών διέτρεχεν δ Χ αμάρετος 
τά ς  γνω σ τά ; είς αύτόν στενωπούς τώ» ¿ρέων, όταν 
αίφνης είδε» έμπρος αύτοΰ μίαν τώ ν πυρών κινου- 
μένην, καί μ ετ’ ¿λίγον έκτεινομένην είς μήκος έπί 
τή ς ορεινής ράχεω ς, ώ ς γ ιγαντια ΐον φλογερόν όφιν, 
τούς κρίκου; έξελίσσοντα έπ ’ αύτής· καθ’ δσο» δέ τό 
φαινόμενον έπλησίαζεν, α ί Ιλ ιχες διεσπώ ντο, καί έ
δειξε μ ετ’ ού πολύ μακράν συνοδίαν λαμπαδηφόρων, 
κατερχομένω ν τό  όρος. Τ οΰ  Χ αμαρέτου ή καρδία 
έσχίρτησεν ΐαχυρώ ς έντός τοΰ στήθους του διότι ή- 
σθάνθη δτ ι ή συνοδία εκείνη έπρεπε νά είναι ή τοΰ 
Αύθέντου, καί άντεφελκόμενος μεταξύ δύω αισθημά
τω ν, δτέ μέν έτρέπετο νά δράμη είς άναζήτησιν α υ
τής έπ ί τώ ν κρημνών, δτέ δέ μεταμελούμενος έξη- 
κολούθει τήν όδόν του πρός τό  μέρος δπου ένόμιζεν 
δ τ ι ιερόν τόν έχάλει καθήχο». Ά λ λ ’ ένώ ούτος πρού- 
χώ ρει διστάζων, τ ό  μέ» βήμ α  πρός τό  σπήλαιο» 
διευθύνω», τήν δέ καρδίαν καί τού ; ¿φθαλμούς έχω ν 
προσηλωμένους είς τήν λαμπαδηφορίαν, αίφνης καί 
ώ ς άν ή γ ή  ε ίχ ε  σχισθή νά τά ς  καταπίη , λαμπάδες 
καί συνοδία, δλα έξέλιπον, καί βαθύ σκότος έ π ι-  
κράτησε πάλιν έ π ί τοΰ όρους. Ό  Χ αμάρετος έτεινε 
το ύ ; ¿φθαλμούς του, άλλά τ ίπ ο τε  δέν έδύνατο νά
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&ή· έτεινε δέ όμοίως ?καί το  πνεύμά του, χω ρ ίς 
»β δυνηθή νά έννοήση· διότι ήξευρεν ότι μετα ξύ  αυτού 
καί του μέρους όθεν έφαίνετο ή κινητή λάμψις δέν 
επεπρόσθίΐ *άνέν φυτικόν κώλυμα δυνάμενον νά τώ  
άποκρύψη αύτήν, άλλω ς τε  δέ καί ά» υπήρχεν, £πρε- 
ιτεν ή συνοδία βαθμηδόν νά παρέλθη όπίσω σύτοΰ, 
έ» φ  έξ έναντία ; ή άφάνισις τώ ν  φώτων έγένετο 
σ τ ιγμ ια ίω ς καί ώ ; διά μ α γε ία ς . Τ ό  νέον τούτο μυ 
στηριώδες συμβάν ήύξησε τον αόριστον φόβον όστις 
τον ¿κυρίευε, καί τόν ¿κίνησε νά σπεύση τό βήμα. 
Α λ λ ά  μεταξύ προχω ρώ ν, ένόμισεν ότι βλέπει σκιάς 
τινας κινούμενα; εμπρός του, δ ι’ δ καί μείνας άκίνη 
τος όπίσω θάμνου, παρετήρησε προσεκτιχώτερον· τό 
δ' αποτέλεσμα τή ς  κατασκοπεύσεώς του ήτον ότι ίκα 
νός αριθμός άνθ.ώπιον, από π λα γ ία ς τι*ός φάραγ- 
γος έξερχόμενος, ει’σήρχετο εις τήν όδόν ή / αυτές 
έόάοιζε, καί προύχώρουν κατά τήν αυτήν διεύθυν- 
σιν άλλά τόσον ελαφρώς καί άψόφως, ώστε έφαί- 
νοντο ώ ; ολισθαίνοντες μάλλον ή περιπατοΰντες επί 
τή ς  γή ς , κρατούντες δέ σχεδόν καί τήν αναπνοήν 
τω ν, ώστε ή ήδη δεισιδαιμόνως διατεθεϊσα φαντασία 
του παρ ολίγ'ον ήθελε τούς έκλάβει ώς νεκρών νυ 
χτοπλανή οα»τάσματα.

Ά λλά  προύτίμησε νά έμπιστευθή καί εις αύτήν τήν 
περίστασιν μδλλον εις τω ν  αισθήσεων του τήν αψευδή 
μαρτυρίαν, δι' ο καί μιμούμενος καί αύτός τό παρά
δειγμα  τω ν  νυκτοδατώ ν εκείνων, άφωνος καί άκροπο 
δηςί βαίνω·«, τούς παρηκολούθησί, και συνανεμίγη μ ετ’ 
αυτών άφανώς. Μ ετ ' ολίγον δέ τώ  έφάνη ότι από τά  
χε ίλ η  τώ ν δύω προπορευομένων αυτού, οΓτινες ήσα» 
άνήρ καί γυνή. έξήρχετο λεπτός ψιθυρισμός ώ ς αύ 
ρα: έσπερινής, καί τ ινες λέξεις προσβαλοΰσα: τήν 
ακοή« του ό;υτέραν έαυτής γενομένην, ότι ή σαν έ
ρωτος λέξεις , ή δέ μόλις ώ ς πτέρυξ χρυσαλίδος τόν 
ά-ρα προσβάλλουσα εκείνη φωνή ώ ; λαμπρά κλα γγή  
σ άλπιγγος άντηχήσασα εις τήν καρδίαν του , τώ  έ 
φάνη ότι είναι ή φωνή τής Ά ν ν η ; καί τού Γουλιέλ- 
μου, καί ή χ ε ιρ  του α υτομ άτω ς έκινήθη πρός τό 
έγχειρ ίδ ιόντου.

Τ ώ  οντι δέ ήταν οί προπορευόμενοι ¿κείνοι οΰ; 
έμάντευσεν ή καρδία τού Χ αμαρέτου , καί οί λοιποί 
ήσαν τού Αύθέντου ή συνοδια. Τήν Θήραν διεύθυνεν 
αύτός δ Βιλλαρδουίνος, καί ακριβή έχω ν τών θε'σεων 
γνώ σιν, τήν ώδήγησε πρός τ ά ;  ανατολικά; ωραίας 
καί συνδένδρους κοιλάδας τού Ώ λένου, α ϊτινες κατε- 
γοήτευσαν τήν Αγνήν καί τήν "Ανναν, καί εις τού ; 
θηρευτά; παρέσχον άφθονον λείαν. Τοσαύτη δέ ήτον ή 
εύθυμία του κατά  τήν ημέραν ¿κείνην, ώ στε μετέδιδε» 
αύτήν εις π ά ν τα ; τούς περί αύτόν, καί όταν τινές 
παρετήρησαν ότι ή ημέρα προύχώρει, κ α ί δέν ήθελε 
το ϊς μείνει καιρός διά τήν έπιστροφήν,

—  Τόσον ωραία ήμέρα, είπε μειδιών 6 Β ιλλαρ. 
ίουίνος, δέν δύναται νά μάς έγκασαλείψη τόσον τ α 
χέω ς . Ί δ έ , οί κΰνες, φαίνεται, διήγειρον λαγω όν ή 
έλαφον. Είναι άνάξιον ήμών νά άφήσωμεν τό ζώον.

Καί ώ ς άν δ λόγος του ε ΐχ*  την δΰναμιν νά στη 
ση πέν ήλιον ώ ς δ τού ’Ιησού τού ΝαυΙ, ¿κέντησε 
τόν ίππον του, και όλοι γελώ ντες τόν έμιμήθησαν.

Έ ν  το ύ το ι; όμω ς ώ ς εΤχον προίδή οί προβλεπτι- 
κ ώ τιρ ο ι, όταν ή Θήρα ¿τελείωσε καί έβιάσθη τά  8ιω- 
κόμενον ζώον, δ ήλιος είχε δύσει, καί οί θηρευταί 
μ ετά  τώ ν κυριών α ϊτινες το ύ ; παρηκολούθουν, εδ- 
ρίσχοντο εις έρημα χαι άγνωτστ* μέρη τού όρους.

Τ ό τε  όλοι έστρεψαν μειόιώντες τα  βλέμ μ α τα  πρός 
τόν Βιλλαρδουίνον, ώ ς  λέγοντες·

—  Σ ύ , όστις μ ά ς έπλάνησας εδώ, σύ χρεώστε?; 
τώρα νά μ ά ς όσηγήσης.

Ο  δέ Αύθέντης, έννοήσας τήν σημασίαν τής ά®ώ- 
νου τα ύτη ς άξιώ σεω ς ¿γέλασε, καί

—  Ά μβριμνεΐτε, ειπεν, ήξευρω νά σάς οδηγήσω 
άπό συντομωτάτην όδόν- ακολουθείτε με μόνον

Κ αί προπορευθείς, τούς εφερε μ ετά  εν τέταρτον 
περίπου διά βαθε'ων ρευμάτων εις μ ιχράν, συνδενδρον, 
καί πανταχόθεν υπό λόφων περικεκλεισμένην κοιλάδα, 
ή τις  παρέστησεν εις τούς οφθαλμούς τω ν άπροσδό- 
κητον καί ά /η θ ώ ς μαγικόν θέαμα. Ε ις  όλους τού; 
κλάδους τώ ν δένδρων έκρέμαντο ώ ς καρποί, ποικιλό- 
χροοι ύέλινοι λύχνοι, καί έν μέσω τού καταφύτβυ 
τούτου χω ρίου έξετείνετο μεγαλοπρεπής τράπεζα, 
όλη βριθουσα χρυσού καί αργύρου καί παντοδαπών 
εδεσμάτων. Γε-ικός αλαλαγμός ήγέρθη εις τήν δψΐν 
ταύτην, καί προσκληθέντες, έκάθησαν όλοι εις τό  άνέλ- 
πιστον συμπόσιον, εις δέ τ ά  δύω κεφαλοτράπεζα 
δ Βιλλαρδουίνος, ¿χω ν εκατέρωθεν τήν Α γν ή ν  καί 
τήν Ά ννα ν , καί ή Ισαβέλλα, τό* 'Ροβέρτον έχουσα 
πλησίον καί τόν Π ετραλείφαν.

Ή  εύω χία , εις ήν πολλαί εγινον προπόσεις υπέρ 
τώ ν αισίων γά μ ω ν  τού Γοδοφρείδου καί τού Γουλιέλ- 
μου διήρκεσεν ύπέρ τά ς  δύω ώρας, αύτήν δέ διεδέχθη- 
σσν μ ετά  τα ΰτα  ά σ μ α τα  καί όρχήσεις. Ά λ λ ’ έν ώ 
αύται διήρκουν ακόμη, δ Βιλλαρδουίνος παρετήρησε 
μεταξύ τώ ν θεατών ίστάμενον τόν Ραιμόνδον, καί 
ήσύγω ς έλθών πρός αύτόν,

—  Ε κεί είναι ; τόν ήρωτησε ταπεινή  μέν τή 
φωνή, άλλά μ ε τ ’ απαθούς τού προσώπου.

—  Εκεί, άπεκρίθη ό Ραιμόνδος ομοίως.
—  "Ε τα ζα ;  τούς ήμετέρους ;
—  Μ άλιστα.
—  ΙΙο ίαν όδηγίαν το ίς έδοσας;
—  Νά είσέ'Οη όστις θέλει, νά μήν έξέλθη κάνεις.
Τ ό τε  6 Βιλλαρδουίνος, αποταθείς πρός τούς λοι

πούς,
—  Κύριοι καί Κυρίαι, ε ίπ ε , άν νομ ίζετε, ΐ ' ΐ  

είναι καιρός, ήμποροΰμεν ν’ άπέλθωμεν. Ά λ λ ά  δεν 
σας προτρέπω νά διαβώμεν εις τό  σκότος έφιπποι 
τούς κρημνούς. Ά φ ’ ου άνεπαυθημεν ήδη, άσφαλε- 
στερον είναι νά στείλω μεν τού ; ίππους μ α ς εις τούς 
πρόποδας, όπου νά καταβώμεν φωτιζόμενοι άπό δάδας, 
θ ά  σάς οδηγήσω άπό ¿δικόν μου δρόμον.

Ή  χρότασις έγένετο δεκτή μ ετά  μ εγά λη ; χαραίι 
κ α ί ή πεζή περιδιάβασις εις τά  έρημα όρη, πεφωτα- 
γω γημένα  άπό μυρίας λαμπάδας κατά  τήν ώραν τού 
μεσονυκτίου σχεδόν, έφάνη σκηνή άξίω ς περατούσα την 
χαρμόσυνον εκείνην ημέραν. Δ ιένειμε λοιπόν 5 Βιλ- 
λαρδουίνος τούς όδηγούς, δαυλούς φέροντας, πυκνους 
μεταξύ τώ ν  θηρευτών, καί ή συνοδία άνεχώρη«»
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καραχολουθούσα εις τά  πλευρά τώ ν κοιλάδων τούς 
¿λιγμούς στενωπού πετρώδους. Α λλ’ όταν Ιφθασεν 
εις σημείο» καθ’ ο ή όδός ύπερβαίνουσα ύιύηλήν όφιύν 
έδυθίζετσ εις νέαν κοιλάδα, δ Βιλλαρδουίνος έδωκεν 
εν στμείον προσυμφωνημένον καί συγχρόνω ς όλαι αί 
δάδες έσβέσθησαν, καί π ά ντε ; προσεκλήθησαν, άκο- 
λουθούντες βήμα πρός βήμα τούς δδηγούς, νά βαδίζω  
σι» έν άκρα σιωπή, μ έχρ ις  ου ό Αύθέντης επιτρεψη 
τό εναντίον, καί δώση τήν έξήγησιν τή ς  δ ιαταγής 
του. Ό λ ο ι αμέσως ύπήκουσαν εις τήν διαταγήν τ α ύ -  
τη», καί ούτω τού ; είδαμεν προχω ρούντας ώς νυ
κτερινά φαντάσματα πρός τού Λύκου τό  Σπήλαιον.

Τ ό  σπήλαιον δέ έν το ύ το ι; τούτο παρίστα  σκηνή* 
οΰχί άδιάφορον πρός τήν ήμετέρα* διήγησίν. Οί μετά  
τού Χ αμαρέτου συνυπακουόμενοι προύχοντες τής 
Πελοπονννίσου ειχον άπό τίνος ήδη χρόνου συνελ

θεί, οί μέν ΰπό διαφόρους προφάσεις, οί δέ κρυπτό- 
*οι εις τ ά ς  περί τήν Ανδραβίδαν κ ώ μ α ;, τά  χω ρ ία  
ή τά ς  έπαύλεις, όπω ς εύρίσκωνται πρόχειροι εις 
ουνεννόησίν, έτοιμοι ε?ς πράξιν. Ό τ α ν  λοιπόν είδαν 
πρά τρ ιώ ν ήμερώ* τό σύνθημα τώ ν  πυρών εις τά 
ίρη, ¿πλησίασα* όλοι όσον ένεδέγετο έκαστος, εις 
τόν τόπον τή ς συνεντεύξεως. Ή  δευτέρα νύξ έπεκύ- 
ρωσε τήν πρωτην πρόσκλησιν καί τέλος αμα τήν 
τρίτην νύκτα ά 'έλαμψ αν α ί πυραί καί εκ τρ ίτου , ε- 
ίραμον πάντες πρός τού Λύκου τό Σπήλαιον, όπο» 
οί πλείστοι ήσαν ήδη συνηγμένοι μ έχρ ι τού μεσονυ* 
χτίου, καί έκάθηντο έν σιωπηλή προσδοκία εις τάς 
φυσικά; άμφιθεατροειδεϊς εξέδρας τού βράχου περί 
μεγάλην φ ω τίαν, ώ ς οτε τό  πρώτον τούς άπηντήσα- 
μεν εις τό αύτό μέρος. Τ ελευτα ίος δ’ εΐσελΟων, καί 
εις τούς παρακαθημένους περιφέρων τ ό  βλέμμα,

—  Δόξα π α τ ρ ί ! άνέκραξεν δ καί διά τό  επιφώ
νημα τούτο καί διά τήν άγρίαν άνδρείαν του  γ ν ω . 
«τάς ήμιν, καί παρά το ίς  τό τε  ζώσι περίφημος Βου 
τσαράς. Δόξα π α τ ρ ί ! φαίνεται ότι τό  δένδρον ω ρί
μασε, καί σογκαλούνται οί ξυλοτόμοι. Ά π ό  τά  σπή
λαιά τω ν  θά προέλθουν οί λέοντες. Ο ύαί εις τώ ν 
όρπάγων λύκων τήν γενεά ν! ’ΗλΟεν ή ώρα. δόξα 
πατρί I αντί τή ς  αισχύνης νά ποτισδώ μεν έκδίκησιν. 
Η φιάλη είναι ύπερχει/.ής- θά τήν π ίω μεν μ έχρ ι τής

υτα ία ς στα^όνος! Ά λ λ ά  π ώ ς δ συγκαλέσας ή- 
α; δέν είναι μετα ξύ  ή μ ώ ν ; π ώ ς άκόμη δέν έφθα 

δ πά ντοτε πρώ τος φθάνων; ειμεθα, δόξα πα τρ ί, 
λυάριθμοι, όλοι έτο ιμο ι, όλοι έτοιμοι καί όλοι 
όθυμο·. Ά λ λ ’ δ έτοιμάσας καί διεγείρας η μ ά ς έλ 

λείπει- δ άριθμός ήμών δέν είναι πλήρης. Πού είναι 
ήμών δ π ρ όεδρ ος;4

—  Ά ν  μ έδέχεσδε , Κύριοι, ε ίμα ι πρόθυμος νά σά; 
προεδρεύσω! είπεν αίφνης φωνή βροντώδης άπό τής 
εισόδου τού σπηλαίου, καί ώς κεφαλή Μεδούσης ά- 
πολιθοΰσα αυτούς, έφάνη αίφνης δ Βιλλαρδουίνος

ά τής πολυαρίθμου του συνοδία; κάμ π τω ν τον 
ώνα του βράχου, οστις έδ ιχοτόμει τό  σπήλαιον. 

'«αι περιττόν νά σύρητε τ ά  ξίφη σας, έπρόσθεσεν 
ιτα  αποτεινόμενος πρός τόν Βσυτσαράν καί τινα ; 
'υς, οίτινες παρεσκευάσθησαν αμέσως εις άμυ 

'  δ ιότι, ίδέτε I

Κ α ί λαβών κλειδίον άπό τήν ζώνην του, έσόριξεν 
εις αύτό, καί έν τώ  άμα  καί άπό τήν θύραν καί άπό 
όλους τούς σκοτεινούς μυχούς τού σπηλαίου συνέρ- 
^ιυσε πλήθος σ τρα τιω τώ ν καί περιεκύκλωσε τούς συν- 
ω μ ότας.

  Μ ή έκπλήττεσθε, Κ ύριοι, εξηκολούθησεν δ
Βιλλαρδουίνος. Τ ό  σπή/.αιόν σας ε ίχ ε  προκαταληφθή 
άπδ τήν ημέραν, καί οι σκοποί σας είναι πρό δυω ω 
ρών α ιχμ ά λω το ι. Ά λ λ ά  έπ ιτρέψ ατέ μ ο ι τώ ρα  νά έκ- 
τελέσω τ ά  καθήκοντα τού προέδρου.

Κ αί λαβών εκ τού κόλπου του κατάλογον ή ρ χ ι- 
σεν έν μέσω τή ς γενικής καταπλήξεω ς ν’ άναγινώ - 
σκη μεγαλοφώνως τ ά  έ* αύτώ  δνόματα, μεθ’ έκαστον 
δέ όνομα περιέφερε τ ά  βλ έμ μ α τά  του εις τόν έμβρόν- 
τητον φαίνόμενον έκεΐνον κύκλον, καί έπέφερεν δ ίδιος 
άνά εν π α ρ ώ ΐ'. Τ έλος δέ τλ ν  άνάγνωσιν περατώ σας,

—  Είσθε τώ  δντι άκριβεΐς, ε ίπε. Ο ύτε είς δέν έλ - 
λείπει.

—  Δέν είναι άληθές ! άνέκραξεν εις άπάντησιν ό 
Χ αμ άρετος, προκύπτων έκ τή ς  αυθεντικής συνοδία;. 
'Ε λλείπει είς, έκεϊνος όστις έξανέστησε, κατέπεισε, 
συνεκάλεσεν όλους τούτους. ’Ε λλείπει δ μόνος ένοχος, 
δ αρχηγός καί δ πρόεδρός τω ν , δ μόνος άξιος τή ς  δρ- 
γ η ς  σου καί τώ ν ποινών σου, καί αύτός ε.'μ’ εγώ  !

—  Κ αυχάσ α ι, Λ έω ν, είπεν δ Βιλλαρδουίνος. Δέν 
σέ γνω ρίζω , δέν είσαι είς τον  κ α τά λο γο ν  καί τω  
έδειξε τ ό  άνά χε ίρ ά ς  του χαρτίον.

—  Ό  κατάλογος ούτος 1 άνέκραξεν δ Χ αμάρε
το ς  σφενδονίζων κεραυνοβόλον βλέμ μ α  πρός τόν 11ε- 
τραλείφα*. Δ ιά τρ ιάκοντα άργύρια τόν ήγόρασας, Υ 
ψηλότατε ; Ί σ ω ς  δ άδελφοκτόνος Κάϊν, ίσως δ θεο- 
κτόνος Ιο ύ δα ς εύρωσι χά ρ ιν  είς τήν άβυσσον τή ς  
θείας εύσ πλα γχν ία ς ' δ πωλήσας σοι αύτόν τόν κα
τάλογον, π οτέ. ’’Α λλ’ ίδέ έπ ί τή ς  κιφαλίδος τού χ α ρ 
τιού  τούτου εν μέρος ¿σχισμένο·«' δέν ήξεύρω τ ίς  ε ίχ ε  
τήν υβριστικήν ταυτην συμπάθειαν πρός έμέ, άλλά 
τό μέρος έκεΐνο π ερ ιείχε  τ ό  όνομά μου. Έ ρώ τησον 
όλους τούτους, θά σοί τά  είπώ σι.

—  Π ιστεύω , Λέων, τόν λόγον σου, άπήντησεν ό 
Βιλλαρδουίνος, καί άφ ' ου θέλεις, σέ κ α τ α τά ττω  με
τά  τώ ν συντρόφων σου.

Έ π ε ιτ α  δέ στρεφόμενος πρός τούς λοιπούς,
—  Μ έ ηχούσατε πρόεδρόν σας, είπεν, άκοόσατέ με 

τώ ρα, Κύριοι, δικαστήν σας. Έ π λ έ ξ α τε  συνωμοσίαν, 
καί ήθελήσατε νά έπαναστήτε κατά  τού αύθέντου 
σας, προπαραχευάζοντες τού τόπου τουτου τήν κ α 
ταστροφήν «ίσθε έσ χα τη ς  προδοσία; ένοχοι, Κ ύ
ριοι, εισθε θανάτου ένογοι. Ε γώ  δ ’ έχρίσθην αύ
θέντης σας, όπως κυβερνήσω έν δυνάμει καί έν συν- 
εσε: τόν λαόν ον άπεπλανήσατε. Ά λ λ ά  τήν δύ-
ναμιν τή ς  κυβερνήσιως αποτελεί ή ά γάπη  τώ * κυ- 
βερνωμένων, τήν δ άγάπην τρέφει ή επιείκεια . Διά 
τούτο . .  . σάς συγχω ρώ  ! προσπαθήσατε διά μα-
κρας π ίστεω ς νά έξαγοράσητε τήν μίαν στιγμήν
απιστίας.

—  Ζ ήτω  δ Αύθέντης τού Μ ωρέως ! άνέχραξαν οί 
πλείστοι τώ ν συνωμοτών ! καί έτριψαν τά  ξίφη των 
κατά γής.
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—  Δόξα πα τρ ί, είπεν 5 Β ουτσαρας, κλίνων την 
κεφαλήν. Γεννηθήτω το  θέλημα του ! Αύριον α πέρ
χο μ α ι εις τω ν  Μ ετεώρων τ ό  μοναστήριον.

—  ’Αν δ ιέ τα ττε ς , 'Γψ ηλότατε, το ύ ; δορυφόρου; 
σου νά μ α ς σφάξωσιν, άνέκραξεν δ Χ αμάρετο ;, μ ετ’ 
άγαλλιάσεω ς καί έλπίδος ήθελον κλίνει τον τ ρ ά χ η 
λον υπό τόν πέλεκυν τω ν , διότι τό  α ίμ α  ελευθέρων 
άνδρών, ώ ς σπονδή καί ώ ς  δ'.αμαρτύρησις Ιερά στα 
λάζον ε π ί τή ς  γ ή ;  τή ς  πατρίδος, ποτίζει καί ένδυ- 
να μ ο ϊ τό  δένδρον τή ς  έλευθερίας· ά λλ ’ α ί άλϋσεις 
α ς εις τό  έθνος μ ας επιβάλλεις, α ί άλύσεις τή ς  μ εγ α 
λοψυχίας καί ευγνωμοσύνη;, αϋτα ί είσί* άδιάρίη 
κ το ι ύπέρ σίδηρον καί άδάμαντα. Ό σ τ ις  στέργει εις 
τή ς  Ελλάδος τήν έξουδένωσιν, καί έχ ε ι ευτυχία ν νά 
δρέψη άκόμη έκ τής ζω ή ς, άς κλίνη τόν αυχένα υπό

άκα^ταμάχητον σκήπτρόν σου. ’Αλλά τήν προδο- 
σίαν ερπουσαν £»*έ τήν αλωπεκήν τή ς φ ιλ ίας, τό 
φαρμακον άποσταλάζον άπό τό  μειδίαμα τω ν α γ 
γέλω ν, τήν Ελλάδα, τήν ίεράν γήν τή ς  ελευθερίας κα 
ταπατουμένην καί περιορονουμένην ώ ς δούλην, Ικανόν 
καιρόν εϊδον, καί τόν χρυσοΰν σου ζυγόν επ ί σου μή 
δυνάμενος νά τόν Οραύσω, ιδού έπ ’ έμού π ώ ς τόν 
θραύω.

Κ αί ξιφίδιον έκσπάσας άπό τήν ζώνην του, τό  
έβύθισε μέ τα χ ύ τ η τ α  άστραπής εις τό  στήθος του.

—  Δόξα π α τ ρ ί! αδελφέ τ ί  έπραξας ; άνέκραξεν ό 
Βουτσαρας, δεχόμενος αύτόν ε ί; τά ς  ά γ κ ά λ α ; του.

—  Λέων, ω  Λέων ! δ ια τ ί έπραξας τούτο , είπε με 
τά  φωνής τεθλιμμένης καί λαμβάνων αύτόν έκ τής 
■/ειρός δ Βιλλαρδουίνος, όστις έξετίμ α  καί ή γά π κ  τά  
προτερήματα  του.

Έ ν ώ  δ’ έκαστος έξεφραζε τήν έχπληξιν ή τή . 
θλίψιν αυτού διαφόρως, ή Ά ν ν α , έκτος έαυτής, έρ. 
£ίφθη γονυπετής πλησίον του, και κατέβρεχε τό πρόσ- 
ωπόν του μ έ  δάκρυα.

Τ ό τε  δ’ δ Χ αμάρετος άνοίξας τού ; οφθαλμούς, τήν 
ήτένισεν έπ ί τ ιν α ; σ τ ιγμ ά ς σ ιω πηλώ ς, έπ ε ιτα  οέ μ ει- 
διάσας,

—  'Α ννα, είπεν, ώ !  σ’ ευχαριστώ . ’Ε πί ζω ή ; σ’ ί  
λάτρευσα, ώ ς λατρεύουσι τούς κατοίκους του ουρανού, 
καί ουδέποτε τό  ύπώ πτευσας, ίσως ούδέποτε μ ’ έν- 
εψύχωσας δι’ ένός μόνου β λ έμ μ α τος’ ήδη δέ εις τήν 
στιγμήν τού θανάτου μου μοί δίδεις ευδαιμονίαν α ίω - 
νιότητος. Ε ίπ ε  εις τόν πάππον σου δ τ ι τόν σ υγχω 
ρώ , αν είναι δυνατόν καί δ θ εό ς  ή ή πα τρ ίς  νά τόν 
συγχώρηση π οτέ  ! Π ολλάκις εΐδον καθ’ ύπνον τήν 
έλευθερίαν κατερχομένην έπ’ έμέ υπό τό σχή μ ά  σου. 
Τ ό  δάκρυ σου είναι ή "Ιρις δι* η ; έλευθέοα ή ψυχή  μου 
άναπτερουται πρός τόν ουρανόν.

Κ αί έγγίσας τήν χεΓρά τ η ς  εις τά  χε ίλ η  του έξέ 
πνιυσε.

—  'Υ ψ ηλότατε, είπεν δ Βουτσαρας, άπέθανεν δ τ ε 
λευταίος τώ ν Λακεδαιμονίων. Τ ώ ρ α  μόνον είσαι Α ύ- 
δέντης του Μωρέως.

Τ Ε Λ Ο Σ

Β Β Ο ΓΛ Η  Τ Π Σ  Ο Τ Α ΙΤΒ Σ ( Ο
Δημοσιευοντες άπαραλλάκτως τ ά  πρακτικά  συνε- 

δριάσεώς τίνος τού δταϊτείΑ* Ά ρειοπάνου, καθ’ ήν 
συνιζητήθη ζήτημ α  κοινωνικόν έκ τώ ν σπουδαίοτά* 
τω ν, ζήτημ α  έπασχολούν α π ’ αΰτου τού δέκατου 
όγδοου αΐώνος τούς πρώτους νόας τής Ευρώπης, 
σκοπόν δέν έχομεν βεβαίως νά προτείνω μεν τά ς  συ- 
,η τ ή -ε ις  τα ΰτα ς ώ ς υπόδειγμα διδασκαλίας εις τού; 
νομοθέτας τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς . Έ ξ  εναντίας κοινοποιού- 
μεν τα ύ τα ς  ώ ς άπόδειξιν άξιοσημέίωτον τή ς  προο
δευτικής τάσεω ς τώ ν σημερινών λαώ ν, καί ώ ς πε
ριγραφήν ήθών περίεργον καί ό χ ι τόσω  γνωστήν.

Τ ή ς συνεδριάσεως τούτης άντικείμενον ύπήρξεν ή 
κατάργησις τής θανατικής ποινής, ύπέρ ής μάχον
τα ι πρό τόσου χρόνου καί οί φιλάνθρωποι τή ς  Ευ
ρώπης. Ε ις Ό τα ίτη ν  όμω ς τό  ζήτημ α  έλύθη καί 
ταχύτεοον και εύκολώτερον, καθόσον δ χαρακτήρ  τών 
κατοίκων τής νήσου έκείνης είναι τά  μ έγ ισ τα  ήπιος, 
καί αί πολλάκις επικίνδυνοι θεωρίαι, (παράδειγμα 
ή Γ α λ λ ία  καί αύτή ή Ε λ λ ά ς )  δέν κατέκλυσαν είσέτι 
τήν μαχαρίαν εκείνην χώ ρα ν. Ώ ς  άπειροι τή ς  επι
στήμης τού δημοσίου δικαίου, δεν έπιφε'οομεν κάμ- 
μίαν κρίσιν περί τή ς  τα χ ύ τη το ς  τ ή ;  άποφάσεω; τή; 
ότα ϊτείου βουλή;, διηγούμεθα μόνον π ιστώ ς τά  δια- 
τρέξαντα , τώ ν δποίων ή άνάγνωσις έπροξένησεν εις 
ήμας μεγίστην έντύπωσιν. Προλαμβάνοντες δε ειδο- 
ποιούμεν τόν αναγνώστην ότι έκ τού στόμα τός τώ» 
£ητόοων τή ς  Πολυνησίας δέν θέλει έξελθει ή  ακατα
μ ά χη το ς  καί έπα γω γός λογική τού Γ κ ιζώ του . τού 
’Ρώσσελ, τού Βε^ριέοου ή τού  Βρούμ. Ε ις  τά ς  δημη' 
γορίας αύτώ ν δέν ανευρίσκονται ούτε τού Φ ιλαγ- 
γιέρου. ούτε τού Μοντεσκίου, ούτε τού Βεκκαριου, 
ούτε τού Βειθάμου τά  απρόσβλητα έπ ιχειρήματα’ 
έάν όμως ένθυμηθή τόν βαθμόν τού πολιτισμού τώ* 
λαών έκείνων, θέλει βεβαίως θαυμάσει τήν άφελή ευ
γλ ω ττία ν  τώ * όταϊτείω ν ρητόρων, άποδεικνυουσαν Ο
τ ι  έχουσι καί ά γχ ίνο ια ν, καί νουν πρό πάντω ν ορθό*.

Κ αί τω ό ν τ ι, δποίαν άνάπτυξιν ιδεών πρεπει ν 
άπαιτώ μ εν παρ’ ανθρώπων, οΓτινες χ θ έ ς  έτ ι άπεχω- 
ρίσθησαν τώ ν κόλπων τή ς  φύσεως καί άλλον όδηγον 
δέν έχουσι παρά τά ς  Ί ερ ά ς  Γ ραφ άς; Ό  άναγινώσκω* 
έλευθέρως μετα ξύ  αύτώ ν, δ δυνάμενος νά έννοήση ρ ν  
τά  τινα  τής παλαιας καί νέα; διαθήκης, καί τ ίς  ή |*£' 
ταξύ τα ύτη ς καί έκείνης διαφορά, θεωρείται ώς «- 
νήρ έξοχου ίκανότητος. Κ αί όμως δποϊον μάθη“* 
δέν δίδουσι τά  τέκνα τσ ύτα  τής φύσεως, κατα "® 
πρώ τα  βήμ ατα  αύτώ ν .πρός τόν πολιτισμόν, εις 
γηραιάν Ευρώπην μ εταχιιρ ισθείσαν άλλοτε τό Ευ’ 
αγγέλιον ώ ς ίργανον α ίματος !

Κ αί πρώτον θέλομεν περιγράψει τόν τόπον ο*”  
συνέρχονται τ ά  μέλη τή ς  Βουλής· τό κτίριον χειμ£ 
νον πρός τήν μεσημβρινήν άκραν τήν πόλεως, χ?Ί

(1 ) ‘Η 'Ο τιίτη Λ «  »ίαβς τ9ί{ Πολιινηιί«; άνη»ου'>ηι; «*« 
π τ ο ν  ( ΐέ ρ ο ; τοΟ χόβμ ου, ώ  όποΙο-. ¿ « ¡ ι ί ζ . τ α ι  Λ ν ο τ ρ ϊλ ια , *1 

(αιημβρινιί.

τ
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σιμεύσει ώ ς ναός συγχρόνως καί βουλευτήριον, πε
ρικαλύπτεται ύπό δένδρω* πυκνοφύλλων καί χλοερώ*, 

ομοιάζει τό ιερόν άλσος όπου έρχόμενος τό  πά- 
Ι&ι ό νομοθέτης τώ ν  'Ρ ω μ α ίω ν  συνδιητάτο τή  Ή γ ε -  
ρία δαίμονι, καθ’ ά  λεγει δ Π λούταρχος. Ε ίναι κα- 
τεσκευασμβνον δλόχληρον έκ ξύλου και έχ ε ι σχή μ α  
ίκταγώνιον· ή στέγη  σύγκειτα ι έκ π λέγμ α τος φύλ
λων βανανέας καί κορμών βαμβούης τόσω πυκνών, 
¿στε καί ή ραγδαιοτέρα βροχή  δέν διαπερδ αυτό.

Δι’ οκτώ  μεγάλω ν παραθύρων χκορίς ύέλων ε ι
σέρχεται τό φώς εις τήν αίθουσαν, ή τ ις  δέν π ερ ιέχει 
χάνέν είδος καλλω πίσματος· κατέναντι δέ τή ς  εισό* 
δ&υ χεινται τό  βήμα καί ή εδρα τού προέδρου. Κ αί 
όσοι παρεϋρέθησα* εις συνεδριάσεις βουλευτικών σω
μάτων, δυσκόλως θέλουσι συλλάβει ιδέαν άμυδράν 
τή; φυσιογνεομίας τή ς  συνελεύσεως τή ς  Ό τα ι'τη ς. 
’Ας φαντασθώσιν έκατόν ειχοσιν άνδρας β χ ΐ  ένδεδε- 
υένους, αλλά τετυλιγμένους διά £ακίων ίμ α τίω ν εύ- 
ρωπαικών, ή βεβυθισμένσυς έντός σκεπασμάτων έξ 
έριοξύλου, καί ενα αρχηγόν φε'οοντα έπί κεφαλής πολ- 
*ά πτερά στρουθοκαμήλου και ταώ νος ή πίλον ς-ρα- 
τιωτικόν τής ’Α γγ λ ία ς , άς ύποθέσωσιν αυτούς έ
πειτα, συνηγμένου; έντός μεγάλ.ης στοάς, καί ά ντί νά 
έκλάβωσιν αυτούς ώ ς έπα ίτας ή ψηφοπαίκτας, άς 
ίνθυμηθώσιν ότι ουτοι είναι οί νομοθέται τ ή ς  Ό τ α ί  
της. Ο ί κάτοικοι όμως αύτής δέν έννοούσι τό 
γελοίον τοιούτου παραδόξου ιματισμ ού· διότι φο 
ρούσιν ευρω παϊκά, ή μάλλον διότι φορσύσι τε  
μάχια εύρωπαϊκών ενδυμάτων, -ρονούσιν ό τ ι ά 
νήκουσιν εις έθνος πεπολιτισμένον. Κ ατά  τ ά ς  ιδέας 
αύτών τά ευρωπαϊκόν ένδυμα, καλώς ή κακώς φε· 
ρόμενον, είναι συμβολον πλ.ειοτέρας ή όλιγω τέρας 
άναπτύξεως τού έξευγενίσμοΰ.

Σ ιωπή ά«ρα επ ικρατεί κατά  τήν αίθουσαν τώ ν 
ίυνεδριάσεων, μό*η δέ ή φωνή του άγορεύοντος ά- 
αούεται· κανείς πστε δέν διακόπτει αύτόν, κανείς ψιθυ 
ρισμό; δέν τα ρά ττε ι τήν"ήσυχίαν. Ά λ λ ’ ούχ  ήΤον καί 

,ή διαγωγή τώ ν ^ητόρων είναι αξία  σημειώτεω -· σε. 
θόμενοι τήν συνέλευσίν παρενείρουσιν εις τ ο ύς λ ό γους 
αύτών, οσάκις ά*τικρούουσι^τήν γνώμην άλ.λβυ, το ι- 
αύτα; έπα ΐνετικάς φράσεις, ώστε καί ό πλέον ¿ξώθυ- 
μ·ς δέν ευρίσκει τήν έλαχίστην αφορμήν δ ιά 'νά ζητήση 
τό* λόγον κ α τά  τίνος προςβολής. Ό π ο ία διαφορά 
μεταξύ τής θαυμασία; ταύτης φιλοφροσύνης 
Ηϊρβάρων, καί τή ς  δριμύτητος τώ ν εύρωπα ϊχώ ν συ. 

τήσεων. Οί λόγοι τώ ν ρητόρων είναι π α'ντοτε 
ειλικρινείς καί λαχω νιχώ τα το ι. Έ ν',

*»ίρχει συνε'λευσις πολιτική  καθ’̂ όλην τή ν Εύρώπην, 
■ταναλισκουσα τοσω όλίγον χρόνον ώ ς εκείνη εί- 
,ητήσει; άσκοπους, καί ώ ς έκείνη τ η ρ ο τ ήν βΰυ_ 
*τικήν αξιοπρέπειαν.
Έ ν  τινι τώ ν συνεδριάσεων αύτής, γ έ ρων Τ(ε »¿ν^ γ .

ότι έπρόκειτο νά συζητηθή άν οί δβλ-,φόνοι “ί -  
επε νά κατα δικάζω ντα ι εις θλνατον ή ^  ¿ξ05Τί2(.  

! ζωνται διά βίου. Τό άκροατήριον, μ ε τ ά τήν ¿ γ γ ε . 
ΐελ.ίαν ταύτην τού προέδρου, έσ·.ώπα> χ β  ̂ ' ' χ2 ;

ημερών ήτο γνωστόν ότ ι̂ πρίπασ-ΐς τοιαυτη έμελλε 
ν* ύποβληθή, κανείς δέν είχε* έγγραφή διά νά δμι-

λ.ήση. Έ ν  τοσούτω όλων οί όφθαλμοί έστράφησαν ώς 
έκ συνθήματος πρός τ ιν α  τώ ν μεγιστάνω ν, άνδρα συ
νετόν καί μ εγ ίσ τη ; ύπολήψεως άπολαύοντα’ ούτος δέ 
όστις ήτο φύλαρχος τώ ν Π α π ιτώ ν  καί ένθερμος υπε
ρασπιστής τής θρησκευτική; μ ετα ^ υ θ μ ίσ εω ς , τ ιμ ώ ν  
τήν επιθυμίαν τ ή ; σονελεύσεως, άνέστη άμέσως καί 
διευθύνθη πρός τό  βήμα* έφόρει ίμάτιον σημαιοφόρου 
Ά γ γ λ ο υ , ψ ο υ ο τα ΐέ .ία /  σκωτικήν, ύποδήματα καί π έ 
τασον στρογγυλό*.

α Δέν αμφιβάλλω, είπεν ό Ί τ ό τ η ς  αφού έχα ιρ έ- 
τισε τόν πρόεδρον καί τήν συνέλευσίν, ότι πρέπει σή
μερον μάλιστα  ότε είσερχόμεθα εις νέον στάδιον 
βίου πολιτικού, νά τροποποιήσωμεν τήν ποινήν τήν 
οποίαν ά  π ρ ώ το ι νόμοι έπιβάλλουσιν εις τούς δολο
φόνους. Ά φ ότου  τό ζήτημ α  τούτο άνακινεΐται έσκέ- 
φθην μ ε τ ’ έπιστασίας περί τού σπουδαίου αύτου α ντ ι
κειμένου, καί τήν γνώ μην μου θέλω διακοίνώσει έν ¿λ ί
γ ο ι;  πρός υμάς. Οι νόμοι τή ς  Α γ γ λ ία ς , τού τόπου 
παρά τού όποιου έδανείσθημεν τόσα  καί τόσα καλά 
π ρ ά γ μ α τα , δέν είναι κ α λ ο ί; Ο ί νόμοι αύτοί δρίζουσι 
ποινήν θανάτου κατά  τού δολοφόνου" ό ,τ ι αρα, γ ίνε
τα ι ε ΐ;  τήν Α γ γ λ ία ν  δύναται νά γίνη  καί παρ ήμΐν. 
'Γοιαύτη ή γνώμη μου. ·

Βαθεία σιωπή διεδέχθη τόν λόγον τού ^ήτορος.
Τ τ ά μ η ς ,  ό μέγας φύλαρχος τώ ν Β υαναματώ ν, α 

φού 0ίψας π α ντα χόσ ε τό β λ έμ μ α  έπί τή ς  συνελεύ- 
σεως Γδεν ότι δέν προετίθετο κάνεις ν' άπαντήση, ά -  
ναστάς ώμίλησε τά  έφεξή;·

Ό  φύλαρχος τώ ν Π απ ιτώ ν έξέφρασε μεγίστην αλή
θειαν είπώ ν, ότι ¿φείλομεν μεγάλην ευγνωμοσύνην πρός 
τόν χριστιανικόν λαόν τή ς Μ εγάλης Βρετανίας. Κ α ί 
τω όντι, δέν ά π έσ τε ιλ ϊ πρός ή μ α ; τό Ε ύαγγέλ ιον! 
Καί όμω ς αμφιβάλλω ά* δ Ί τό τη ς  έπρεπε νά π ρο- 
τείνη ώ ς υπογραμμόν τού ; Α γγλ ικ ο ύ ς  νόμους. Ά φού 
έλάβομεν τό  Εύαγγέλιον ώ ς οδηγόν, άφού έν α ύ τώ  
εδρίσκομεν κανόνας διαγω γής θείους, τ ί  χρείαν Ι χ ο -  
μεν τώ ν νόμων τής Α γ γ λ ία ς  ; Τ ό  Εύαγγέλιον πα* 
ραγγέλλει νά καταδικάζωμεν είς θάνατον τόν έ μ -  
βαίνοντα λαθραίως εις ο ικ ίαν; τόν πλαστογράφον ; 
τόν κλέπτην άρνίών βοσκομένων έντός κήπου; Ε ρω τώ , 
τ ίς  έξ υμών ήθελε καταδικάσει είς θάνατον τόν 
ένοχον τοιούτων α νομ η μ ά τω ν; Κ αί όμως το ια ύ- 
τη  ή τιμ ω ρ ία  ή έπιβαλλομένη ύπό τώ ν νόμων τής 
'Α γ γ λ ία ς . Ό χ ι ,  άς άφήσωμεν εις τόν μ έγα ν έκεϊνον 
λαόν τούς ίδιους αύτού νόμους, καλού; Γσως διά τόν 
πολιτισμόν αύτού, άλλά σκληρούς δΓ ήμας· τό Ε ύ α γ 
γέλιον έστω  δ μόνος δδηγός ημώ ν. Ιδού ή γνώμη 
μου. β

Μ ετά μικράν σιωπήν, Ύ πυπαρύς δ έπιλεγόμενος 
.)/ί}·αο ΣαΓψης, εύγλω ττος συνάμα χα ί προσηνής τούς 
τρόπους, άνέστη, καί άφού έπήνεσε τούς προλαλή. 
σαντας, έπραγματεύθη τό ζήτημα οΰτω π ω ;·

« Ά ν  καί παραδέχομαι τά  συμπεράσματα τού ά- 
δελφού μου Ίτό το υ , 3εν εγκρίνω όμως τά  α ίτ ια  έκ 
τώ ν δποίων ώρμήθη. Κ αί τω όντι, ώ ς άπέδειξεν άξιο- 
λόγω ς δ Ύ τά μ η ς , δέν πρέπει νά χρησιμεύσωσιν είς 
ήμας ώ ς οδηγοί, όσον καλοί καί άν είναι, οι 
α γγλ ικο ί νόμοι’ έξ έναντίας, οί νόμοι οί μέλλοντες



νά κυβερνήσωσι τήν κοινωνίαν ταυτην, πρέπει νά 
έκπηγάσωσιν έξ ημών τω ν  ιδίων βοηθουμένων ύπό τοΰ 
θείου τούτου βιβλίου. ’Ανοίξατε α ύτό , και θέ
λετε εύρεί αξιόλογα π α ρα γγέλμ α τα - θέλετε εύρεΐ το  
εφεξής- ό ϊ χ χ ί ω ν  α ίμ α  α νθ ρώ π ο υ , ά ν τ ί  το ΰ  α ίμ α το ς  
α ίμ α  α ύτοΰ  έ κ χ υ θ ή σ ιτα ι . Α ί λέξεις αΰτα ι είναι 
σαφείς, άναμφισβήτητοι, ανεπίδεκτοι πάσης ερμη
νείας- καί όμω ς, πριν εξηγήσω τήν γνώμην μου ενώ
πιον τή ς συνελεύσεως τα ύτης, ήθέλησα ν’ άκούσω καί 
τώ ν ιεραποστόλων τήν γνώμην. Έ λαβον πολλάς συν
διαλέξεις μ ετά  τοΰ Μ ίτ ι Τ ρ ουττού , του Π τ.Ιτχά νου , 
(ούτως ώνόμαζον ενα τώ ν "Α γγλω ν ιεραποστόλων), 
όστις μ ’ έβεβαίωσεν ό τ ι αυτό τοΰ το το  παρα'γγελμα 
καθωδήγησε τους νομοθε'τα; τή ς  Μ εγάλης Βρετανίας 
Έ π α να λέγω  λοιπόν οτι δέν π ρ ο τε ίν ω .τή ν  παραδο
χήν τή ς  κεφαλικής ποινής διότι καί ο ί"Α γγλοι φο 
νεύουσι τούς δολορόνους, άλ^ά διότι ή βίβλος αυτή 
παραγγέλλει νά χύνετα ι τά α ίμ α  τω ν άνθρωποχτό 
νων » ) Ζ ω η ρ ό ια τα ι έ π ιυ ψ η μ ία ι) .

Ό  λόγος ουτος, έκρωνηθείς μ ετά  ζωηρότητας καί 
τόνου, κατεγοήτευσε τήν συνέλιυσιν, διότι ό ρήτωρ 
ε ίχε  στηρίξει τήν γνώμην αύτοΰ ί χ ι  διά τώ ν α γ 
γλ ικώ ν νόμων, αλλά διά τώ ν θείων εντολών. Μ ετ’ 
ολίγον δμάδες βουλευτών συνεκροτήθησαν, συνδιαλ;* 
ξεις ζωηραί ήκοόοντο, καί σημεΓα ευχάριστου συν 
εννοήσεως έράνησαν καθ’ όλα τής αιθούσης τ ά  μέρη. 
Μ άλιστα  δέ καί βόμβος ρωνών δυσήχων έπληττε τάς 
άκοάς, όταν δ πρόεδρος επέταξε σιωπήν άναγγείλας 
ό τ ι εν τώ ν μελών τή ς  συνελεύσεως ε ίχ ε  ζητήσει τόν 
λόγον. Π άραυτα έπανήλθεν ή πρώτη ήρεμία, κα! ά ν 
θρωπός τ ις ,  σύτι/ος ή παρουσία μόνη έξήλειψε τό 
αποτέλεσμα τώ ν προηγηθεισών αγορεύσεων, άνεβη τό 
βήμα. Ολων τ ά  β λέμ μ α τα  έστράφησαν προς αΰτόν. 
καί ή ανυπομονησία ή τις έζωγραρήθη εις όλων τά  
πρόσωπα, ¿μαρτυρεί περί τή ς  επιθυμίας τήν όποιαν 
ειχον ν’ άκούσωσι τόν νέον ρήτορα.

Ο  άνθρώπος ούτος ήτον ό Τ ά τη ς , στύλος 
του Κ ράτους καί σύμβουλος εκ τώ ν νουνεχεστέρων 
του στέμ μα τος. Τ ό  υψηλόν ανάστημα, τό νευρώδες 
σώ μα αύτοΰ, καλυπτόμενα ύπό μανδύου πλατέος, ύπε- 
ραίνοντο χα ρ ιέντω ς. Τ ό  ύπότραχυ αύτοΰ ήθος έμε- 
τρ ιάζετο  ύπό τής σκιάς τήν όποιαν έρριπτεν επ ί τοΰ 
προσώπου αύτοΰ σωρός πτερώ ν στρουθοκαμήλου σ το - 
λιζόντων τήν κεραλήν. ΙΙεριδέρ^αιον έκ κογχυλίω ν 
λευκών και κυανών έξηρτατο ώ ς σύμβολον μεγά* 
λου αξιώ ματος άπό τοΰ λαιμού αύτοΰ, π ερ ί τούς 
γυμνούς βραχίονας ε ίχ ε  δύω ψέλλια έκ χαλκοΟ, πε
ρίζω μα δέ ύρασμένον διά ρύλλων βανανέας καί πτε
ρών ποικιλοχρόων έκρέματο άπό τής ζώ νης. Έ ν  γ έ -  
νει ή ενδυμασία αύτοΰ ήτο πολύ σεμνοτέρα τή ς  τώ ν 
συναδέλφων του.

Μ ετά  τά ς  συνήθεις προσρήσεις ό Τ ά τη ς  έπελάβετο 
τοΰ ζη τή μ α τος. · ’Απορείτε ίσω ς, είπε, δ ιότι είς 
τώ ν  πρώ τω ν αρχηγώ ν τή ς Ό τ α ίτ η ς  καί σύμμαχος 
τη ς  βασιλικής οικογένειας δέν ελαβεν είσέτι τόν λό 
γον. Πριν ή όμιλήσω περί τοΰ σπουδαιότατου τούτου 
άντικειμένου ήθέλησα ν’ άκούσω τήν γνώμην τώ ν σο* 
ρών εξ  ώ ν συγκροτείται ή συνέλευσις αύτη. τινές
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τώ ν όποιων άνέβησαν προ έμοΰ είς τό  βήμα. Χαίρω 
δέ πράξας οΰτω π ώ ς, διότι οί λόγοι καί α ί παρατη
ρήσεις αύτών μ ’ ένέπνευσαν νέας τινά ς ιδέας τάς ό
ποιας δέν είχον πριν.

Δέν κατακρίνω  βεβαίως Κανένα τώ ν  προηγηθέντων 
λόγων- άλλά δέν συμμερίζομαι ούτε τοΰ Ύ πυπαρΰ 
ούτε του άδελροΰ του Ί τό το υ  τήν γνώ μην. Κ ατά τήν 
πολλά φρόνιμον γνώ μην τοΰ Ύ τσ μ ου , ή παραδοχή 
καθ’ όλας τά ς  περιστάσεις τώ ν νόμων τής Α γγλίας 
ήθελεν έπιρέρει μ έγ ισ τα  άτοπα· κ α τ’ εμέ όμως  καί του 
Γ πυπαρΰ ή πρότασις τείνει εις το  αυτό άποτέλεσμα. 
Η  Β ίβλος, είπεν, είναι ό άσραλέστερος οδηγός ημώ ν 
άναντίρρητον άλλά πρό πάντω ν πρέπει νά έννοή- 
σωμεν καλώ ς τήν έ/νοιαν τώ ν λ,έξεων τούτω ν ό ίχ -  
χε'ω ν α ίμ α  ανθρώ που ά ν τ ί  τοΰ  α ίμ α το ς  α ίμ α  αύτοΰ 
τ χ χ υ θ ή σ η α ι .  Εάν έξηγήσωμεν κατά γρ ά μ μ α  τήν 
εντολήν ταύτην, θε'λομεν έξοχείλει είς λαβύρινθον α
διέξοδον. Ακούσατε' μ ε ' ε ίμ α ι, ώ ς ήξεύρετε, δικαστής. 
Υ πόδικός τ ις  φέρεται ενώπιον, μου καί άποδεικνύεται 
φονεύς- εγώ  δέ δ ια τά ττω  νά θανατωθή. ’Ε γώ  άρα χύ  
νω α ίμ α  ή δ ια τά ττω  νά χυθή - επετα ι λοιπόν ότι π ρ έ
πει νά καταδικασθώ και εγώ είς θάνατον; Αίοθάνεσθε 
βεβαίως πόσον βδελυρά, πόσο» βάρβαρος ήθελεν είσθαι, 
ή τοιαύτη έρμτ,νεία  όθεν βιβα ιώ θητε ότι τοιοΰτον δεν 
είναι τό  πνεύμα τώ ν θείων λόγων. Ά λλ,ως υποθέτω  ότι 
μετα ξύ  τώ ν πα ρα γγελμ ά τω ν τή ς  παλα ιας Γραφή; τά 
όποια έτροπολόγησεν ό Κύρως ημών Ίησοΰς Χριστός, 
υπάρχει κ·>ί τό προκείμενον. ( Σ ι φ ι ί α  α π ο ρ ία ς ) . Έ  ώ 
μέν δέν δύναμαι νά τό  βεβαιώσω επειδή δεν γνωρί
ζω άχόμη αρκετά τά ς  Ί ερ ά ς  Γραφάς- άλλος τ ις  όμως 
μεταξύ υμών θέλει ίσως άποδείξει αύτό. Ά λ λ ’ όπως 
καί άν είναι, καί κατά  γράμ μ α  άν εύρίσκεται ή εν
τολή αυτή εντός τής Νέας διαθήκης, δέν πρέπει, 
κατ’ εμέ, νά τήν Οεωρήσωμεν ά π ό λυτο ν  διότι ήθελε 
τότε  άντιβαίνει είς τό πνεύμα τή ς  νέας ημών θρη
σκείας, ή τ ις  παραγγέλλει τήν πραότητα  καί τήν συγ- 
χώρησιν τώ ν αμαρτημάτω ν. ·

Η  τολμηρά αύτη άντίρ’ρησις καί ή έφεσίς αύτη 
είς τό  Εύαγγέλιον, έξελθοΰσαι τοΰ στόματος άνδρός 
μεγίστην επιρροήν έξασκοΰντος κατά  τά ς  βουλευτικάς 
συζητήσεις, κατέπληξαν ολόκληρον τήν συνέλευσιν’ 
όλοι συνέχαιρον τόν 'Γάτην, όλοι εσπούδαζον δι ά· 
νευοημιών πολλάκις θορυβωδών νά έξηγήσωσι τήν 
εϋχαρίστησιν αύτών. ’Α λλά φωνή τ ι ς  ήκούσθη ζητούσα 
τόν λόγον έκ μέρους τοΰ Π ά τη , φυλάρχου καί 8ικας·οΰ, 
άποπτύσαντος πρό μικρού τήν είδωλολατρείαν. Πα
ρευθύς έπήλθε γαλήνη, καί πολιός τ ις  γέρων, στηριζό· 
μ ινος ύπό τοΰ πρωτοτόκου τώ ν δεκατεσσάρων τέκνων 
αύτοΰ, διευθύνθη βραδυπατών πρό τό β ή μ α - ή * * - 
ρουσία αύτοΰ συνεκίνησε τήν συνέλευσιν, έπευφημήσ»- 
σαν τρ ις  τόν πρό πολλοί ά π εχο ντα  τώ ν  συζητήσεων 
αύτής φύλαρχον.

—  Ώ !  πόσον χα ίρ ω , άνέκραξε, βλέπων τούς 
πρώτους φυλάρχους τοΰ έθνους συνηθροισμένους έν- 
ταΰθα  είς τόν οίκον τοΰ Κυρίου, και άσχολουμένονί 
είς τήν συζήτησιν τώ ν μέσων όσα δύνανται νά τ.ρο- 
άξωσι τόν μόλις προκύπ-οντα πολιτισμό» τοΰ το- 
που τούτου. Πρό πολλοΰ, ώ ς δέν αγνοείτε, δέν
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»«έχω  τώ ν συσκέψεων σας- άλλά τήν φοράν ταύτην 
¿Λησμόνησα καί τήν πρεσβυτικήν μου ηλικίαν καί 
τσς άσθενείας μου Ο α νά παρευρεθώ είς συζήτησιν τής 
¿¡Μίας το άποβησόμενον θέλει επενεργήσει ό χ ι ό- 
λίγον έπ ί τή ς  τύ χη ς  τοΰ έθνους.

Ό  μ ένα ; δικαστής Τ ά τκ ς  έθισε ζήτημ α  είς τό 
ίςοίο/δύναμαι ν άπαντήσω- σπεύδω άρα νά συνεισ
φέρω τό» ασθενή aopov τώ ν φώτων καί τ ή ; γηοαια; 
túpa: μου Είπε» ότι ό Κύριος ημών Ίησοΰς Χ ρι
στό; έτροπολόγησε πολλά πα ρα γγέλμ α τα  τή ς  π ιλ α ιά ; 
Γραφής Τ ω ύ -τ ι, καί έγώ  γνωρίζω πολλάς έντο- 
λάς τού νέου Νόμου απαγορευούσας τό» φόνον- δέν 
¡γνωρίζω όμως καί κάμυίαν ά «αγορεύουσαν τόν φόνον 
ιών φονέω». ’Αλλά πρός τ ί  αΰταί «ί λ ε π το λ ο γ ία ι; 
Εξετάσατε τό πνεύμα καί τό όλον τή ς  νέας ήμών θρη
σκεία:, καί θέλετε ίδει ότι παραγγέλλει τούς άνθρώ- 
«υς ν ά γατώ σ ι καθ ' όλας τ ά ς  περιστάσεις τόν 
ϊλησίον αύτώ ν, νά μή κακοποιώσι τούς άλλους, καί 
,»ί είναι συγκαταβατικοί πρός τούς άμαρτάνοντας. 
Οθε'·, έξακολουθοίντες νά τιμω ρώ μεν διά θανάτου 
τούς δολοφόνους, καί νά διαθέτωμεν ζωήν μή άνή· 
ηουσαν εί; ή μ α :, προτιμώμεν τήν είδωλολατρείαν τή ; 
ίληθοΰς θρησκείας. ( Σ η μ ιία  α π ο ρ ία ς) .

Ακούσατε με" δέν λέγω  ότι πρέπει νά μή τιμ ω - 
ρήται ό φονεύς, ή ο τ ι πρέπει νά τόν έχ ω  μ εν εντός τής 
κοινωνίας- έξ εναντίας, οστις δέν έδυνήθη νά εμποδίση 
τόν εαυτόν του άπό τοιαύτην πραξιν πρέπει, κατά 
τήν γνώμην μου, »’ άποβληθή τής κοινωνίας, διότι 
δέν υπάρχει άσφάλεια εάν οί καλοί δέν προστα- 
τευωνται κατά τώ ν κακών. Τ ό  χρέος τώ ν άρχηγώ ν 
τοΰ έθνους α π α ιτε ί τ ό  νά τιμω ρώ σι τούς κακούργους, 
καί νά έμποδιζωσι τήν διάδοσιν τώ ν κακών παρα- 
οκγμάτων. ’Ενόσω ήμεθα είδωλολάτραι έπιστεύομεν 
οτι τά χαταλληλότερον μέσον τοΰ νά φθάσωμεν είς 
τοΰτο» τόν σκοπόν ήτον ό θάνατος τώ ν ένοχων. Π λά 
ση ίλεθρία, όλεθριωτέρας εχουσα συνεπείας. Ν αι μέν 
ο Ίτότη ς είπεν ότι οί νόμοι τή ς  ’Α γγλ ίας καταδι 
«άζουσίν είς θάνατον τόν φονέα, καί ό τ ι εδυνάμεθα νά 
δεχθώμεν καί ημείς άκι»δύ»ως τά  αύτά μέτρα  τοΰ 
μεγάλου εκείνου έθνους- ήγνόει όμω ς ά*αμφιβόλως ότι 
<ίζ τόν τόπον εκείνον έκαστος έ χ ε ι πολλά πλούτη, 
«ραία ενδύματα, οικίας, κτήνη καί τ ά  τοιαΟ τα, καί 
®τι, διά νά οίκοιοποιηθώσι τά  τώ ν άλλων, φονεύουοιν 

έπί τό  πλεΐστον τούς όμοιους αύτώ ν- ό τ ι, διά ν’ 
ί*αλλα/θώσιν εκείνου ουτινος έπιθυμοΰσι τά  άγαθά, 
μεταχειρίζονται χ ίλ ια  τεχνά σ μ α τα , χ ίλ ια  μέσα τά  
δίσϊα έπιφέρουσι τον άφευκτον θάνατον τοΰ θύματος, 
■**ε προλαμβάνουσι τήν τιμωρίαν τοΰ ενόχου. Έ νω  
(εεταξύ ήμώ ν, ώ ς γνω ρίζετε, κάνεις δέν γ ίνετα ι ε- 
^χος φόνου διά ν’ άποκτήση τό  πλοιάριον, τό  τόξον, 
'δ  βέλος ή τό άγκυστρον τοΰ γείτονός του- κάνεις 
γ*» έπιθυμεϊ τήν οικίαν ή τά ς  βανανέας" τοΰ άλλου, 
““ τι όλα τα ΰ τα  είναι πολύ ευαπόκτητα. Έ ν  γένει οί 
•^ρωποι έδώ έξοκέλλουσιν είς τό κακούργημα τοΰτο έξ 
•ίτΐας φιλονειχιών, μίσους καί προσωπικών έκδιχήσε- 
tl^ r  τά  πάθη δέ τα ΰ τα  είναι σφοδρότατα, ούδ’ ισχύει 

Χαταστείλη αύτά ό φόβος τοΰ θανάτου’ οί κυρι- 
" ’ψενοι ύπ’ αύτών άπαρνοΰνται ευχαρίστω ς τήν ιδίαν

αύτών ζωήν, ώς άπαρνείται τήν ζωήν αύτοΰ δ άαερ
χόμενος είς τόν πόλεμον. Ε ίς τήν Α γ γ λ ία ν , δ φο- 
νεύων θέλει ν’ άπολαύση τόν καρπόν τοΰ έγκλήματός 
του’ άλλ’ εί; Ό τα ΐτη ν  δ φονεύς ευχαριστείτα ι άπό μό* 
νην αύτήν τήν πραξιν.

Λοιπόν, θέλετε μέ είπεί, ποιαν ποινήν πρέπει νά 
έπιβάλλωμεν είς τούς φονείς; ιδού ή γνώμη μου" οστις 
πράξει τοΰ λοιπού φόνον νά χω ρ ίζε τα ι άπό τής ο ι
κογένειας, τής γυναικός καί τώ ν τέκνων αύτοΰ, καί 
νά μεταφέρεται είς νήσους έρημους καί μεμακρυσμέ- 
νας, όπου ή αλιεία  είναι δύσκολος, όπου ή γή  ά π α ι-  
τ ε ί  πολλούς κόπους διά νά καρποφορήση. Ε κ ε ί  του 
λάχιστον δέν θέλει δυνηθή πλέον νά πράξη νέον φό
νον. Ν ομίζετε ότι ή ιδέα τα ια ύ τη ; μεμονωμένης ύ - 
πάρξεως δέν έχ ε ι πλειοτε’ραν δύναμιν είς τό νά άνα-
χ α ιτ ίζ η  τήν χεϊρα τοΰ φονεως παρά τήν ιδέαν του
θανάτου είς τον όποιο» υποβάλλεται έξ α νά γ κ η ς ; 
Έ ά ν  παραδεχθήτε τήν πρότασίν μου, τ ις  κάτοικος 
τής Ό τα ίτη ς , συλλαβών τοιοΰτον εγκληματικόν σκο~ 
πόν, δέν θέλει μετανοήσει ενθυμούμενος τόν σκληρόν 
αποχωρισμόν, τήν αίωνίαν άπομόνωσιν ; Μακράν τοΰ 
τόπου όπου έγεννήθη, στερούμενος όλων τώ ν ο ικ ια
κών άπολαύσεων, δέν θέλει βλέπει τό  έσ πέρας έπ ι- 
στρέφων άπό τό κυνήγιον ή τήν αλιείαν ερχόμενα εις 
συνάντησιν αύτοΰ τήν σύζυγον καί τ ά  τέκνα, ψάλλοντα 
τούς ύμνους τούς όποιους έδίδαξεν είς αύτά καί προσ- 
φέροντα πρός αυτόν τα ο ντη ν . (1 ) Ό τ α ν  δέ φθάση 
τήν καλύβην αύτοΰ, είς τό  μέτω πον αύτοΰ δέν θέλει 
επιθέσει γηραιός πατήρ φίλημα, καί τό εσπέρας άφοΰ 
προσευχηθή θέλει μείνει μόνος μ ετά  τοΰ κακουργή
ματος καί τή ς  τύψεως τής συνειδήσεως αύτου ! "Κ ! 
πιστεύσατέ με, τό  μέτρον τοΰτο θέλει άποβή σωτήριον· 
καί όλοι θέλουσιν ευλογήσει τούς παραδεχθέντας 
αύτό.»

Ή  αληθής καί άφελής αύτη έξιικόνισις του βίου 
τώ ν κατοίκων τής Ό τα ίτη ς  συνεκίνησε τήν καρδίαν 
του ρήτορος, κ α ί δάκρυα έρευσαν άπό τώ ν όφθαλμών 
αύτοΰ. 'Η  συγκίνησις διεδόθη ε ί;  ολα τ ά  μέλη τή ς  
συνελεύσεως, καί όταν δ υιός αύτοΰ ήλθε νά βοη- 
θήση αύτόν διά νά καταβή άπό τοΰ βήματος, πολ
λοί τώ ν συναδέλφων, γέροντες ώ ς αύτός, ήλθον νά 
συγχαρώ σιν α ύ τό ν  καί αυτοί μέν ένηγκαλιζοντο ά λ - 
λήλους μ ετά  δακρύων, οί δέ λοιποί επευφημούν 
ζωηρώς. Ό  Π άτης έθριάμβευσε, διότι δ λόγος αύ- 
τοΰ ε ίχε  διασκεδάσει όλας τά ς  άμφιβολίας.

Μ ετά  τήν ευγλω ττον ταύτην δμιλίαν ή συζήτη
σες έφαίνετο περαιωθεϊσα δτε  τ ι ς  Τ α α τα -ρ ίη ς  ή 
δήμαρχος έζήτησε τόν λόγον- άλλ’ δ πρόιδρος έ -  
δίς-ασε κατ’ άρχάς νά ένδώση, έπειδή ή το ιμ ά ζετο  νά 
ανακεφαλαίωση τά  λ εχθέντα  καί νά βάλη τό  ζήτημα 
είς ψηφοφορίαν.

« Ο ί μεγάλοι φύλαρχοι, είπεν δ δήμαρχος, έξέθε- 
σαν τά ς  ίδιας γνώ μ α ς- άλλά , κ α τ’ εμέ, έλησμόνη- 
σάν τ ι  σπουδαιότατον- όθεν λογίζομαι ευτυχή ς δυ- 
νάμενος νά άναπληρώσω τήν έλλειψιν ταύτην. Ε ίς τήν 
'Α γγλ ία ν , ώ ς μέ ε!τ$ν ίεριπός-ολό; τ ις , οί κ α τ α δ ι

(1) Ποτίν γλυιώ erfxiV·»»» U χυλΛ «ολ.ϋν
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κκζύμενοι εις βά<ατον οίν φονεύονται όλοι, ά λλ ’ ε 
ξορίζονται οί π λ ιϊσ το ι εις νήσους μεμακρυσμένας. 
Ό δ εν , ώς ιίπεν δ Ί τ ό τ η ς  περί τά ς  βεμνας τή ς  συ- 
ζητήσεως, λαμβάνων συγχρόνως ύπ’ 2ψιν κ α ί τόν 
έξαίσιον λόγον του φυλάρχου Π άτη , φρονώ ότι 
ήδέλομεν πράξει όρδώς εάν Ιμ ιμούμεθα το  παράδειγ
μ α  τοΰ χριστιανικού λαοΰ τής Μ εγάλης Βρετανίας· »

Η  σύντομος αύτη ομ ιλ ία  ευχαρίστησε την συνέ- 
λευσιν. Κ αί όμως ύπεβλήδησαν ά ντ ι^ή σ ε ις  ύπό τινων 
βουλευτών* οί μέν ¿ζητούν ισόβιον έξος-ρακισμόν, 
οί δε αποκοπήν του δεξιοΰ βραχίονος, καί άλλοι έ- 
ξόρυξιν τω ν οφ θαλμώ ν ά λλ ' έπειδή όλοι ουτοι οί ρή- 
τορες δίν ε ίχον^επ ι^οήν , το δέ άκροατηριον ε ίχ ε  π ε ι- 
σΟη υπό τώ ν λόγων τοΰ Π άτη  καί τοΰ Τ α α τα -ρ ίο ν , 
ό πρόεδρος ήρώτησε τήν συνέλευσίν εάν συγκατετί 
Θετό νά παύση ή συζήτησις. Μ ετά δέ τήν συναίνεσιν 
αύτής άνήγγείλεν ότι κατά  τήν συνεδρίασιν εκείνην 
έπρεπε ν’ άποφασισδή μόνον εάν άντί της κεφαλικη: 
ποινή, έμελλε νά γείνη δεκτή ή τή ς  ισοβίου εξορίας- 
ϊ  διότι, εΐπεν, όλοι οί ρήτορες ώμίλησαν κατά τοΰτο 
τό  πνεύμα’ καί φρονώ ό τ ι όλοι οί μεγάλοι φύλαρχοι 
ώ ς καί οί δήμαρχοι βεωοοΰσι τό ζήτημα υπό τήν αύ- 
τήν δψιν. » Μ ετά τήν βραχείαν ταύτην άγόρευσιν τοΰ 
προέδρου, ό Τ ά τη ς  λαβών τόν λόγον παρετήρησεν ότι 
ή συνέλευσις έπρεπε ν’ άποφανδή επί τοΰ όλου τής 
προτάσεω ς, τ ά  δέ δευτερεΰοντα ζη τή μ α τα  ν άποφα- 
σισδώσιν εις άλλην συνεδρίασιν.

Ό  πρόεδρος άνέγνω μ ετά  τα ΰ τα  τό  νομοσχεδιον. 
Έ κ α σ το ς  βουλευτής άνιστάμενος μ ετά  πολλής έπι* 
σημότητος, καί προχω ρώ ν πρός τόν πρόεδρον άνε- 
φώνει τά ς  λέξεις τα ύ τα ς  άνυψών τήν χειρα* Λέγω  
να ι, εάν ¿ψηφοφορεί υπέρ τή ς  προτάσεως, ή Μ γ ω  
δ χ ι ,  Ιάν ¿ψηφοφορεί κ α τ ’ αυτής. Κ αί οί μέν πρώ το: 
ίσταντο έκ δεξιών τοΰ προέδρου οί δέ άλλοι έξ α ρ ι
στερών. Έ κ  τώ ν εκατόν είκοσι μελών, όγδοήκοντο 
είπον, καί, έπ τά , δ χ ι,  οί δέ άλλοι δέν έψηφοφόρηοαν.

Αί τελευτα ΐα ι ακτίνες τοΰ ήλίου έφώτιζον είσέτι 
τήν αίδουσαν, όταν ό πρόεδρος Ανήγγειλε τό  τέλος 
τή ς  συνεδριάσεως καί τήν έξακολούδησιν τής συζη- 
τήσεω ς διά τήν Ιπαύριον. Έ κ το ς  τοΰ ναοΰ ησαν σε. 
σωρευμέναι α ί σύζυγοι καί τ ά  τέκνα τώ ν άξιομιμή- 
τω ν ¿κείνων νομοΟετών, καδώς καί πολ.λοί άλλοι. 
Έ κασ τον βουλευτήν έξερχόμενον Ιπευφήμει τό πλ.ή- 
δος, καί περιεκύκλου ή οικογένεια αύτοΰ προσφέ- 
ρουσα καρπούς κ α ί ποτά . Έ κεΐδεν δέ διευδύνοντο 
πρός τά ς  οικίας αυτώ ν, καί μ ετ’ ολίγον δέν ήκούετο 
εΐμή ό ήχος τώ ν ύμνων τούς όποιους Ιψαλλον χορο- 
στατοΰσαι αί οίκογένειαι τώ ν Ό τ α ϊτ ίω ν  πατρ ικ ίω ν.

Ν . Δ.

ΜΟΣΧΑ.
Διά τοΰ ΙΑ ', φυλλαδίου τής Π α νδώ ρα ς  έδημοσιευ- 

σαμεν εικόνα περικαλλών τινων κτιρίω ν τή ς  Πέτρου- 
πόλεως, προσδέντες τήν παρατήρησιν ότι ολ ίγα  έξ

αυτών ώκοδομήδησαν κατά  τόν εγχώριον ρυδμόν. Σή
μερον έέ κοίνοποιοϋμεν τόν έν Μ όσχα ναό< τοΰ άγιου 
Βασιλείου τοΰ έπιλεγομένου Π ./α γ ιν νύ η  δ  έστί μά· 
καρος, έχοντα  χαρακτήρα ό /ω ς ρωσικόν καί λίαν περί
εργον. Ό  μ αρ/ίων Κ υστίν, Γάλλος περιηγητής, όστις 
έγραψε τετράτομον σύγγραμμα περί 'Ρ ω σ ία ς περιέ- 
χ ο ν  άναντιρρήτως πολλάς ύπερβολάς, όμιλών περί τής 
λαμπρότητος τοΰ ναοΰ τούτου, έπιφε’ρει παρατήρησιν 
τήν όποιαν άποκρούομεν μετά  πολλής άγα-αχτήσεω ;.
6 βεβ α ίω ς, λέγει,δ τόπος όπου τοιοΰτον κτίριον όνομά- 
ζετα ι ναός προσευχής δέν είναι Ευρώπη' είναι ’Ινδία, 
Κ ίνα, καί οί εισερχόμενοι εις τό  χ ο υ ή ι ν  έκεΐνο τών 
ζαχα ,ρω τω ν  δέν είναι χριστιανοί. ·

’Εάν ό Κ. Κ υστίν ήτο διαμαρτυράμινος δέν ήδέ- 
λομεν δυσκολευδή νά έννοήσωμεν τήν μωράν αυτήν 
σύγχρισιν· άλλ’ αύτός, καθολικός, ε ’ς τοΰ όποιου τήν 
πατρίδα άνηγέρβη 2 χ ι πρό αιώνων άλλ έπ’ εσχάτων 
ί  ναός τή ς Μ αγδαληνής χαρακτήρα έχω ν όλως 'Ε 
θνικόν, καί καταπεφορτισμένος ΰπό αγαλμ άτω ν πα- 
ρ ιστών των άγιους τής χριστιανικής εκκλησίας ώς άλ
λους Κράνους ή Ά πόλλω νας, έπρεπε νά ένδυμηδή 
ότι τ ά  φώ τα τής Γ αλλίας, μεταβιβαζόμενα έν τώ 
μέσω τοΰ νέου κατά  τόν πολιτισμόν ^ωσικοΰ λαοΰ, 
δέν ίσχυσαν είσέτι νά συνεπιφέρωσιν, (εύχόμεδα δέ νά 
μή ίσχύσωσι κατά  τοΰτο ποτέ,) καί τήν συνοδεύουσαν 
αυτόν σκεπτικότητα. Ας Οεωρή, άν βέλη ό κύριος 
Κυς-ίν, τυφλήν τήν πίστιν τώ ν ρωσικών λαών, καί φί
λην τελετών ματα ιω ν και ό χ ι ψυχωφελών. Οΰχήτον 
όμως ή π ίσ τ ις  αύτη υπά ρχει, καί υπά ρχει άδολος καί 
ακραιφνής' καί δ όξυδερκής περιηγητής, ό αμερόληπτο ς 
ιστοριογράφος, βλέπω ν αυτήν έκφραζομένην δ ι’ ειλικρι
νέστατω ν εξωτερικών σημείων λατρείας, δέν δύναται 
νά μή όμολογήση τήν άλήδείαν.

Ο ναός Βασιλείου τοΰ μάκαρος έκτίσδη τό  1554 
επί Ίωάννου τοΰ Φοβεροΰ, δελήσαντος νά έξηγήση ί»  
τούτου ευγνωμοσύνην πρός τόν Θεόν τόν δδηγήσαντα 
τά  όπλα αύτοΰ εις τήν δδόν τής νίκης. ’Αλλά τό δεο- 
φιλές τοΰτο Ιργον επέστεψε δι’ άλλου πάντη άντι- 
χρ ιστιανικού . * 0 ταν ετελείωσεν ή οικοδομή, καλέσσί 
τόν αρχιτέκτονα , ήρώτησεν αυτόν εάν έδυνατο νά ά ' 
νεγείρη καί άλλην έντελεστέραν. Ό  ά ρχιτέκτω ν, πει· 
σδείς μ ετά  τό πρώτον αύτοΰ δοκίμιον ότι τό πρδγ· 
μ α  δέν ήτο δύσκολον, δέν έδίστασε ν’ άποκριδη *** 
τα φ α τικώ ς- άλλ’ ό τρομερός αύτοκράτωρ, είτε διά 
νά τιμωρήση αυτόν μή κατασκευάσαντα τόν ναόν ω- 
ραιότερον, είτε  διά νά μή χατασκευασδή άλλος ·|* 
λειότερος, διέταξε καί έξώρυξαν τούς όφδαλμούς *#" 
τοΰ. *

Ο  ναός ούτος είναι μικρός, έχ ε ι υπόγειον καί τ£* 
μνεται όριζοντείως εις δύο ίσα μέρη· διαιρείται ®* 
εις τριάκοντα εξ παρεκκλήσια ! Ή  στέγη ς-ολίζεται » 
πό πολλών μικρών δόλων άνομοίων και κατά  τό 
καί κ α τά  τ ό  σχή μ α , καί κατά  τό χρ ώ μ α - άλλ 4 
άνομοιάτης αυτή, τέρπουσα τόν  οφθαλμόν, χρησψ !ϋ® 
καί ώ ς άπόδειξις ότι τό ώραΐον δέ ύπόκειταί 
κανόνας.
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Η  Τ Ρ Α Π Ε Ζ Ο Υ Σ

Σέ γράφω έκ Τραπεζοϋντος, καί σέ γράφω  ό χ ι έξ 
εότελοϋς γα κ /ο υ , άλλ’ έ* τοΰ παλατιού αΰτοΰ τοϋ 
διοικητοϋ ύποδεχθέντος με μ ετά  πολλής φιλοφροσύ
νης. °Ο τε άνεχώρησα εξ ’Αθηνών διά νά περιηγηθώ τήν 
’Ιωνίαν καί το  Βυζάντιον, δέν προέβλεπον ότι ή θε'α 
τω ν τόπω ν δπου ήκμασαν οί πατε'ρες ημών, ήθελε μέ 
παρακινήσει νά έπισκεφθώ καί άλλα μνημεία τής δό' 
ξης καί τή ς  δυστυχίας αυτώ ν. Ή  μετάβασίς μου ά - 
ρα εις τήν πρωτεύουσαν τή ς  εν Π όντω  Κ αππαδοκίας, 
τήν οποίαν εξύμνησαν άλλοτε τοσούτω οί Φ ράγκοι 
καί τ ή ς ’Ασίας οί μυθολόγοι, ή το  πάντη άπρσσδόκη 
τος. Ίδοΰ διά τ ι  δέν παρέλαβον μ ε τ ' έμαυτοϋ κάνε 
να συγγραφέα δμιλοϋντα περί τής Τραπεζοϋντος, άν 
κ α ί,κ α θ ’δσον ενθυμούμαι, κάνειςπλήν τουΦ αλμεράγερ, 
δέν έπραγματεύθη ιδίως περί αυτής· τ ό δ έ  παλάτιον 
του διοικητοϋ ουτινος σέ ς·έλλω εικόνα σχεδογρα 
φηθείσαν παρέργω ς ύπ’ εμοδ, καί το ι πλούσιον τροφή; 
υλικής, άπορείκα ί ημερολογίου του Κ αζαμία.

Ή  πόλις τ ή ς  Τραπεζοϋντος τήν οποίαν αναφέρει 
καί δ £ενοφών εν τή  Κύρου άναβάσει, κείτα ι, ιό ; γνω 
ρίζεις Τσως, έν είδει άμφιθεάτρου, επ ί τώ ν χα μ η λ ω - 
τέρων πλευρών του Ταύρου, ουτινος α ί κορυφνί κα 
θωραίζουσι καί προστατεύουσιν, ούτως είπεϊν , αυτήν. 
Ε ίνα ι δέ αρχα ιότατη , κτισθεϊσα, κατά  τους ήμετέρους 
ιστορικούς, υπό άποίκων τής Σινώπης. Ή κμ α σεν ό 
μω ς έ π ίτ ώ ν  αϋτοκρατόρων τής Κωνσταντινουπόλεως, 
ο ϊτινες έστελλον κατ’ έτος εκεί διοικητήν φέροντα 
τ ίτλον  δουκός μ έχρ ι του 1 2 0 3 , οτε τό  Βυζάντιον 
έκυριεύθη δολίιος υπό τών σταυροφόρων άλλ' εχθρών 
του σταυροΰ Φ ράγκω ν. Κ ατά  τήν άξιοθρή-,ητον εκεί
νην εποχήν, ή τ ις  πρώτη έκλόνησε τά  θεμέλια τής 
ελληνικής αυτοκρατορίας, οί δύω υίοί του έναρέ- 
του άλλ' άτυχους Μανουήλ Κομνηνοϋ, Αλέξιος κ . ί 
Δαυίδ, μεταβάντές εις Πόντον κατέστησαν έκαστος 
Κ ράτος ιδιαίτερον, κυριεύσαντες, ό μέν πρώτος, ό 
έπικληθείς μ έγα ς, όλη* τήν άπό τώ ν  εκβολών τοΰ 
Φάσιος μ έχρ ι τ ή ;  τοΰ Ά λ υ ο ς (1 ) παραλίαν, ήτοι άπό 
Σ ινώπης έως Τραπεζοϋντος, ό δέ τήν έν Βιθυνία II- 
ράκλειαν καί τήν Παφλαγονίαν. ’Αλλ’ άποθανόντο; 
μ ετά  μικρόν του δευτέρου, ό άοελφό; αΰτοϋ έκλη. 
ρονόμησεν δλα εκείνου τ ά  δικαιώ ματα. Οί δύω ούτοι 
θεμελιω τα ί τοΰ τραπεζουντίου Κράτους ώνομάζοντο 
δοΰκες, πρώτος δέ ό έκγονός τοΰ ’Αλεξίου ’Ιωάννης 
Κομνηνός, έλαβε τόν τίτλον τοΰ αύτοκράτορος.

Αϋτη δπήρξεν ή άρχή τ ή ς  βασιλεία; τ ? ς  Τ ρ απ ε
ζοϋντος· ή εμπορική θεσις α υτή ; κοίμέ ης μεταξύ 
Ευρώπης καί ΙΙερσίας, αί περί αυτής παραδοξολο
γία ! τώ ν ιπποτώ ν, τώ ν Γενουηνσίων καί τώ ν Βενετών 
ο ϊτινες, μεταβαίνοντες έκεϊ ήγόραζον ό π 'α , τά π η τα ς, 
ύφάσματα, καί λίθους πολυτίμους τής ΙΙερσίας, ό

(πλούτος καί ή μεγαλοπρέπεια  αυτής επ ί τώ ν αυτο
ί κρατόρων, όλα τα ΰ τα  συνετέλεσαν εις τό  νά κατα- 
στήσωσι περιώνυμον τήν Τ ραπεζοϋντα . ’Ενώ δέ κρα- 
τήρ δυστυχη μ ά τω ν υπενέμετο τό  Κ ράτος τοϋ Βυζαν
τίου, ή Τ ραπεζοϋς, παραδιδσμένη όλη εις τήν εμπο
ρίαν, ανέπτυσσε τήν πολυτέλειαν τής μητροπόλεως, 
συνίστα αγώ νας καί έορτάς, άνήγείρε π α λά τια  καί 
ο ικ ίας λ αμ π ρά ς, καί έδέχετο άδιακόπως εντός τών 
κόλπων ,αΰτής τούς πλουσιωτέρους κατοίκους τής 
Περσίας καί τή ς  άλλης Ά σ ία ς.

Κ αί όμως πολλ.άκις διεταράχθη ή ευδαίμων αυτή 
κατάστασις· τό 1 3 0 7  οί έμποροι τής Γενούης, τούς 
οποίους δυνάμεθα νά ονομάσωμεν ‘Α γγλους του Με- 
σαιώνος, οϊτινες είχον ιδρύσει κ ατα σ τή μ ατα  έμπο- 
ρικά έν Τ ραπεζοΰντι επί συνθήκη τοΰ νά δίδωσι οό* 
ρους εις τήν εξουσίαν του τόπου, Οελήσαντες ν’ ά- 
π α λλ α χθώ σ ι τή ς  ύποχρεώσεως τα ύτης, ήπείλησαν 
τόν αΰτοκράτορα άπορρίψαντα τ ά ς  αξιώσεις αυτών, 
ότι έμελλον νά έγκαταλείψω σι τήν πόλιν. Ά λ λ ’ ό 
’Α λέξιος, μή πιστεύσας ότι έδύναντο νά πραγματο
ποιήσιμοι τήν απειλήν ταύτην, άπεκρίθη ότι ήσαν κύ
ριοι νά μείνωσίν ή νά άναχωρήσωσιν· όταν όμως άρ- 
γότερον Γδεν αυτούς έπιβιβαζομένους πλοίω ν, έστειλε 
στρατιώ τας οϊτινες, μετά  συμπλοκήν πεισματώδη, 
ίβίασαν τούς Γενουηνσίους νά επα»έλθωσιν. Αυτοί 
δέ άγανακτήσαντες διά τήν βίαν εβαλον πϋρ εις 
εν τώ ν προαστείων τή ς  πόλεως. Φρικώδης ύπήρ- 
ξεν ή πυρκαιά- πλούτη άπειρα έξηφανίσθησαν, ουγ- 
καταστραφέντων καί αυτώ ν τώ ν εμπορικών κατα
στημάτω ν τώ ν Γενουηνσίων οϊτινες έκτοτε ύπιβ/.ή- 
θησαν εις τήν άπότισιν τώ ν φόρων.

Τ ό  1 3 7 9  νέον τ ι  συμβεβηκό; ¿»έβαλε» εις κίνδυνο» 
τήν ησυχίαν καί τά  συμφέροντα τής Γραπεζοϋντος. 
Γενουήνσιός τ ις ,  Μ εγόλλος Λερκάρης ονομαζόμενος, 
ά»ήρ ευφυής, πλούσιος καί γνωστός, ζών έν τι»ι
μικρά πόλει τή ς Κ ιλικ ίας, διετήρει σχέσεις εμπορικά? 
μετά  τή ς  Τραπεζοϋντος, όπου μετέβαινε συνεχώίι 
ο χ ι μόνον χά ρ ιν  ύποθέσεον άλλα καί 
διά δέ τοϋ πνεύματος καί τή ; 
ράς προσείλκυσε τήν εύνοια» τοϋ 
έζη έν τή  Αυλή μ ετά  π ο λ 'ή ς  οιχειύτητο;. 
αύλικοί έφθόνουν τήν πρός αυτόν άγάπην τοϋ ήγε- 
μόνος" καί ποτέ παίζων ζατοίκιον μ ετά  τίνος τών α
γαπητώ ν αξιω ματικώ ν τοϋ αύτοκράτορος ¿λογομάχη
σε μ ετ’ αύτοϋ ουτος δέ, βέβαιο; περί τής προστα
σίας τοϋ ή γεμένος, εξύβρισε τό έθνος τώ ν Γεν υψ · 
σ ίω ν  άλλ’ επειδή ό Μ εγόλλος άπεκρίθη χλευαστικώϊ» 
ό νέος Έ λλην έρράπισεν αυτόν. Ό  Γενουήνοιος ή®*' 
λησε» αμέσως νά έπιτεθή κατά τοϋ ά-τιπάλου, άλλ 
οι χάροντες άπέτρεψαν αυτόν, δικαιώσαντες χαί αυ- 
τοί καί ό αύτοκράτωρ τόν υβριστή». Ό  Λερχάρη·' *" 
νεχωρησε τοτε εις Γένουαν όλος πνέων έκδίκησιν* έφ°' 
πλισας δέ δύω λιβυρνίδας (κάτερ-α) καί έπανελθώ* 
εις Εύξεινον, απέκλεισε τή» Τραπεζοϋντα, έλαφυραγ«· 
γ ε ι όλα τά  έκπλέοντα έκείθεν πλοία καί ή»ρωτηρί®’ε 
τούς Έ λληνας.

, Ό  αύτοκράτωρ έστειλε τέσσαρας λιβυρνίδας
(1) ‘Ο μίν πρδτο; τδν ι»τ»;.»»* τούτω·» ίνοιιχζιυ: τήαβϊο» ‘Ρών , ,■>·). ,  , ,*  „  V » ε ',,.ν « *

4 ίλλο; κ.ζ*λ-»ουά?χ. · αυτου· αλλ δ επιτήδειος Γενουήνσιο; υπεξεφ Ε ^’
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αύτάς. Συλλαβών ποτε τρεις Έ λλη να ς, π ατέρα  χαί

£

υίούς, διέταζε ν’ άκρωτηριάσωσι, κατά το  σύνηθες, 
αυτούς· άλλ’ δ  πατήρ  προσπεσών παρεχάλει νά λάδη 
τήν ζωήν αυτού ώ ς λύτρον τω ν δύω αδτού τεχνών. 
Ό Μ εγό λλ ο ς, μ α λα χθείς  τήν χαρδίαν, έπεμψε χα ί τούς 
τρεις πρός τον αύτοχράτορα, π α ραγγείλας νά π ρ ο ι-  
φέρωσι» αύτώ  πίθον μεστόν ¿ινώ ,  ώ τίω ν κα1 ά λ 
λων τοιοΰτων βδελυρών τροπαίω ν τά  δποϊα ει- 

ε ταριχεόσει επ ίτηδες, καί νά είπωσιν ό τ ι εάν 
έν παραδώση τόν υβριστήν α ξιω ματικόν, ήθελεν 

έξακολουΟεϊ πράττω ν τ ά ς  αύτάς ω μ ότητας. Ό  αΰτο 
κράτωρ καταπτοηθείς μ έν , άλλ’ αποτροπιαζόμενος τήν 
πρότασιν, παρέλαβε τόν αξιω ματικόν κα! μεταβάς 
οπου ήτο ό Μ εγόλλος έξητησατο χά ρ ιν  υπέρ του 
ραπίσαντος αυτόν, όστις γονυπετής καί φέρω» σχοι 
νίον εις τον λαιμόν, έδε’ετο νά τ ύ χ η  συγχω ρή ιεω ς. 
Ό  Λερκάρης Ικανοποιηθείς εκτύπησε διά τού ποδό; 
τόν ικέτην εις τό  πρόσωπον ε ίπ ώ ν  · ύπαγε, άθλ»! οί 
Γενουήνσιοι δέν συνειθίζουσι νά μ ετα χε ιρ ίζο ντα ι τ ά :  
γυναίκας μέ πλειοτέραν αύστηρότητα- » άπέβαλε δέ 
καί όλα τ ά  προσφερθέντα αύτώ  δώρα, άποδου; συγ
χρόνω ς κ α ί όλα τ ά  λάφυρα όσα ε ίχε  λάβει εω ς τότε 
παρά τω ν εχθρών.

Τέσσαρες Κομνηνοί έβασίλευσαν τη ς  Τ ραπεζοΰντο; 
μ έχ ρ ι της εποχής, καθ’ ήν Δαυίδ ό τελευταίος παρέ- 
δω χεναύτήν Μ ωάμεθ τω  Β μετά  πολιορκίαν τριακον- 
θήμερον. Ε να ντίον  όμως τω ν συνδη/.ών δ ά τυχής ου- 
το ς αύτοκράτωρ μεταρερβείς εις Κωνσταντινούπολιν 
άπηγχονίσδη  μ ετά  τω ν όκτώ  τέκνων αυτού.

'Ε κ το τ ε  ή Τ ρ α  πεζούς έμεινεν υπό τήν κυριαρχίαν 
τω ν Ό σμανλίδω ν. Ο! εμφύλιοι ο ιαπληκτισμοί τώ ν γε
νιτσάρων, καί α ί μ έχ ρ ι τη ς  τελευτα ίας διοικητικής με 
τα^ρυδμίσεως καταχρήσεις καί άρπαγα ί τώ ν αρχόν
τω ν κατήντησαν αυτήν εις άΟλίαν κατάστασιν. ’Ενώ 
τό  1 8 0 0  έτος δ αριθμός τώ ν κατοίκων αύτή ; άνέβαι- 
νεν εις έκατόν χ ιλ ιά δ α ς  καί επέκεινα, τό  18 3 0  ε ίχ

μηκες έπ ί χω ρίου κατωφερούς ω ς ή Σμύρνη, δύω δέ

προασπίζονται α υ τή ν  τά  τ ε ίχ η  είναι α ρ χα ία , καί άρ. 
χόμ ενα  πρός άρκτον άπό ττ^ς θαλάσσης συνενοΰνται 
πρός νότον μ ετά  τ ή ς  άκροπόλ'έως.

Ά λ λ ο τε  δπήρχον λαμ.πρότατα κ τίρ ια  εις Γραπε· 
ζούντα έξαφανισΟέντα υπό τή ς  πυρκαϊας, τή ς  ενδη
μικής τα ύτη ς μ άστιγος τής Τουρκίας. Εις τόπον ίνο- 
μαζόμενον Έ σ χ ι - σ ι ρ ά ΐ  (αρχαίο» παλάτιον; έπ ί άκρω. 
τηρίου τερπνοτα'του, φαίνονται ερείπιά τ ιν α  τά  όποια, 
ώ ς λέγετα ι, άνήκουσιν εις τά  ανάκτορα τώ ν Κομνη- 
νών. Τ ό  ακρωτήριου τούτο σ χη μ α τίζε ι δύω όρμους 
εις οδ; άγκυροβολοΰσι τά  πλοιάρια. Ε ις ένα τούτων 
ό αύτοκράτωρ Ά δριανός έκτισε προκυμαίαν διά νά 
στηση γέφυραν πρός τό  άνατςλικόν μέρος τής πό- 
λεως.

Δέν είναι ίσως περιττόν νά ανακαλέσω ε ί;  τήν 
μνήαην σου ό τ ι δ  περίφημος Βησσαρίων, δ σ τ ις  πρώτος 
είσήςε τά  ελληνικά γρ ά μ μ α τα  εις τήν δΰσιν, έγεννή 
Οη εις τήν πόλιν ταύτην.

εξαίσιου καλλονής, έχοντα  μόνον τά ς  κόμας ερυθρά:’ 
τό φαινόμενο* τούτο μ’ έφάνη κατ’ άρχάς πολύ περί
ερ γο ν  έμοδο όμως μ ετά  τα ΰτα  ότι βάπτουσιν αύτάς 
επίτηδες κ α τ’ έθος ΙΙερσικόν, διά νά γ ίνω ντα ι αργό. 
τερον μελαναί.

Έ ξελθώ ν τής πρός δυσμάς πύλης του φρουρίου τής

’Αρμενίων, Ε δρ α ίω ν , Μερσών, Ιταλώ ν καί Κιρκασιών, 
καί θέλει βεβαίως αυξήσει ετ ι μάλλον μ ετά  τήν κα
τασκευήν τή ς  μετα ξύ  αυτής κ α ί τής Έρζερούμης 
μεγάλης δδού, τήν όποιαν έπεχείρησεν εσχάτω ς ή ο 
θωμανική Κυβέρνησις. νΑ λλοτε ο\ έμποροι τής Κ ων
σταντινουπόλεως έστελλον διάξηρας τά ς  πραγμ ατείας 
εις τήν παρά τόν Εύφράτην πόλιν Τ οχάτην, σήμερον 
όμως μεταβιβάζουσιν αύτά ς δι’ ατμόπλοιω ν εις 'Γρα- 
πεζούντα, ή τίς  διά τούτο κατέστη μετά  τή ς  πρω- 
τευούσης τή ς  ’Α ρμενίας, (Έρζερούμης) ή κυριωτέρα 
άποΟήκη τή ς  ασιατικής εμπορίας, άφοΰ μάλιστα  ή 
'Ρ ω σ ία  δέν δ έχετα ι πλέον τά  ξένα προϊόντα εις τον 
λιμένα τού Ρ η ίυ υ τ -χ α .ΐέ '  οί δέ έμποροι α ντί, ώ ς π ά 
λ α ι, νά διευθύνωνται εις Περσίαν διά τής Τ ίφ λ ι- 
δος καί τής Γ εω ργίας, μεταβαίνουσιν εις Τραπεζοΰν- 
τ α  καί έκεϊθεν ε ί: Ταυρίδα.

Τ ήν πρώτην ημέραν της άφίξεώς αου περιέτρεζα 
τήν πόλιν, άναζητώ ν πρό πάντω ν τ ά ς  ώραιοτέρας 
χα ί τερπνότερα; θέσεις. Ή  πόλις έχ ε ι σχή μ α  έπί

φου τερπνού υπά ρχει εκκλησία μικρά περιεργοτά· 
της κατασκευής, λ ιθόκτιστος καί σχή μ α  ένουσα 
σταυρού, ώς όλαι αί άρχαϊαι ήμών έκκλησίαι. Τό 
φως εισέρχετα ι εις αύτήν διά τώ ν παραθύρων τού 
θόλου, όστις έσωθεν μέν βας-άζεται ύπό τεσσάρων κιό
νων έκ μαρμάρου, έξωθεν δέ έ χ ε ι  σ χή να  όκταγω· 
ν ιο ν  ή πρόσοψις ¿στραμμένη πρός τήν θάλασσαν και 
βλέπουσα πρός μεσημβρίαν, ομοιάζει στοάν έπιστερο- 
μένην ύπό άψίδος ήμικυκλικής. καί στολιζομένην 6πο 
ζωοφόρου. Ιΐρός τό  ά»ώτ:ρον μέρος τή ς  στοάς τού
της (δον ανάγλυφα εξ ών τό μέν εν παρίστα τον
Γ - ' ’ '-■>· ί ί  - V '  _  S·..!- — »»ί

άναγνώσω Υ ποκ ά τω  τή ς  στοάς τα ύ τη ς  τρεις *" 
ψίδες βασταζόμενοι ύτό δύω στηλών λεπτώ ν ά/.κα 
π λα τέα  έχουσών τά  κιονόκρανα, είναι κατεσκευασμε·*1 
κ α τά  τόν  αραβικόν όυθμόν. Σταυροί έκ λίθου «ορρ» 
ρίτου καί ές  ύέλου αρχαίου είν' έγχεχολαμμε'*  
εντός τώ ν το ίχω ν , καί άλλα μάρμαρα κόκκινα 
καλλύνουσιν αύτούς. Τ π ο θ ε τ ω  ότι ή εκκλησία
άνηγέρθη έπί Κομνηνών. ότε ό βυζαντινός ρυθμός **’ 
ρακμάσας ύπεχώ ρει εις άλ/.ον κομψότερο», τόν 

όν.
Πλησίον τής εκκλησίας τούτης τήν όποιαν κ α '/- 
ΰρκοι ό-ομάζουσιν ά ' ί α ;  Σοφίαν, ύ τά ρ χ ε ι πύργ*»

δικόν.
Γ

Τοΰ
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¡τετρά*,'-νο; ώ ς κωδωνοστάσιο·; Κ ατά  τινα  έπιστο* 
¡/.ή; πρόςτό»  αύτοχράτορα ’ λδριανον, φαίνεται ό τ ι ή 
¡'Αγία Στφια ήτο νατς του Ερμου κομψώς καί στερεώς 
*ιτεσκευασμε»ος, άλλα χω ρώ ν άγαλ.μα μόλις πεντε 
εοδων υψος έχον.

Αί χορυραί τώ ν παρακειμένων βουνών βρύθουσιν έ- 
ιιΐΓ.ίων άςίω ν λόγου μχρτυρούντων τόν παρελθόντα 
πλούτον τού τόπου τούτου. Έ φ ’ όλων τώ ν ώραίων

α ιτ ία ς  νέου τινός Τούρκου, όστις, μή δυνηθείς ν’ ά -  
γοράση καί προσφέρη εις τήν σύζυγον αύτού ψέλλιον 
τό  όποιον αύτή έπεθύμησε, χατεκρημνίσθη άπό τού ύ
ψους αυτού εις τήν θάλασσαν.

Ό  διοικητής, όστις δεικνύει σπανίαν προθυμίαν εις 
τό νά ευχάριστή τήν περιέργειαν μου, μέ χορηγεί ό
λα τά  μέσα όσα δΰνανται νά εύκολύνωσι τά ς  έχ - 
δρομάς μου. Έ βα λεν  εις τήν διάθεσίν μου τ ά  μ ε- 
γοπρεπέσ τα τα  δχή μ α τα , ή ά ρ α μ π ά δ α ς, ώ ς όνομά- 
ζονται ένταΰθα, τού χαρεμιού του. Τ ούτω ν σέ στέλ- 
λω μικρόν ιχνογράφημα τό  όποιον, εξηπλωμένος 
σήμερον ύπό βαθύσκιον πλάτανον, έζωγράφησα πρός 
χά ρ ιν  σου. Μένω κτλ.

Ν.

τοποθεσιών ύπήρχον άλλοτε μοναστήρια, όχυρά καί 
Ε ντα ύ θ α  βλέπεις μονά; αύτοκρατορικάς 

«ί< τώ ν δποίων τούς το ίχους σώζονται λείψανα βυζαν
τινής ζω γραφίας, έκεϊ έρείπια οικίας μεγαλοπρεπούς, 
*αί πορρωτέρω πύργον χατασταθέντα  διάσημον έξ

Τ ώ  φί.Ιω Γ. Α . 'Ρ ο σ ο ίτω .

;—  Μαύρα άπλόν’ ή νόξ πτερά  άπόψε εις τ ά  όρη, 
Κ αί άφροβόλον παταγεΓ εις τ ά ς  ά κ τά ς  τό κύμα.
Μόνη άπόψε τ ί  ζη τείς εδώ , καλή μου κόρη ;
Π ώς εις τούς βράχους έρημον περιπλανάς τό βήμα ; 
'δέ  τόν ούρανόν, ίδέ τά  σύννεφα πώ ς φεύγουν,
Ίδέ άπό τά  σπ λάγχνα  τω ν τ ί  κρότους έξερεύγουν ! 

Τήν άκατόν μου έσυρα εκεΐ έπ ί τής άμμου,
Κ αί φεύγω εις τό  ταπεινόν, ώ  κόρη, οίκημά μου.
"Αν μακράν ή /α ι άπ’ έδώ τό  πατρικό» σου δώμα,
Έ λθέ ύπό τή ν  στέγην μου νά σ έ φιλοξενήσω,
Κ ’ εις τούς γονείς σου αυριον πρωί νά σ’ οδηγήσω. 
’Α λλά  πώ ς εις τό π έλαγος δακρύον στρέφεις ομμα ; 

I—  Ο ύτε άπόψε φ α ίνετα ι! τρεις μήνας έδώ μόνη 
Πρωί: καί βράδυ έρχομ α ι, τό  βρίκιον προσμένω' 

[Έ ρη μ α  μόνον κύματα ή θάλασσα άπλόνει.
Α λλά άπόψε θά φανή, ώ  γέρω ν, έδώ μένω  !

—  Τ ί  λ έγε ι; ; τ ί  σ το χά ζεσ α ι; τήν νύκτα  θά πέρασης 
Μέ τά ς  σκιάς τού ούρα;οΰ τή ς γης καί τής θαλάσσης ; 

Ι'Η  τρ ικυμ ία  τ ί  ζη τε ίς , ώ κόρη, νά σοί φέρη ;
—  Τ όν Φ ώ τη ν , τον μνηστήρά μ ο υ ! εις μακρυσμίνα

μ^ρ*)
Πρό τριών έφυγε μηνών’μελαγχροινός καί νέος 
Ό  φίλος τή ς  καρδίας μου, ό  ναύτης ό ωραίος !
Τόν περασμένο» αύγουστον, κυριακής πρωίαν,
Ό  ίερεύς ιύλόγησε μ ετά  τήν λειτουργίαν 
Τ ά  δύω δακτυλίδια του νέου άρραβώνος,
Κ αί εις τ ά  δάχτυλα ήμών τά  έβαλε συγχρόνως. 
Ε ύτυχή  γάμον δ λευκός μ α ς έπευχήθη γέρων 

| ’Βπί τή ς  κεφαλής ήμώ ν την δεξιάν του φέρων. 
Χαρμόσυνος έπέρασεν εκείνη ή  ήμέρα,
Κ αί ύπό τώ ν γονέων του τήν στέγην ή εσπέρα 
ιΤούς συγγενείς συνήθροισεν εις τράπεζαν πλουσίάν»,
Αί φίλαι τού χω ρίου μ α ς  μ ’ α σμάτω ν μελωδίάν 
Κ αί μέ φαιδρούς έώρτασαν χορούς τόν  άρ^αβώνβ.

Μ Ν Η Σ Τ Η  Α Ν Α ΡΙΑ .
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Πλήν την ακόλουθον αυγήν ω χ ρ ό ; εις τόν κοιτώνα Ά λ λ ’ έξερράγη ύετός είς τά  βουνά δαγδαΐος
Ό  Φ ώ τη ; ή/.θεν έξα ινα  ·ά ¡λ' άποχαιρετήτη. 
Έ φευγον, ε ίχεν  ούριο; ό άνεμος φυοήσει, 
Συνδεδεμένους μέ εύχά ς καί δ .'/ο υ ; αμοιβαίους 
Τούς έραστά; ¿χώρισε το πε'λνγος τούς νέους.
’Εδώ, εδώ τό ύστερον μ  άφή«ε φίλημά του 
’Ρ α ντίζω ν μου τ έ  πρόσωπο·/ μ ε  δάκο *  θερμά του. 
Έκεΐνος τήν θρηνούσαν μου ψυχήν έπαρηγόρει,
Μ ’ έλάλει καί τήν θάλασσαν μ έ  θ λίψιν ¿θεωρεί,
Ω ς μόνον κ α τ’ αυτή ; πικρώς να έπσρσπονιίτο,
Κ αι ώ ς τήν θεωρίαν της α υτό ; νά ¿φοβείτο,
Α υτός όστις έπάλαισε μέ τό σ α ; τρ ικυμ ίας,
Κ ι άνέβη τ ά  κατάρτια  εις ω .α ς  απαίσιας.
Αλλά τό  χρέος ίσχυσε νά τάν καταπραύ-η.
Έ χ ύ θ η  εις τήν δψιν του υπομονή κ ειρήνη,
Υπομονήν μ ένέπνευσεν ό άποπλέων ναύτη;
Μ ’ έφ ίλη-ε, τόν έχα οα  άπό τής ακτής τ α ύ τ η ς !
—  Καί έκτοτε δέν έλαβες κάμμίαν εΐδηοίν του ;
— Τ ρεις μήνες τοσρα κλειουαι, καί τήν Οπόσχεσίν του 
Ό  Φ ώ τη ; δεν έφύ/αξεν . . . Ό  Φ ώ της μου τ ί  πταίε·.; 
Τ ό  άπιστον άν πέλαγος τό βρίκιόν του πλέη ;
Τ ό  πλοΐον σου, ώ  ναΰτά μου, έκτος κινδύνου μένει 
"Ησυχος στέγη  καί θερμή άπ:ψ·: σέ προσμένε-,
’Ενώ έκεΐνος. . . Τ ί  βρασμός κυμάτων! μαύρη πτέρυξ 
Π ερικαλύπτει τά  βουνά τω ν νήσων μ α ; τά  πέρι Ε.

— Τ ή ς "Ανδρου βράζε; τό στενόν άπόψέ καί άορίζει, 
Ί δ έ  τ ί αστραπή έκεΐ τά  σύννεφα φ λ ο γ ίζε ι!
Ν ύκτα  κακήν 6ά έχω  μ εν, ά ; φύγω μεν, ώ κόρη!
— Ν ά φ ύγω μ εν! τόν Φ ώ την μου εγώ  έδώ ν’ άφήσω ; 
Κάλλιον ώ ς ή αστραπή αυτή κ’ έγώ  νά σβόσω.
Ά ρ ε ς  με μόνην, άφες με έδώ καί άναχώρει.
—  Ιδού τό αποτέλεσμα του έρωτος ! ε ί; ποιαν 
Έπροσευχήθης σήμερον, ειπέ με. εκκλησίαν;
Τ ί  στέκεις, τ ί  ιό  β/,έμμα σου ζητεΐ ν’ άνακαλύψη ;
Δέν βλέπεις πώ ς ή κ α τα ιγ ίς  κ α τέρ χετα ι τά  δψη,
Κ α ί του πέλαγους τά  πτηνά  μέ τ ι  φωνάς θρηνώδεις 
Ζητούν εις βράχους άσυλον καί ε ί; σ χ ισ μ ά ; ζορωδει;; 
’Ας φύγωμεν, δέν φαίνεται κάνέν λευκόν ίστίον 
Ε ις  τούς λιμένας έκαστον απόψε μένει πλοΐον,
Π ά ς  ναύτης ευρεν άσυλον καί εί»’ έκτος κινδύνου- 
— Περί τό μεσημέριον εις τού βουνού έκείνου 
Τ ήν δενδροφόρον κορυφήν μονάχη έστεκόμην,
Τ ήν Ουμωμένην θάλασσαν μέ φρίκην έθεώμην 
Κ αί τού Αιόλου τό βουνόν τή ς  Τήνου, οπού κλείει 
Ε ις τ ’ άντρα του γογγύζοντα ς ανέμους, καί μηνύει 
Ν ύκτας ένίοτε φρικτάς κ’ εις τούς έμπειρους ναύτας 
Ό  νοΰς μου ήγρια ίνετο άπό τά ς  θέας τα ύτας,
Ο τε  λευκάζον τ ι  μακράν άνεχαλύφθη πλοΐον 
Τ ά  στήθη σ χ ίζω ν  υψηλών κυμάτω ν καί αγρίων,
Κ α ί τήν αφρώδη πρώραν του προς τ ά  έδώθεν στρέφον 
Τ ό  βρίκιον έγνώρισα τού Φ ώ τη  έπιστρέφον.
Κατέβην άπό τό  βουνόν μ ετά  παλμού κρυφίου,
Ύ πό  τήν στέγην ετρεξα μικρού παρεκκλησίου,
Τ ά  γόνατά  μου έκλινα πρό τώ ν σεπτών εικόνων,
Κ αί μίαν ώραν μέ ψυχής έπροσευχήθην πόνον.
Γέρε μου, άπό τού θεού τό  δώ μα  έξελθούσα 
Ν ά τόν προσμείνω έσπευσα έδώ δακρυ^οοΰσα.

Κ αί τής νυκτό; εξαπλωθείς δ πέπλος φρικαλέος 
Τ ό τε  χω ρ ίς  αναβολής ¿βίασα τό* ναύτην 
Τ ήν νέαν εις τ έ  δώμα του ·/<?·. δδηγήση ταΰτην,
Ι έ π ·εύμά της μέ συμβουλά: κ’ ελπ ίδα : νά πραό-η 
Γήν τρικυμίαν έωσού διαδεχθή γαλήνη,
Παρή/,θον τά  μεσάνυχτα, εις π /ήρη  αγρυπνίαν 
Τ ήν υλακτούσαν ήκουον κ οί δύω τρικυμίαν.
Κ ενώ τώ ν ούω σιωπή συ/έκλειε τ έ  στόμα,
Ενίοτε τού γέροντος τό νυσταγμένο·/ 2μμα 
Αί άγρυπνούσαι μέριμνα! διή/οιγον κ’ οί κρότοι,
Κ’ εις τήν άμυδροφέγγουσαν χανδήλανείς τά  σκότη 
Γονυπετή διέκρινε καί άναυδον τήν νέαν.
Εις προσευχήν εβύθιζε τόν νουν τη ς  σιγαλέαν,
Τόν άγιον Νικόλαον θερμώ ς έπεκαλεΐτο.
(Εικόνισμά του έμπροσθεν αυτής παλαιόν ή το, 
Κληρονομιά σεβαστή τού ναύτου καί προστά τις-)
Κ ή νέα μνηστή έχυνε τ ’ αθώα δάκρυα τ η ς - 
Ώ ! μόνην μόνην της χαράν καί μόνην της ελπίδα,
Και μόνην τώ ν ονείρων της καί πόθων τη ς  πυξίδα 
Εις -ή : ζω ής τήν θάλασσαν τόν νέον Φ ώτην ε ί χ ε . . .  
Ι Ιο ΐιι  τόν περιέμενον τοιαύτην ώραν τύ χ α ι!
— Ή  τρικυμ ία , κόρη μου, α ρ χ ίζε ι νά πραόνη 
Ι ούς κροτου; της και βαθμηδόν προβαίνει ή γαλήνη· 
Ανάπαυσε τό σώ μα σου, ό πετεινός φωνάζει,

Μ όλις χαράζει, είναι νύξ, ό Φ ώ της ησυχάζει 
Τ ώ ρα  ει; τόν λ ιμένα μ α ς  άν άραξε τό  πλοΐον 
Ισως τήν αύγήν γέλω τες α ντί θερμών δακρύων 

Θά 'λούω σι τήν δψιν σου. » —
Κ αί τό  προιί δ γέρων 

Βλέμμα θολόν τριγύρω  του £αθύμως περιφέρω·/
Τήν ξένην τής εστίας του δέν έβλεπεν. ’Εκείνη 
Α μ ’ άνωθεν μέ τήν κύγήν κατήλθεν ή γαλήνη, 

Ά φήκε τ έ  φιλόξενον τού άλιέω ς δώμα 
Ε κ  λόφου τινός έτεινε πρός τόν λ ιμένα τ ’ ομ μ α,
Κ αί είσε πλοΐον νεωστί τήν άγκυράν του ρίψαν.
Η θέα -.ου τώ ν πόθων τη ς  διήγειρε τήν δίψαν,

Ά κ τ ίς  χα ρ ά ; προσέψαυσε τό νέον μετω πόν της, 
Ωνόμασεν ή όρφα-ή τόν τρισαγαπητόν της 
Κ’ εις τόν λιμένα έστρεψε τό έλαφρόν τη ς  βήμα. 
Εξαίφνης ¿σταμάτησε. Έ κεΐνο π ώ ς  τό  κύμα 
Ωγκούτο καί άφρίζετο ; πλήν τήν έφάνη κάτι 
Π ώ ς εις τά  νώ τα τώ ν θολών ύδάτων έκυμάτει,
Καί πρός τήν ψάμμον τή ς  άκτής έφέρετο, ώθεΐτο.
Τ έ  αντικείμενο-/ α ύτέ τό δΰσμορ-ον τ ί  ή τ ο ;
Μέ περιέργεια/ πολλή·/ ή νέα ¿θεωρεί,
Ύ πέτρ εμ ιν , εδίσταζεν, άμφίβαλλεν, ήπόρει,
Καί π ότε  πρός τ ά  άνωθεν καί πότε πρός τά  κάτω  
Γό βλέμμα τη ς  μ έ  ταραχήν καί ζάλην έπλανατο,
Καί όταν έπλησίασε τ έ  σώμα τό  προσπλεον,
Ά φήκεν ή ταλαίπω ρος έξαίφνης φρικαλέο»
Φ θόγγον τώ ν σπλάγχνω ν της! π ετα ,έ^ ίφ θη  εις τ έ  κύμα 
Κ αί ήρπασε καί έσυρε τή ς  τρικυμίας θύμα 
Τόν Φ ώ την, τόν μνηστήρά τη ς  νεκρόν . . . .

Κ αι μ ετ’ όλίγον τήν οίκτρά» μνηστήν ευρεν δ ναύτη;, 
Καί οί αύτόπτα ι μάρτυρες τή ς  δυστυχίας ταότης 
Τόν θάνατον τού άτυχούς ¿θρηνολογούν νέου,
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Όστις έν μέσω τής νύχτας τόν £οΰν τού θϋμαλέου 
τσιχείου κατεφρόνησε καί εις κινδύνου ώραν 
¡■ώ λυσσώ /τα  κ ύμ ατα  έπόντιζο» τήν πρώραν , 
ιί τά πανία έσχιζον, εις τόν ιστόν άνέβη 
|ρ*σύς καί άκατάπληκτος, άλλ’ αίφνης τά  ερέβη 
ονπόδα του ήτάτησαν καί χατεσφενδονίσθη 
Ιέ κτύπον εις τήν άβυσσον, όπου κατηοανίσθη 
ιί πάσαν τοτε  έρευναν κατέστησε ματαίαν.

'Κν τούτοις τήν πρός τόν νεκρόν προσκολλημένην νέαν 
Κχί βυθισμένη·/ εις σ.γήν κ ι' απελπ ισ ίας σκότη, 
ίΐεσυ παν άστρον τηλαυγές καί σβύ»εται κ’ υπνώ ττει, 
Τί κρίνον τό κατα σ τιτφ έν, τό συντριμμένον πλάσμα, 
Ίνορθωθεΐσαν έξαφνα τήν έβλεπον ώ ; φάσμα, 
φώμα θανάτου, άτακτο·/ τήν κόμην είχεν , ομμα  

ΙΙεριεπλάνει σκοτεινόν, χω ρ ίς  ψυχήν καί χρ ώ μ α .
Τί; χ ε ιρ « ; έσταυρόδενβν εις τά  γυμνά τη ς  στήθη,
Τί σώμά τη ; συνέστρεφε με σ χή α α τ’ ασυνήθη,
Κιί μέ σπασμώδη τήν φωνήν κ’ αιματηρά τά  χε ίλ η  
Τό λείψανον, τού ; θεατάς, τήν θάλασσαν ώ μίλει, 
Κ'ήπείλει καί έπέπληττε καί έσιώπα πάλιν 
Αλλ’ ώ ; νά κατεβλήθη φεΰ ! άπό τοσαύτην ζάλην 
Τό πνεύμα της, άπαίσ.ος τήν ήλθε τότε  γέλω ς,
Τόν ουρανόν εξύβρισε·/ . . . ήτο παράφρων τέλος.

’Εν Παρισίοις, Οκτώβριος 1 8 4 9 .

X .  Α .  Π αραεΐΙΛ-ης·

Γ Ο Κ Ο Ρ Σ ΙΚ Ο Ν  Ε Γ Χ Ε ΙΡ ΙΛ ΙΟ Ν .

Έ χ  το ν  Γα .Ι.Ιιχαΰ .

Α'.

Επεθύμητες, κύριε, νά μάθης τήν ιστορίαν του 
έγχεεριδιου μου, τού παραδόξου τούτου εγχειριδίου, 
¿τίνος ή μέν έντέχνω ς κατεσκευασμένη λαβή μετέ 
'/}’■ καί πλουσιότητος καί άφελείας, δ δέ σίδησος είνα; 
τόσω δυνατός εις την βάσιν, τόσω  έξύ; εις τήν ά 
*η·/, ώ : τ ’ εκείνος ον-ινα χτυπήσει δέν άργεΐ ν’ ά 
Κ άνη.

Π.ό πολλού τ έ  έγχε'.ρίδιον τούτο θά ήτον Εδικό 
επειδή γνωρίζω ότι τό ύτερεπ ιθυμ εΐ;, εάν δε 

“αήρχεν «ίς τόν τ ό π / ν  μου ή ακόλουθος παροιμία ' 
f ia n d o  c o lte llo  s i  d á  a m ic iz ia  sp  n e  v a !  (δτα- 
ί ’ρίζεται μαχαιριό·/, χά νετα ι ή φιλία .) Δέν 0ά λά 
"Κ λοιπόν τ έ  εγχειρίδιον είμή διά τής διαθήκης μου, 
' '« ι  μαντεύω ότι δέν θά εύρεθή λεπ ίς ή μαχαιρα 
‘'•«’ή νά θανατώση τήν ένθΰμησιν φ ιλ ία ; είλιχρινοδ; 
**! πιστής. Εωσού λαβής λοιπόν τ έ  κληροδότημα, 
άκου *ον τήν ίττοοιαν.

Εάν ¿γνώριζες τόν βράχον μας, έάν ήσο μεμυη 
·,!',σ; τά  ήθη τώ ν ιθαγενών τής Κορσίδυς, ( I )  εκείνων

| Ί  “o  ¡ i i .  ‘ H j iS o r o ;,  ό Π λ ο ΰτο ρ χ ο ; * «1  ό Σ τ ,ό δ ω ι i io u iZ e u n  
f t j r t  'P ~ iijím v  « « I  » i ) u í j e »  χ»λο να ί.η ·>  ·ήν^> R ó j iw a i .  R ú j  '■ o . .  
'SJ* Uia/I.iiía; K J f t i i » .  ‘Ü; «ογγ,νΙ,τ,ρο, ísS i. χρή:«: 

7o 'oepsv S,o¡*o. —. M,

_______________

τούς δ ποιους δέν ίιέφθειρεν ή ά γω γή  τής Ε ύρω - 
πα ϊκή ; ήπείρου, ώ ς λέγουσιν οί γέροντές μ α ς , έάν 
έδυνάμην νά σέ δείξω τούς μ ελαγχολ ικοΰς τούτους 
ανθρώπους μέ τά  λεπτά  καί εύρυθμα χαρακτηριστι
κά τω ν, μέ τ έ  άγριον ήθός τω ν , μέ τ ά  κατάμαυρα 
καί φλογερά ¿μ μ α τά  τω ν , μέ τ ά  εύρωστα, τά  νευ
ρώδη καί ευκίνητα μέλη τω ν , μέ τούς σιδηρονς καί 
ελαφρού; πόδας τω ν , καί μέ τ ά ;  εύλυγίστους χεΐρα’ς 
τώ ν δ ποιων τά  δάκτυλα ψαύουσιν α ιω νίω ς οπλον 
κρύφιον, έάν έδύνασο νά ει’σέλθης μέ έμέ ύπό τήν στέ
γην τώ ν αύστηρών τούτων οικογενειών, τόσ ω  φ ι- 
λαύτων 2τα·/ έχω σ ι μετρίαν κατάστασίν, τόσω ό π ε -  
οηφάνων δταν δυστυχώ σι, χα ί τόσω μεριμνουσών 
περί τής τ ιμ ή ς  τώ ν γυναικών καί τώ ν θυγατέρων α υ
τώ ν, έάν έδύνασο νά έμβατεύσης είς τά  βάθη τών 
καρδιών τούτω ν όπου επικρατεί ά π ο λ ίτω ς  τό  αίσθη
μα τής έκδικήσεως, τώ ν όποιων δ μέν έρως είναι 
σκληρός μάλλον ή γλυκύ; τά δέ πάθος δέν έρμη- 
ν ύεται πώ ποτε διά φιλοφροσύνης, χαί ή άδυπώπητος 
ζηλοτυπία έκρήγνυται άπροσδοκήτως ώ ς κεραυνός.μή  
αναγγελθείς ύπό αστραπή:, τό τε  θά σέ χα τέπ λ η τ- 
τεν έτ ι μάλλον τό μικρόν δραμα περί ού πρόκειται 
ίά ομιλήσω.

Πρό πεντήκοντα έσών ή Κ ορσί; δέν ήτον άχόμη 
εις τό·/ βαθμέ/ τού σημερινού πολιτισμού τ η ; .  Μ όλι; 
έλευθερωθεντες άπό τόν ζυγόν τώ ν Γενουηνσίων, οί 
κάτοικοι α υ τή ; συνησθα/οντο δλονέν ζέουσαν τήν λύσ
σαν τήν οποίαν έγέννησεν εις τ ά ;  καρδιας αυτών ή 
δουλεία. Ή  στάσις, α ί χειρονομία!, οί λόγοι τω ν , 
έδείκνυον δυσπιστίαν ή παθημα πολυχρόνιον, τό  δέ 
πνεύμα ώ ; και ή ψυχή τω ν , ε ί/ο ν  διατηρήσει τήν 
όγρ ’κ» δρ'.μύτητα τού χαρακσήρος τήν δποίαν γεννά 
ή τυραννία Η  δικαιοσύνη, δυσκόλω; διανεμομένη πάν
τοτε ε ϊ ;  Κορσίδα ήτον σχεδόν ανύπαρκτο: κατά  τήν 
εποχήν ε ι; ήν άνάγετα ί ή ίς-ορία μου Ή  Γέ-ουα ε ίχε 
καταδννασσεύσει άλλ' όχ ι κυβερνήσει τόν νοήμονα καί 
γενναίο·/ εκείνον λ α όν  όθεν ή έκδίκησις, ή βάρβαρος 
αύσή συνήθεια, ένηργεΐτο και διά τά  ευτελέστερα 
αντικείμενα, οί δέ ένοχοι, καταφευγοντες ε ί; τά  2ρη 
όπου καν ίς  δέν έδννατο νά τούς άνακαλ,ύψη, αλλά 
πινόμενοι και λ ιυώ ττοντες, κατεμάστιζον τήν νήσον 
δ ά ληστειών και απάνθρωπων πράξεων. Μ εταξύ τώ ν 
/.ηστών τούτω ν ΰπ ή ρ /ε  και τ ις  Π έτρος Σαντος, ό ;τ ις  
πρό δεκαπέντε ετών έλαφυραγώγει καί έφορολόγει ά- 
νελ;η·(ό·ω; τούς σνμπολίτας του, κ /θ ' ών ένήργει έκ· 
ίίκησίν κνηροδοτηθεΤσαν εις αυτόν άπό τόν πάπον του!
Αλλ' έκ τώ ν καταδιωκομενων οικογενειών ή τού Ιω 

σήφ Ροβαλλίνου, έμισεΐτο ιδίως άπό αυτόν. Προ 
πο/.λού δ ποωτότοκος υιός τού Ροβαλλίνου υπε- 
οασπιζόμενος τήν ζωήν του ε ίχ ε  φονεύσει ενα τώ ν 
αδελφών τού Σάντου- άλλά π ο ίύ  δεν έπέρασε καί δ 
ταλαίπω ρος νέος εύρέθη έντδ ; δάσους ελαιών τρεις 
σφαίρα; πυροβόλου ίχ ω ν  ιίς  τ έ  στήθος καί πληγήν 
βαθεΐαν εγχειρ ιδίου . Ο ί τέσταρε. αδελφοί του κα- 
τεστράφησαν & είς μετά  τόν άλλο» κ α τά  τόν αύτόν 
τρόπον όθεν έκ τώ* εξ τέκνων τού γέροντος 'Ιωσήφ 
έπεζει έ· μόνον, ή 'Α γγελ ική , εικοσαετής περίπου, τής 
όποια; ή γέ-νη τι: έφερε·/ είς τόν τάφον τήν μητέρα της.
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Μ εγάλην φήμην ε ίχ ε  τό κάλλος χα ί ή σεμνότης]ίστρεφε διά τώ ν δακτύλων τή* άχραν τ ο ύ .πίλο» τοι> 
τη ς . καί Ζλοι έμαχάριζον τον άνδρα όστις δά ενυμ-Ιβά ¿μάντευες ευκόλως 3 τ’. τ έ  τέλος τής φράσεως ταύ- 
φεύετο τοιαύτην γυναίκα ’Αλλ’ άν καί πολλάχις πολ- της περιείχε τον σκοπόν τή ς  έπισκέψεώς του.
λοί παρουσιάσδησαν ζητοΰντες τήν μακαριότητα  α υ
τή ν , δ γέρων 'Ρ ο β ιλ λ ίν η ς  άπε'βαλλεν όλων τά ς  προ
τάσεις χ ω ρ ίς  έν τοσουτω νά δυσαρες-ήται ή Α γ γ ελ ικ ή . 
Έ ά »  π οτε  οί γείτονες ώμίλουν πρό; αυτήν περί γάμου , 
αυτή, δειχνυουσα τά  μαύρα ενδύματα τη ς , άπεκρί- 
νετο ό τ ι ε ιχεν  άρκετήν ένασχόλησιν κλαίουσα τούς 
αδελφούς καί φροντίζουσα τόν πατέρα  της.

Την 2 5  Μαρτίου, εορτήν τού Ευαγγελισμού, ένφ 
καθ ' όλας τά ς  ενορίας έψάλλετο ή δεία λειτουογία, 
ή Α γ γ ελ ικ ή , βοηδουμένη άπό τήν ΰπηρέτιδά της, 
προητοίμαζε τό γεύμ α  τοΰ πατρός της.

Συνήδεια ύπήρχεν άλλοτε εις Κοοσίδα, σωζομένη 
καί σήμερον εις πολλά μέρη, καδ ήν α ί γυναίκες 
δεν συνεγεύοντο μέ τούς άνδρας. Ό  'Ροβαλλίνης ε- 
μελλεν ά ρα νά καδήση μόνος εις τήν τρ ά π εζα ν  καί 
όμως άνδ' ενός πινακίου έ ;  ήσαν έ π ’ αυτής. Έ π ε -  
ρίμενε τ ά χ α  φαιδρούς καί εΰδύμους συνεστιάτορας; 
'Ε ά ν  τόν έβλεπες βυδισμενον εντός τού ψαδίνου θρα
νίου του , μέ βλέμ μ α  ζοφερόν, μ έ  χεϊρ α ς σταυρω μέ- 
νας, μέ ιτΤΑον όξύλοφον καταβιβασμένον μ έχρ ι βλε
φάρων, δέν ήδελες βεβαίως συμπεράνει ότι δ γέρω 
Κορσίτης ήτον εύδιάδετος εις τό νά γείνη συμποσι- 
ά ρ χ η ς !

Έ ν  τ ώ  μεταξύ νέος τ ις  είσήλδεν εις τήν αίδουσαν 
άλλα τόν κρότον τώ ν βημάτων αυτού έφαίνετο ότι 
δέν ήκουσεν ό γέρων.

Ή  ’Α γγελ ική  όμ ω ς, προσεκτικωτε'ρα, στρέύασα 
πρός τόν εΐσελδόντα τήν κεφαλήν, ήρυθρίασεν, έμει 
δίασε, καί μετά  τα ύ τα  έπανέλαβεν, ώ ς πρέπει εις 
Κ ορσίτιδα, τό εργον της χω ρ ίς  καν ν’ άποτείνη τόν 
λόγον πρός τόν ξένον.

Ο ύτος ήτον νέος ωραίος, είκοσιτεσσάρων ετώ ν πε 
ρίπου, εύσώματος, εύσυμπερίφορος, φέρων τήν κεφα 
λήν έπηρμένην, ώ ς τά  α ρ χα ία  εκείνα ά γά λ μ α τα  τώ ν 
όποιων οι χαρακτήρες είναι κοινοί εις όλους σχεδόν 
τούς Κορσίτας.

—  Κ αλ’ ημέρα σου· καί εις έτη  πολλά, μ π ά ρ μ π α  
(1 ) ’Ιωσήφ, είπεν ό νέος αφού, σταδ ιίς  ολίγον εις τό 
χατώ φλιον, παρετηρησε τήν ’Αγγελικήν.

Ό  ‘Ροβαλλίνης άνασχιρτήσας ώς άνδρωπος άφυ- 
πνισδείς ένώ έβλεπεν ονειρον, άνέλαβε μ ετά  μικρόν 
τήν πρώτην του σύ.νοιαν.

—  "Α ! ού είσαι, ’Α ντώ νιε! είπε τέλος μέ φωνήν 
πένδιμον' τ ί  ήλδες νά κάμης εις ταύτην τήν οικίαν 
τής δποίας οί νεκροί είναι περισσότεροι άπό τούς 
ζ ώ ν τ α ς ;

—  *Ηλδα νά σ’ εΰχηδώ χρόνους ευτυχείς διά τήν 
έορτήν τού Ευαγγελισμού, μ π ά ρ μ π α  Ιω σήφ, άπεκρι 
δη ό νέος· έπειτα  . . .

Ό  'Α ντώνιος δέν έτελείωσε τήν φράσίν του ' άλλ’ 
άπό τό άμήχανον ήθος μ έ  τά δποίον παρατηρών ουν

( I )  K a i i l ;  K o f a l t a ú ;  *a\ ήμΤι upOTÍSersi 3 ν · ή 9 » ί  Τον χνρίοο 
¿■.¿ρ,ίτοε ή λ ίξ ις μ  n  ά ρ ρ  π  α. « Ζί G iu sep p e , xi G io râ n n i.  Σ. Μ .

—  "Οπου υπάρχουν τόσιηι δέσεις κεναί, δέν υκάο- 
χουν πλέον, ’Α ντώ νιε, χρ ό ν ίι ευτυχείς. Καί τά ά
γριον βλέμ μ α  τοΰ γέροντος περιεφέρετο βραδέως επί 
τής τραπέζης τής έχοόσης έξ  πινάκια.

—  Διά τ ί. με όλας τ ά ς  παρακλήσεις τής κόρης 
σου, βάλλεις πάντοτε πρό τών όφδαλμών σου τά 
σημεία τής δυστυχίας σου ;

Είναι λοιπόν άληδινά ό ,τ ι λέγουν, Αντώνιε, α
νέκραξε οηκωδείς ό Ροβαλλίνης- μήν είσαι Γενουήνσιοη 
έκ μέρους τής μητρός σου ; Ο υ Γ ρ ο 'ιΙί Β αεεο. τό πι
στεύω ' διότι άλλω ς δέν δά μ ' ερώτας διά τ ί  έχω  |ς  
πινάκια εις τήν τράπεζάν μου. Δέν ήξεύρει; ότι μέ- 
σα εις τά  πινάκια τα ύτα  βλέπω  άπό μίαν σταλαν- 
μ α τία ν α ίμ α τος, καί ότι πρέπει τό  α ίμα τοΰ έχδρού 
μου νά τά ς  σβύση, διότι είναι σ τα λ α γμ α τια ι τοΰ αί- 
υ α το ς  τώ ν  υιών μου ; Κατηραμένος νά είμα ι άν λη
σμονήσω μίαν μόνην ημέραν τήν έκοίκησίν μου . . . 
άλλ’ είμαι γέρων καί άρρωστος, εξηκολούδησε βαρυ- 
δυμών δ Κορσίτης· χδ έ ς  δέν ε ίχα  δύναμιν ουτε τό 
πυροβόλ,ον μου νά σηκώσο».

—  Ηξεύρεις τ ι  σέ ε ιπ α , μ π ά ρ μ π α  ’Ιωσήφ· είπε» 
δ 'Α ντώ νιο ; πλησιάσας τόν 'Ροβαλλί/ην.

Ουτος δέ δείξας ανυπομονησίαν έστρεψε τό  βλέμ- 
υα  περί τήν αίδουσαν διά νά ίδη άν ή ’Αγγελική 
ήτον άκόμη έχει.

Ή  νέα Ιφαίνετο γαληνιαία, ώς άν δέν ε ιχεν  ακούσει 
τά  όσα έ^ρέδησαν καί όμως προσεκτικός παρατηρη
τής δά έβλεπεν ότι αί χείρέ; τη ς  έτρεμον ένώ ήτοι' 
μαζε κάνυστρον μέ οπώρας διά τό γεΰμα  τοΰ πα
τρός της.

Κόρη μου, είπεν δ Ιωσήφ πρός τήν ’Αγγελι
κήν, άναβα εις τόν κοιτώνά σου, κ’ ετοιμάσου διά τό» 
εσπερινόν.

—  Κ αί ποιος δάσέ υπηρέτηση εις τά γεΰμα ; ήρώ- 
τησεν ή ’Α γγελική.

—  Ή  ύπηρέτις δά σέ άναπληρώση σήμερον έχω 
νά ομιλήσω διά υποδέσεις μ έ  τόν γείτονα ’Αντώνιο»' 
ή παρουσία τώ ν γυναικών είναι περιττή .

Ή  ’Α γγελ ική  περιήλδε τρ ις  ή καί τετράκ ις τήν 
αίδουσαν ώ ς άν έλυπείτο νά άνα-^ωρήιη, έπειτα 2έ 
ριψασα βλέμμα όςύ πρό; τόν Α ντώ νιον, έξήλδεν.

Ή  δύρα έμεινεν ήμιανοικτή.
—  Α ντώνιε, είπεν ό 'Ροβαλλίνης όταν ιδεν ί η ·  

-χωρήσασαν τήν δυγατέρα του, ποσάκις πρέπει νά σε 
εΐπώ ότι ώρκίσδην εις τά  κόκκαλα τοΰ πατρός μσο 
ότι ποτέ άλλος πλήν έμοΰ δέν δά κατοίκηση είςτα«· 
την τήν οικίαν, άν πριν δ φονεύς τοΰ τελευταίου ά*ο· 
γόνου τώ ν Ροβαλλινών δέν κυλισδή πρηνής ε ις «  
χ ώ μ α ^

—  "Ο ,τι δέν έγινε πριν ήμπορεΐ νά γίνη  μ*'* 
τα ΰ τα , άπεκρίδη ό ’Αντώνιος.

—  Π οιος γνωρίζει τάς περιστάσεις τή ς ζωής ; *' 
πεκρίδη δ Ιωσήφ, Ό  πόλεμος έναντίον τοιούτου έχ· 
δροΰ είν’ επικίνδυνος· διά τοΰτο προτιμ ώ  νά κλαυσΐ] 
ή ’Α γγελική  τδν άρ^αβωνιστιχόν της παρά τδν ά*2ρσ
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■n¡;. ’Εκτός τούτου, ¿πρόσδεσε» δ γέρων βαθυστενά- 
ξας. ε ίμ ’ αποφασισμένος νά τή» στείλω  εις Ιτα λ ία ν .

—  Τ ήν κόρην σου, τό  μόνον τέκνον σου ! άνέ- 
ιραξεν δ ’Αντώνιος- δέν χαλοσυλλογίζεσαί, μ π ά ρ μ π α  
’Ιωσήφ !

—- Τ έσ ω  έκαλοσυλλογ:σδην ώ σ τ ' έφοβήδην πολ-  
λ*κΐ; μή τρελαθώ , άπιχρίβη δ τα 'α ίπ ω ρ ο ς  πατήρ π ε 
ριφερών τήν χε ίρ α  έπί τοΰ μ ετώ που του . . . π».ήν 
είναι ά ·άγχη  . . .

—  Α νάγκη  νά στεοηδή; τήν κόρην σου ! τ ί  δά 
γίνης, Χριστέ και Π αναγία , μόνος εις τήν παλαιάν 
cou οικίαν! ΙΙάσον δά ευρίσκης άτελειώ τους τά ς  νύ
κτας χαί δλιβεράς τά ς  ήμέρας ! Ά !  μ π ά ρ μ π α  Ί ω -  
ίήφ, μή τό κ ά μ η :, μή τό κάμης χά ρ ιν  σοΰ τοΰ 
ίδιου . . .

—  'Ισ ω ς  καί χάριν άλλου τινός, ’Αντώνιε· τ ί  λ έ
γεις ; έπρόσδεσεν ό Ροβαλλίνης ύπομ ειδ ιώ ν δ ιότι, με 
ολας τ ά ;  λυπηρά; ιδέας αίτινες έβχσάνιζον τήν κε
φαλήν του , ό καλός γέρων ήσδάνετο τήν πιστήν, τήν 
«οσμίαν καί τήν απεριόριστον άφοσίωσιν τήν όποιαν 
έΪείκνυε πρό δύω έτών δ Α ντώ νιος πρός τήν ’Α γγε
λικήν,

—  Ν ομίζεις λοιπόν οτι ή κόρη σου δά συγκατα 
τεδή νά σ’ άφήση ; ήσώτησεν έρυδριών δ νέος Κ ορσί
της, εις τοΰ όποιου τήν καρδίαν οί λόγοι τοΰ Ροβαλ- 
λίνου είχον διεγείρει παλμούς ζωηρούς.

—  Τ ί  θά κάμη ; άπεκρίδη δ Ιωσήφ. Δέν είναι 
προτιμότερον νά έχη ς τό τέκνον σου ζωντανόν διακό 
σι* μ ίλλ ια  μακράν οου. παρά δαμμένον πλησίον σου, 
μαζή μέ τ ’ άλλα π έντε , εις τό »εκροταφείον τή ς ά 
γιας ΥΑννης ;

Ό  ’Αντώνιος έγείνε κάτω χρος· αί δφρΰς του συν 
εστάλησαν, καί οί όφδαλμοί του ήστραπηβόλουν.

—  Π αναγία  μου ! θέλει νά φονεύση καί τήν ’Α γ 
γελικήν ; άνέκραξε σφίγξας τήν λαβήν τοΰ έγ χ ε ιρ ι-  
ΐ :08 του.

—  Μόνος έγώ  γνω ρίζω  όλα μου τά  δυστυχήμ ατα , 
έτοαόλισεν δ Ιω σήφ· άλλά πρδς τ ί  δμιλοΰμεν περί 
τούτου ; υπάρχουν καί πολλά άλλα εμπόδια διά τόν 
γάμον σου, ’Α ντώ νιε . . .  ή ’Α γγελική  δέν έ χ ε ι προϊ 
κα, καί δ πατήρ σου είναι φιλάργυρος . . .  ή κόρη μου 
δέν πρέπει νά έκτεβή εις τό  ν’ άκούη επιπλήξεις·

[ έ ν ν ο ε ίς !
—  Κ αί τ ις  6ά τολμήση νά επίπληξη τήν γυναίκα 

τοΰ ’Αντωνίου ; άπεκρίδη ό νέος άνορδώσβς ύπερηφά- 
νως τήν κεφαλήν· πλήν καί δ πατήρ  μου συμφωνεί ότι 
ή κόρη σου είναι αρκετά πλουσία δ ί  η μά ς.

—  ! να ι! άπεκρίδη δ ’Ροβαλλίνης υπομειδιά σας 
πικρώς· δ πατήρ ιςου έλογαρίασε τήν κληρονομιάν τήν 
όποιαν μάς άφήκεν δ δάνατος . . .  άλλος όμως, έπρό- 
σδεσε μ έ  φωνήν βραγχώ δη καί τρομερόν, τήν ε ίχ ε  λο
γαριάσει πρδ αΰτοΰ

Ε ίπε καί έβυδίσδη έκ νέου εις λυπηρούς λογισμούς. 
Ο δέ ’Αντώνιος δέν έτόλμα νά ζητήση τήν έξήγησιν 
fû v  τελευταίων λέξεων του- άλλ’ επειδή ή σιωπή δ ήρ- 
*ει δλονέν, δ νέος Κορσίτης άπεφάσισε νά τήν διακόψη.

—  Δέν δά μέ δώσης λοιπόν μίαν καλήν άπόκρισιν, 
μπ ά ρ μ π α  ’Ιωσήφ; ήρώτησε ταλαντευόμενος.

—  Ό  γέρω* Ροβαλλίνης μ ίαν μόνην άπόκρισιν 
έ χ ε ι, τέκνον μου. Γνωρίζεις τ ά ς  ιδέας μου' δέν δά 
τά ς  μεταβάλω  ποτέ.

—  Δός με τουλάχιστον τήν ύπόσχεσίν ότι ή κόρη 
σου δέν 6’ αναχώρηση.

—  Ή  κόρη μου δ’ αναχώρηση!
Έ ν  τώ  μεταξύ τούτω  ή ύπηρέτις παρέδεσε τ ά  έ- 

δέσμα·α  έπ ί τή ς τραπέζης, δ δέ Ρσβαλλίνης, πλη- 
σιάσας βραδέως, έγυμνωσεν εύσεβάστως τήν κεφαλήν, 
έψαλεν ύμνον τινα  εόρυδμον εις ον συνεχώ ς άνερέ" 
ρ ετο ή λ έξ ις  υΙοΙ, καί μετά  τα ΰτα  εκάδησεν ε ί;  τήν έ 
ρημον καί νεκρικήν τράπεζάν του.

Ό  ’Αντώνιος, μή τολμών μήτε νά μείνη, μ ήτε νά 
διαταοάξη δι’ αποχαιρετισμού τήν κατανυκτικήν εκεί
νην σκηνήν, άπεσύρδη σιωπηλός καί στενάζων.

Ό χ ι  μακράν τής βύρα; ή τις, ώ ς είπομεν, ε ίχ ε  μ ε ί
νει ήμιανοικτή. έστεκεν ή Α γγ ελ ικ ή  όταν ίδε τόν 
νέον ένευσε πρός αυτόν διά τοΰ δακτύλου νά διευδυνδη 
εις παρακείμενον κηπάριον, όπου μετέβη καί αυτή 
μ ετ  όκιγον.

—  ’Α ντώ νιε, ιίπ ε , κάμνω  σήμερον ότι κάμμ ία  
ίσως γυνή τής οίκ.ογε»είας μου οέν έκαμε π ο τέ - καί δά 
έλυπουμην πολύ άν διά τοΰτο συνελάμβανες κακήν 
ιδέαν δι' εμέ.

—  Τ ί  δύναται, ’Α γγελική, νά όλιγοστεόση τή> 
τόσην πρό; σέ υπόληψίν μου ; άπεκρίδη δ ’Αντώνιος, 
μ ό λ ις  κρατών τήν χαράν του, διότι πρώτην φοράν 
παρευρίσκετο μόνος ε ί;  τόν αύτόν τόπον μ ’ εκείνην 
τήν όποιαν ήγάπα

—  Ή κουσα , έπανέλαβεν ή νέα, ό ,τ ι σέ είπεν δ 
πατήρ μου.

—  Λοιπόν ή'κουσες ότι Ικοψε πασάν μου ελπίδα.
—  Ό  ταλαίπω ρος ό πατήρ μου !
—  ΐ ι π έ  εξ εναντίας ότι είναι άσπλαγχνος β χ ι 

μόνον πρός εμέ, άλλά καί πρός τόν εαυτό» του- θέλει 
νά σέ στείλη εις τά  ξένα. Εις τή* ηλικίαν του δά σ' έ- 
ξαναϊδή τ ά χ α  πλέον;

—  Μή κατακρί»ης τόν πατέρα  μου, 'Α ντώ νιε- 
άπεφάσισα νά σέ ομιλήσω έ?ώ κατ’ ιδίαν, διότι ένό- 
μισα χρέος μου νά τόν  ύπερασπισδώ. Αλλοίμονον· 
δέν γνωρίζεις όλα τ ά  δυστυχήματά  μας ! Δέν ήξεύ- 
ρεις ότι δ ΓΙέτρος Σ ά ντος, άφ’ ου εφδνευσε τούς πέντε 
μου άδελφούς, καταδιώκει καί έμέ μέ άπειλάς, καί ότι 
έως σήμεοον έσωσα τήν ζωήν μου διά μέσου πολλών 
χρ η μ ά τω ν. Τ ρεις φοράς έως τώ ρα έφερεν δ πατήρ 
μου εις τόν προσδιωρισμένον τόπον τά ς  ζητηδ-ιίσας 
ποσότητας άπό τόν κακοΰργον. Σήμερον δέ δέν τόν 
μένει παρά ή ευτελής μου προίκα, τήν δποίαν καί αυ
τήν μ ετ’ δλίγον δά ζητήση ό Σάντος.

—  Κ αί τ ί  δά κάμη, ’Α γγελική, ό πατήρ σου ; 
ήρώ-ησεν δ 'Α ντώ νιος, τοΰ όποιου τό  πρόσωπον έξή- 
πτετο  χαδόσον ώ μίλει ή νέα.

—  θ ά  δώση χα ί τήν προίκα μου, επειδή δέν (μ ο ·  
μί>· πΛ έον  σ ν γ γ ι π κ ,  άπεκρίδη ή Α γγελική προφέ- 
ρουσα εντονώτερον τά ς  τελευτα ίας τα υτα ς λέξεις, καί 
άτενίζουσα τδν εραστήν τη ς  μέ τρόπον παιάδοξον.

—  Κ α ί τ ί  δά  σέ μείνη τό τε  ;
—  Τ ίπ ο τ ε ! άν άφινα νά τρέξουν κ α τ ' αύτόν τόν



τρόπον τ ά  π ρ ά γ μ α τα - δέν θέλω όμως νά ψωμοζητ?! 
i  πατήρ μου όσον Θα μείνη εις τόν κόσμον τούτον.

—  Τ ί  θά κάμης λοιπόν, ’Α γγελική ; ήρώτησε 
φρίσσων δ ’Α ντώ νιος, οστις έφαίνετο ύπονοών τον 
σκοπόν τή ς  νέας.

—  θ ά  ύπ ά γω  μόνη μου ε ί;  τόν Σάντον, άπεκρίθη 
μέ θά(5δος ή ’Α γγελ ική .

—  Σ υ ! πλήν θά σέ φονεύση, άνέκραξεν δ ’Α ν
τώ νιος. Π ροτιμότερον τότε  νά ύπάγης εις τήν ’Ιταλίαν.

—  Κ αί δ πατήρ μου θ’ άποθάνη χω ρ ίς  νά έκδι-  
κηθή. καί τό α ίμ α  των άδελρών μου δέν θά έξαλειφΟη! 
είπεν ή νέα Κ ορσΐτις μέ δύναμιν έκφράσεως ά γρ ία ν 
ό χ ι, ό χ ι, πρέπει νά χ α θ ώ  καί έγώ - καί οταν μά 
βουν εις τήν πόλιν 2 τ ι ή ’Α γγελική, τήν όποιαν (ονό
μαζαν φρόνιμον, ή μοναχοκόρη του μ π ά ρ μ π α  ’Ιωσήφ, 
ή αδελφή τω ν  πέντε δολορονηθέντων ’Ροβαλλίνών, 
εφονεύθη, Οά εύρεθή κανείς μέ καρδίαν ανδρικήν νά 
χύση μίαν σφαίραν ή ν’ άκονίση τ έ  έγχειρίδιόν του 
εις τιμήν του φονεως.

Ο  ’Αντώνιος ήτένιζε τήν νέαν κόρην- ήτον ωραία, 
ή δέ ώραιότης της ήτον φριχτή, καταπληκτική.

—  Κ αί άν δ άνθρωπος μέ τήν ανδρικήν καρδίαν 
σ' έλεγε τώ ρα, ’Α γγελική, ότι είναι έτοιμός νά σέ 
υπερασπισθή, εΐπεν δ ’Αντώνιος παραφερθείς άπό τήν 
ούρανίαν εκείνην δρμήν τή ς  φιλοστοργίας της, θά τόν 
έλεγες τέλος πάντων ότι τόν ά γα π α ς ;

—  Ά ποθνήσκοντος του Σάντου, γίνομαι σύζυγός 
του, άπεκρίθη έρυθριάσασα ή νέα.

—  Κ αί άν άποθάνη υπερασπιζόμενος σε, έπανέ 
λαβεν δ ’Α ντώ νιος, ουτινος τό πρόσωπον έγεινε περί- 
λυπον καί σκυθρωπόν, τ ί  θά κάμης, ’Α γγελική ;

—  Θ ά μέ μείνουν πάντοτε αρκετά χρ ή μ α τα  διά 
νά υπάγω  ν άποθάνω εις μοναστήριον, άπεκρίθη μέ 
τόνον σταθερότητος.

—  Π ιστεύω , ’Α γγελική , τ ά  λ ογιά σ ου , όσον σέ 
αγαπώ . 'Γ γ ία ιν ε - ιδού οί κώδωνες τής α γ ία ς ”A ννης 
σημαίνουν τόν έσπερινόν ύπαγε εις τήν εκκλησίαν 
καί παρακάλεσε δΓ εμέ.

—  Ό  θεός νά σέ φυλάξη, καί αί ψ υχα ί τω ν  άδελ 
φών μου νά οδηγήσουν τά  βή μ α τά  σου, άπεκρίθη ή νέα 
κάμνουσα τό  ,σημειον του σταυροΰ.

Κ αί έχωρίσθησαν.
Βλ

’Ο κτώ  ημέρας μ ετά  τήν σκηνήν τήν δποίαν περι
έγραψα, καθ’ ήν ώραν δ ήλιος φθάνει εις τήν δυσιν του, 
νέος τ ις , διαβαίνων μ έ  άπειρον δυσκολίαν διά τω ν δα 
σών τω ν θάμνων (1), κατέβαινεν άπό εν τώ ν υψηλοτέ- 
ρων όρέων τή ς Κανίας. ’Αν καί έφερεν ύπερηφάνως επί 
τώ ν ώ μω ν τ ό  πυροβόλον του , καί άπό τό  ευσταθές 
ήθός του έφαίνετο ό τ ι σκοπόν ε ίχ ε  νά τό  μεταχειρισθή 
δεόντως έν καιρώ άνάγχης, ή άλλοίωσις όμω ς του προ
σώπου του , καί ή περί τήν ενδυμασίαν του αταξία  
έδείκνυον κόπον ύπέρμετρον. Κ ατά  τό  μέρος έκείνο ή 
σειρά τώ ν όρέων διηρεΐτο εις δύω, καί ¿σχημάτιζε 
δίοδον στενήν διατεμνομένην συνεχώς άπό φάραγγας,

(1 ) M acch i. OJTU-  &νο(Ααζβνταε ί» KopsíSi τά  Ιχ  δίμνυ* Sao» 
τ?; «ijjou ixtívjjj. Σ. Μ.
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εις τά  βαθη τώ ν οποίων έπάρλαΓον χείμαρροι υπό
γειοι- ή γη, καθωραϊσμένη μέ χλόην καί θύμον άγριον, 
έπεριχυκλοΰτο πανταχόθεν άπό όρη ύψικόρυφα. ΓΙοιη- 
τα ί άγαπώ ντες τά ς  γραφιχάς σκηνάς, ζωγράφοι Ιχοντε; 
τήν καρδίαν ένθερμον, Οά έμ-:νον έκπληκτοι έν’ώπιον 
τώ ν ε ΐ;  μόνους τους αετούς προσιτών εκείνων βρά
χ ω ν , καί τώ ν μεγαλοπρεπών εκείνων κορυφών οίτινες 
έγίνοντο άφαντοι έν μέσω δασών έκ βαθύσκιων κασ τι- 
νειών, ενώ άλλοι βράχο: πολύ πλέον απότομοι καί φο
βεροί, δεικνΰουσι πλευράς τιτανώ δεις καί αργιλώδεις, 
έφ ών βλαστάνουσι μόλις φθισιώντές τ ίν ε ; Οάμ.οι 
κέδρου και μύρτου. ΙΙού καί που, δμοιαι μ έ  μνημεία 
θολωτά άνυψοΰνται πέτραι ύψηλαί, ή στήλαι άμορφοι, 
τά ς  όποιας έπισκιάζουσι μέ τούς μελαγχολικούς κ /ώ - 
νάς τω ν α! πεύκαι. ενώ τά  λευκά φύλλα τ ή ς  σεμόδας 
άποκοπτόμενα άπό τόν άνεμον, έρχοντα ι, ώ ς ψυχαί 
οιαφυγοΰσαι τους τάφους, νά άναπαυθώσιν έκεϊ ατά
ραχα.

Ο  πυροβολοφόρος δέν ήτον, ώ ς φσίνεται, ούτε ποιη
τή ς , οΰτ ένθουσιώδης ζωγράφος τώ ν άγριων εκείνων 
καλλονών- διότι, μόλις φθάσας εις τούς πρόποδας του 
όρους, χω ρ ίς  διόλου νά συγκινηθή άπό τήν μεγαλοπρε- 
πή’_έκείνην θέαν, εκάθησεν ώ ; άπηλπισμένος υπό δα- 
σΰφλοιον δρΰν, καί £οφήσας ολίγον άπό τά ποτάν τού 
φλασκ’ου του, εβυθίσθη εις λογισμούς βαθείς.

Έ ν  τοσοΰτω ό ήλιος κατέβαινε τ α χ ύ ς  όπισθεν τών 
όρέων, τό  άνθος τ ή ς  ροδοδάφνης, κρεμάμενον άπό τάς 
σχισμάδας τώ ν βράχων, ήνοιγεν άθορυβως τόν κά
λυκα διά νά λάβη τήν δρόσον τη ς  νυκτός, τά  έντο
μ α  έκρυπτοντο υπό τ ά  φυτά, καί ή δορκάς, ενθαβ- 
ρυνομένη άπό τά γεννώμενον σχότος, έπρότεΐνε περί- 
έργως τήν κεφαλήν άνωθεν τή ς  αβύσσου. "Ολα έσίγων 
ή φυσις σιωπηλή έφαίνετο υποχωρούσα μέ σέβας ε’νώ- 
πιον τής επισήμου ώρας καθ’ ήν ό βασιλεύς τής γής, 
πορφυροσχήμων καί χρυσολαμπής, μεταβαίνει εις άλ- 
λας χώ ρ α ς. Κάνέν άσμα βουκολικόν δέν έπα»ελάμ- 
βανεν ή η χ ώ , κάνέν σόριγμα δέν έπροσκάλει τ ά  διε- 
σκορπισμένα ποίμνια- ενίοτε μόνον ήκούε-ο δ κρότος 
χάλικος κατα π ίπ τοντος εις τό βάθος χειμάρ’ρου, ή ή 
τα χ ε ία  πτήσις πτηνού σαρκοβόρου καταδιώκοντος θύμα 
βραδϋναν νά έπανέλθη εις τήν φωλεάν του.

’Εάν κραυγαί θορυβώδεις άποτρέπουσι τώ ν λογι
σμών του τόν άνθρωπον, τό  αύτό συμβαίνει καί όταν 
βαθυτάτη σιωπή επικρατή πέριξ αυτού. Ό  νούς, βα- 
ρυνθείς νά πλανδτα ι άσκόπως, επανέρχεται βιαίως 
πρός τόν εγκέφαλον φέρων τόν σκεπτόμενον εις τό 
πραγματικόν τού βίου. Τ ο ιαύτη  τ ις  άκουσία μετα
βολή επήλθεν άναμφιβόλως καί εις τόν νέον όδοιπόρον 
μ α ς- διότι άνασηκώσας αίφνης τήν πρό πολλοΰ βεβαρυ- 
μένην κεφαλήν, περιέφερε πολλάκις τήν χε ίρ α  επί 
τού μ ετώ που , καί ήκροάζετο μέ προσοχήν, παρατηρώ» 
τήν περί αυτόν έκτασιν μέ βλέμ μ α  πυρφόρον καί δργΐλον.

Ά λ λ ά  πάντα  ήσαν νεκρά εις τόν έρημον εκείνον 
τόπον.

Ό  άγνω στος έκαμε σχή μ α  άνυπομονησίας, ψιθυρίσας"
—  Κ αί άλλην μ ίαν ημέραν έχα σ α  I
Τήν στιγμήν εκείνην αί σκιαί έξέτεινον τούς τελευ

ταίους πέπλους τω ν επί τή ς γ ή ς- τά  σκότη συνεπυ-

ΠΑΝΛΩΡΑ

φούντο- τά  αντικείμενα έξηλείφ ντο έν κατόπιν τού 
ίλλου, καί μ ετ’ ολίγον δέν έφαίνετο έν τώ  μέσω τού 
χυανοΰ στερεώματος είμή μόνη ή γ ιγαντώ δης κεφαλή 
-οϋ όρους έφ’ ή ;  ή νύξ έθεσε στέφανον άστερόπλεκτον!

Τ ότε ό κόπος καί τή ς  άναπ-ύσεως ή ανάγκη ένί- 
χηοαν τά ς  σκέψεις τού ξένου.

—  Ά ς  κοιμηθώ, είπε, καί άμποτε ό αυριανός ή 
λιο; νά μή δύση δΓ όλον τόν κόσμον I

Αιανυκτέρευσις εις τό ύπαιθρον δέν είναι πράγμ α  
ίσύνηθες εις τούς ορεινούς- δέν εδίστασεν άρα καί δ 
περί ου δ λόγος νά έπαναλάβη ό ,τ ι πολλάκις έπραζεν- 
έξαπλωθέντα δέ ύπδ δένδρον τού όποιου αί ρίζαι έ- 
γρησίμευσαν ώ ς προσκεφάλαιον, καί έχοντα  πλησίον 
αύτού τό πυροοόλ.ον του, δέν έβραδυνε νά παραλαβή 
ό ύπνος εις .τά βασίλειο» όπου λησμονοΰνται καί δυ- 
ίτυ χ ία ι καί παθήματα .

ΐϊερ ί τό μεσονύκτιον, τά  σκότη τής κοιλάδας ήρ 
χισαν νά διαλύω νται, ή σελήνη άνοιδυομένη κατά  
μικρόν όπισθεν τού δάσους τώ ν κ.αστανειών, με- 
τίδιδεν εις τήν γήν τήν μελαγχολικήν εκείνην βαφή*

! τήν δποίαν κ ά μ μ ία  γραφίς δέν κατώρθωσέ π οτε  νά 
παραστήση. Κ ατά  τ ά ς  μυστηριώδεις έκείνας εκλά μ 
ψεις ή φύσις έφάνη έξυπνιζομένη- τά  προσκλινή φυτά 
καί χό ^ τα  άνεσηκωσαν ολίγον τήν κεφαλήν πλήρη 
μαργαριτών καί άδαμά»των, καί άπό τό ύψος τώ ν 
όρέων, λευκοί α τμ ο ί έξελθόντες τή ς  γής, κατέβαινον 
κυλιόμενοι ώ ς ποίμνίον διασκορπιζόμενον.

Αίφνης, έν τ ώ  μέσω τή ς  σιωπηλής εκείνης σκια
γραφίας, επ ί βράχου αποτόμου όπου ίσως π οτέ  ποΰς 
σιγάς άγριας δέν έτόλμησε νά πατήση , σκιά σώ 
ματος ανθρωπίνου έζωγραφήθη άπό τό  αμφίβολον 

| φώς τού ουρανού. Διά τίνος άρα όδοΰ ήλθεν δ άν
θρωπος εκείνος ; κάνεις δέν δύναται νά τδ  είπη. Βλέ- 
κοντες άλλως μέ ποιον θάρρος κατέβαινε, Οά έμαν 

| τεύομεν εύ/.όλως ό τ ι καί αί σκολιότεραι δδοί ήσαν 
εις αυτόν συνήθεις. Κ τύπων κατά  πρώτον μέ τό  κον 
τάκιον τού πυροβόλου του παν τεμ ά χ ιον  βράχου, πα  

_  σαν ρίζαν προχυπτουσαν τής γή ς , έβαλλεν επ ’ αύτού
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Ρ’.,α ν  προχυπτουσαν 1 
_  τόν έ»α τώ ν ποδών, καί έπ ε ιτα  τόν άλλον μ ’ ε π ι

τήδειό τητα  καί ευστροφίαν τά ς  οποίας δ κίνδυνος κα 
τέσταΐνε σχεδόν υπερφυείς. Ό  δέ ύποσυριγμός όςτις 

.διήρχετο ερρύθμως δ ά τώ ν ¿ιόντων τού τολμηρού 
έχείνου δοοιπόρου, έδείκνυε τήν άμετρον καταφρόνησιν 
τήν δποίαν ήσθά»ετο 8ιά τούς πρδ τώ ν ποδών του α λ 
λεπαλλήλους κινδύνους.

Τά ανάστημά του ήτον μεσαίον, τό σώ μα π α χύ , 
οί ώμοι πλατείς καί ή ηλικία ανδρική. Τό μελάγ- 
χρουν καί ήλιόκαυστον πρόσωπον του μόλις διεκρίνετο 
άπό τό  κατάμαυρρν γένειο» καί τάς πυκνάς καί μ ε- 
λαίνας όφρΰς του. Περί τήν κεφαλήν κόμη βαθεϊα 
νυψουμένη υπέρ τόν όξύλοφον πΐλόν του έπιπτεν ε 

πάνω τού μετώ που του. Μόνοι οί δφθαλμοί του έφαι 
»οντο έν μέσω τού ζοφερού εκείνου προσώπου. Ή  θη- 

δία, ή ειρωνεία, καί ή πανουργία ήσαν οί πρώτιστοι 
‘ών χαρακτήρες. Αί κόραι αύτών ποικιλοχροοι και 
ισοειδεΐς, έστιλβον έν τώ  σκότει ώ ς καί τού κόκ- 

ς .  Ό  άνθρωπος αύτός ήτοιμάζετο νά διασκελίση 
τό τελευταϊον απόστημα τό  όποιον έμενε μεταξύ αύ-

αύτα

τού καί τής κοιλάδος, ότ’ε, σταθείς αίφνης, ούπισθο- 
δρόμησεν δλίγον, καί άνεζήτει διά τού βλέμ μ α τος πού 
ήτον ό εχθρός ουτινος προησθάνθη τήν παρουσίαν.

Ή  σελήνη, ή τ ις  τήν ώραν εκείνην ε ιχεν  ά ·α ίή  υπέρ 
τά ς  κορυφάς τώ ν δένδρων, έστειλε μίαν ακτίνα  της 
ύποκάτω  τής μεγάλης δρυός- καί έλαμψεν ή χάννα 
τού ύπ’ αύτήν πυροβόλου. Ή  άρκτος έμαθε λοιπόν 
πού ήτον ό κυνηγός!

Γ έλω ς σαοδόνιος διεχώρισε τ ά  χε ίλ η  τού όρεσιβά- 
του Τ α χύ ς  ώ ς βέλος, σιωπηλός ώς οκιά, μ ετά  δύω 
πηδήματα εύρέθη πλησίον τού κοιμωμένου.

Τ ό τε  ήρχισε παράδοξος, ανήκουστος αγρυπνία, α γρυ 
πνία άκατανόητος. Βαλών έν τώ ν γονάτων κατά γή ς , 
διά δέ τής άκρας τού πυροβόλου υποσείων τήν κόμην 
τού άντιπάλου του , καί τόν δάκτυλον έχω ν  επ ί τών 
πυρεκβόλων, έμενεν ακίνητος. Ι ίέντε  ώρας ήγρύπνησε 
κατ’ αυτόν τόν τρόπον- ούδέν κίνημα, ούδεμία μυώνων 
συστολή δέν μετέβαλε τήν θέσιν του - κωφεύων εις 
τούς μυρίους κρότους τής νυκτός, ήτον άδιακόπως 
προσηλωμένος εις τό  αύτό μέρος. Ζωή του ήτον τό 
κοιμώμενον θύμα ουτινος άνέμενε τήν άνέγερσιν ! . . .

Τ έλος πάντω ν, ή αύρα πνέουσα δροσερά, ή  δμ ί- 
χλ η  άναβαίνουσα πρός τό ύψος τώ ν όρέων, άνήγγελ- 
λον τήν επιστροφήν τή ς ημέρας. Ή  αύγή έγέλα ρί- 
πτουσα ύποκύανα καί ώ χρ ά  χρ ώ μ α τα  επί τής σκηνο
γραφ ία ; ταύτης. Τ ό  θέαμα ήτον άπαίσιον. Ή  ωραία 
καί νέα εκείνη κεφαλή, ή τ ις  θά εγίνετο ίσως παρα
νάλωμα σφαίρας φονικής- τ ά  μακρά εκείνα βλέφαρα 
τά  δποΐα δέν Οά ήνοίγοντο ίσως πλέον* δ θηριώδης 
εκείνος φύλαξ όςτις έφαίνετο περιμένων τήν ημέραν 
διά νά διευθύνη εύστοχώτερον τόν μόλυβδον του, όλα 
τα ύτα  έδείκνυον ότι ό θάνατος ήτον εκεί, βίαιος, 
στυγερός, άκαριαίος καί αναπόφευκτος !

’Ε πί τή ς κορυφής τού  δένδρου ύπολαίς ε ίχε  τήν 
φωλεάν· τά πτηνόν επέταξε ζωηρόν, ζωογο-.ηθέν ά 
πό τόν ήλιον. Ή  φαιδρά πτή σ ις του εξύπνισε τόν 
κοιμώμενον- ήνοιξε τούς οφθαλμούς, καί σηκωθιίς 
όρθιος ώ ;  σώ μα γαλβανισθέν άνεζήτει τό δπ ’λον του - 
άλλά δέν τό εύρε.

Φ ωνή λυσσώδης συνετάραςε τήν κοιλάδα- ό άλ
λος άνθρωπος μένων όλονέν γονυπετή ;, ανύψωσε τήν 
άκραν τού πυροβόλου του πρός τον ουρανόν- ό*ίγα 
βήματα  μακράν έχειτο τό  όπλο» τού εχθρού του.

—  Π έτρε Σάντε ! άνέκραξεν δ τελευταίος ούτος.
—  Αέν μ ’ έπεοίμενες τόσω -πρω ί, Αντώνιε, άπε

κρίθη σκω πτικώ ς ό ληστής. Μέ αρέσει νά ευρίσκω 
τούς ανθρώπους εις τήν κλίνην. Κ αί σύ τ ί  θέλεις ;

—  Νά μέ δώσης τό  όπλον μου, Σ ά ν τ ε ! είπεν ό 
Α ντώ νιος μέ φωνήν μαινομένου- είναι ίδιον άνανδρου 
τό ν’ άφοπλίζη τούς άλλους ενώ κοιμώνται 1

—  Α ! μ π ά ! άπεκρίθη ά τα ρά χω ς ό Π έτρος Σά*- 
το ς , δστίς μέ τή  * ηράκλειον χεϊρά  του άπετρεπε τήν 
τού ’Αντωνίου ζητούσαν νά λάβη τό πυροβο'ον.

Ό  νέος, ιδών ότι εις τήν θέοιν εις ήν «δρίσκετο, 
τά  βία ια  μέσα ήσαν άκαιρα, ήλλαξε μέτωπον.

—  Πρό δκτώ  ημερών, είπε, σέ ζη τώ , Σάντε !
—  Μ έ ζητείς ή μέ παραμονεύεις, παλλικάρι μου, 

άπεκρίθη κομψευομενος δ ληστής.



ΠΑΝΔΩΡΑ

—  Τ ί σημαίνει ! φθάνει μόνον νά σ' απαντήσω, 
είπ ιν  ί  ’Α ντώνιος, προσποιηθείς ότι δέν ένόησε τήν 
σημασίαν τώ ν λόγων του Σάντου.

—  Ν αι, ναι, φθάνει μόνον νά μ ’ άπαντήσης ά π ε - 
χρίβη ό κακούργος έπαναλαβών έντονος τ ι ς  λέξεις 
τοΰ νέου, καί νά λάβω εις χε ιρ ά ς  μου τό όπλον 
σου. .  . Τ ί  ώραΐον πυροβόλον, μά τήν π ίσ τ ιν  μου, έ- 
πρόσίεσε σηκωθείς κ ι ί  άνατινάξας αυτό . . . έλαφρόν 
ώ ς πτίρόν άετοΰ . . .

—  θ έλ ε ις  νά δμιλήσωμεν. Σάντε ; ήρώτησιν άνυ- 
πομόνως δ ’Αντώνιος.

—  Ό σ ω  θέλεις, παλλικάρι μου, εως τό μεση- 
μέριον, ότε έ χ ω  άλλην συνομιλίαν.

Ό  Αντώνιος έφριξεν ένδυμηθείς ό ,τ ι τόν ε ΐχ ε  είπεΐ 
ή ’Α γγελική περί τώ ν απαιτήσεων τοΰ κακούργου έ- 
κείνου. ’Ε ντός όκτώ  ημερών πιθανόν νά συνέβησαν 
πολλά

—  "Αλλην συνομιλίαν ! έπανέλαβεν δ νέος.
—  Ν αι, μέ τό< τα μ ία ν τοΰ Ταλλάνου ! άπεκρίδη 

δ Σάντος.

—  Κ αί σέ προσμένει;
—  Κ αθώ ς οί τα μ ία ι προσμένουν τού ; καλούς αν

θρώπους ώ ς εμέ, άπεκρίδη δ ληστής γελάσας τόν αίώ 
νιον σαρδόνιον γέλ ω τά  το υ ’ πλήν φθάνει, αύτά δέν 
είν’ έδική σου υπόδεσις, ε ίν ’ έδική μου.

Ά λ λ ’ ένώ ώ μ ίλεΐ δ Π έτρος Σάντος δέν έμάκρυνεν 
άπό τόν νέον ούδέ στιγμήν τό  βλέμ μ α  του- ε ίχ ε  βάλει 
μόνον έπί τώ ν ώ μω ν τό  πυροβόλον του , καί μέ 
ιο ύ ς  δυω του σιδηροΰς πόδα; έπάτει τό τοΰ ’Αν
τωνίου.

—  “Ε λα , παλλικάρι μου έξηκολούθησε- κάθησ* έδώ 
εις τ ά  χορταράκια  οι νέοι τ ή ;  ήλικ ία ; σου άγαποΰν 
τ ά ς  αναπαύσεις. "Οσον δέ εμέ, τοΰ δποίου στρώμα 
είναι ώ ;  έπ ί τό πλείστον οί βράχοι, ή πέτρα αύτή 
μέ άρκεϊ.— Μ ά τήν π ίσ τιν  μου ! είναι άπαράλλακτη 
μ ’ εκείνην ή δποία σκεπάζει τό  σώ μα τοΰ αδελφού 
μου τοΰ φονευθέντος άπό τόν εύγενή κύριον Ίω ά ν- 
νην 'Ροβαλλίνην !

Ψ υ χ ρ ό ς  ίδρώ ; περιέδρεξε τό σώμα του Α ντω νίου 
όλη τοΰ κακούργου ή εκδίκησις έξεφράζετο διά τή ; 
βδελυρας ταύτης ειρωνείας.

—  Έκδικήθης άρχετά  Ικ τ ο τ ι, Σ ά ντε, καί σήμερον 
είναι καιρός «ά τελείωσης πλέον.

—  Κ αί δια τ ι ,  άφοΰ δ γέρων Ιω σήφ  έχη  άκόμη 
καί άλλο τέκνον.

—  Μ ίαν γυναίκα! άνέχραξεν δ Α ντώ νιος.
—  Αί γυναίκες γεννούν τούς άνδρας.
—  Ή ξεύρεις ότι διά νά έξαγοράση τήν ζωήν τής 

δυγατρός του δ Ιωσήφ Ροβαλλίνης επώλησε χα ί τό 
τελευταϊον χλήμά του ' τ ί  θέλεις νά σέ δώση ;

—  ‘Η Α γγ ελ ικ ή  είναι ώραϊα, είπεν δ Σάντος 
εκτόξευσα; βλέμ μ α  κυνικόν.

Ό  ταλαίπωρος ’Αντώνιος συνεταράχθη δλόκληρος· 
ή ιδέα ό τ ι εκείνη τήν όποιαν ή γά π α  καί έλάτρευεν 
έδεβηλώδη κατά νοΰν άπό τόν αισχρόν εκείνον λη
στήν, τόν κατέσταινε μανιώδη' άλλά τήν μανίαν του 
ήναγκάζετο νά ύποκριθή.
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—  'Ε γ ώ  α γαπ ώ  τήν ’Α γγελικήν καί θά τήν &■ 
πανδρευδώ, είπεν δ νέος μ έ  αξιοπρέπειαν.

—  Τ ό τε , ή υπόδεσις μου υπάγει άξιόλογα- δ πα
τήρ σου είναι πλούσιος καί θά πληρώση διά τόν 'Ρ ο 
βαλλίνην

—  Ό  πατήρ μου θά πληρώση άν δέ* αυξάνουν 
αιωνίως α ί άπαιτήσεις σου, άπεκρίδη δ Α ντώνιος· 
ίσια ίσια διά νά συμφωνήσωμεν τά  περί τούτου σέ ζη
τώ  πρό μ ιας έβδομάδος. Έ ρ χ ο μ α ι νά σέ προσφέρω 
χρ ή μ α τα .

—  Ε ις ίλλειψ ιν μολύβδου, άπεκρίδη δ Σάντος κτυ 
πήσας τό  πυροβόλον μέ τά  υποδήματά του” άς είναι, 
δέχομαι.

—  Π οιαν ποσότητα ζητείς διά πάντοτε, διά νά 
παύσης πλέον έκδιχούμενος τόν 'Ροβαλλίνην; ήρώτη· 
σεν δ Α ντώ ν ιο ς’ χαί ποιαν έγγύησιν θά μ ά ς δώσης 
ότι θά φύλαξης π ιστά τήν ύπόσχεσίν σου ;

—  Κ αί δ λόγος μου ! άπεκρίδη δ Σάντος άνυ- 
ψώσα; αύθαδώ; τήν κεφαλήν μέ φαίνεται ότι κά
νεις δέν δύναται νά μ ’ έπιπλήξη ότι τόν παρέβην ποτέ.

Κ αί τω όντι τούτο ήτον αληθινόν δ Π έτρος Σάν- 
τθς έκλεπτεν, έφόνευεν, άλλά δέν έψεύδετο ποτέ.

—  Προσδιόρισε λοιπόν τήν ποσότητα, έπανέλα- 
βεν δ Α ντώνιος.

—  Ό  Σάντος σκεφθείς όλίγον προσδιώρισε πο
σότητα τή ς  όποιας τό  ύπερμετρον έξέπληξε τόν Α ν 
τώνιον.

—  *Ολ’ ή περιουσία του πατρός μου, είπε, δέν 
φθάνει όσα έζήτησες.

—  Λοιπόν ά ς μή κοπιάζωμεν εις μάτην. Ή  Α γ 
γελική είναι καλή κόρη, χα ί ά ς θυσιασθή διά τόν 
πατέρα της.

Ό  ληστής έγνώριζε ποΰ ερ^ιπτε τό βέλο;.
—  Κ αί θά φονεύσης τήν Α γγελ ική ν ! άνέχραξε» 

ό Α ντώ νιος δάχνων μανιωδώς τούς άφωπλισμένους 
βραχίονάς του· θά τήν δολοοονήσης ! . . .

—  Δηλαδή! είπεν ή σΰχω ς δ Σάντος, έμπυρεύσα; 
έκ νέου τό πυροβόλον του.

Τ οΰ ’Αντωνίου ή επιμονή έξηοανίζετο' μίαν δέ μο
νήν έπιθυμίαν ε ίχε , νά πνίξη μ έ  τά ς  χεϊρας του τον 
κακοΰργον όστις έφαίνετο μυκτηρίζων τήν άπελπισιαν 
του. "Ισως θά έπ ιπτεν  αμέσως νεκρός άν έ^ ίπ τε το  
κατά τοΰ Πέτρου Σάντου' πλήν ιδέα τ ις  ήστραψε τη» 
στιγμήν εκείνην εις τήν κεφαλήν του. Προσπαθών ν« 
φανή ά τά ρ α χος ¿πλησίασε τόν ληστήν ουτινος τό πσ* 
ροβόλονήτον δλονέν έστραμμένον κατά  τοΰ Αντωνίου.

—  “Ελα, Σ ά ντε , είπε προσπαθήσας νά μειδιάση, 
μήν είσαι υπερβολικός' μή μέ πωλής τόσον άκρι& 
τήν ευτυχίαν μου. Σέ υπόσχομαι πρός άμοιβήν νβ 
δώσω μίαν λειτουργίαν διά σέ τήν ήμέραν τοΰ γ 1*' 
μου μου.

—  Ό  ληστής έγύμνωσε μέ σέβας τήν κεφαλήν.
—  ’Ιδού δ πρώ τος καλό; λόγος τόν δποίον έπρο- 

φερες άφοΰ είμεθαέδώ , είπεν όπωσοΰν σΰννους. Έ σ τω , 
διά τήν λειτουργίαν κάμνω μίαν θυοίαν.

—  Π ο ια ν ; ήρώτησε» δ νέος.
—  Τ ά  μισά άπεκρίδη δ ληστής.
Ό  Α ντώ ν ιο ς έσχίρτησεν άπδ χαράν.

ΠΑΝΔΩΡΑ

_ _  Έ π ί  συμφωνία νά μέ τά  πληρώσετε, σύ καί ό 
;«τήρ σου, τόν ερχόμενον χρόνον.

Ό  Α ντώ νιος ένόησεν ότι δέν ήτον δυνατόν νά συμ- 
ίιίασδή ή υπόδεσι;.
_ _ Ά ν τ ί δύω δόσεων συγκατάβα εις τρ ε ις , ειπεν δ νέος.
| Ό  Π έτρος Σ άντοςήτένισε δυσπιστών τον ’Αντώνιον.

.—  θ ά  δώσης λοιπόν καί τρίτην λειτουργίαν;
—  Έ λ α , Σάντε, είπεν δ Α ντώ ν ιο ς, άς τελειώ σω- 

μεν' θά σέ δώσω χαρτίον καί μολυβοοκόνδυλον- επειδή 
καί ήξεύρεις νά γραφής σημείωσε μόνος τά ς  συμφωνίας' 
δά τά ς  υπ ά γω  εις τδν πατέρα  μου, καί αυτός θά τά ς 
έπιχυρώση, εντός δέ τριών ήμερών θά ε'χης άπάν- 

τησιν.
I  —  Ά ν  δέν ήσουν έρωτευμενος, θα υπεθετά οτι 
ζητείς νά μ ’ άπατήσης διά νά φύγης άπό το ύ , βρό
χους μου, είπεν δ Π έτρος Σ άντος' πλήν δέν φοβούμαι 
τίποτε· ή ’Α γγελ ική  6’ άποκριδή δι’ ό λ α . . .  3ός με τό 
χαρτίον.
’ Ή  άγάπη τοΰ κέρδους ένίκησε τήν φρόνησιν.

Ό  Α ντώ νιος ε ίχε  γενεϊ κ ά τω χρ ο ς. Ή μ ια νο ίξα ς 
έμπροσθεν τό  ίμ ά τιόν  του, έβύδισ ινείς τό στήθος τήν 
χείρα ώ ς διά νά ζητήση χα ρ τίον  καί μολυβδοκόνδυλον· 
άλλά τ ις  ή χος ξηρός, μεταλλικός, σχεδόν άνεπαίσθη 
τος, ήκούσθη· δ ληστής έκαμε σχήμα φοβερόν, άνέσεισε 
τήν πλατείαν χε ιρ ίδα  του καί έκίνησε τ α χ έ ω ς  τ ά  δά
κτυλά του.

Εηρδν κλαδίον κατέπεσε τότε  άπό τή ς  κορυφής τοΰ 
δένδρου.

Ό  Π έτρος Σάντος ήσύχασεν.
—  Ή τ ο ν  ή χο ς ξύλου ξηροΰ, είπε κύψας νά λάβρ, 

τό κλαδίον.
Καί αμέσως σφαίρα πιστολιού διεπέρασε τόν λά 

ρυγγα του ' άλλ’ δ κακούργος δέν έπεσε·/. Ο  Αντώνιος 
Ιστεχεν άπολιθωμένος βλέπων τό α ίμ α  εκτοξευόμενο·/ 
πρός αυτόν.

—  Π ροδότα! άνέχραξεν δ Π έτρος Σάντος.
—  'Α γγελική! έψιθύρισεν δ ’Αντώνιος.

Τ δ  εγχειρίδιου τοΰ ληστοΰ τδν έκάρφωσεν εις τήν γήν !

'Η μέρας τινάς μ ετά  τήν πένθιμον εκείνην αυγήν, 
βοσκός τ ις , άναζητών τό  άποπλανηθέν ποίμνιόν του. ίδε 
πτώ μ α  κείμενον εις τήν κοιλάδα τό  π τώ μ α  τοΰ τα λ α ί
πωρου Α ντω νίου.

Αί τρεϊς χαλκοπα γεΐς άκραι α ί έπιστεφουοαι τόν 
! σίδηρον τοΰ όπλου τό όποιον ένεπήχδη ε ί; τήν καρδιαν 
, του, ίσταντο επ’ αύτοΰ ώ ς σταυρός επ ιτύμβ ιος.

Τ δ  σώμα τοΰ Πέτρου Σάντου δέν εϋρέθη- άλλ ό 
θάνατός του ήτον άναμφίβολος. Μόνος αυτός έβιασε 
τόν ληστήν νά εγκατάλειψη τό πιστόν έγχειρίδιόν του. 
Τ ά  πεπατημένα  φυτά. αί παρά τόν χείμαρρον καθη 
μαγμέναι πέτραι έμαρτύρουν ό τ ι, ενώ έπλησιαζε νΐ 

' έκπνεύση δ πύρινος καί άνελεήμων έκεϊ/ος άνθρωπο 
• ήδέλησε, μ ετ’ άγώ νας υπερφυείς, νά μήν άφήση εί; τ τ  

[ δικαιοσύνην ούδ ' αύτό του τό λείψανο·/. Κατεπεσεν 
1 ΐ ί ;  τό βάραθρον. ^ ι

Ή  Α γγ ελ ικ ή  εμεινεν άνύπανδρο;, άλλ οί πέντε 
I υιοί τοΰ Ιωσήφ Ροβαλλίνου έτυχον έκδ ',κηιεω ;!

Τ ό  έγχειρίδιόν μου, κύριε, είναι τό  εγχειρ ίδ ιο»  του 
Π έτρου Σάντου. Π αράδοξος ή τ ύ χ η  του ! μ έ  χρη σ ι
μεύει σήμερον εις τό νά κόπτω  χ α ρ τ ία !

Ν . Δ.

3 6 3

Ο Ι Φ ΙΛ Ο Γ Ε Ν Ε ΙΣ  Κ Ε Ρ Κ Γ Ρ Α ΙΟ Ι.

Δέν ένθυμοόμεθα ούδεμίαν περίστασιν τή ς νεω τέ- 
ρας 'Ελλάδος άπαιτουσαν πολύ ή όλίγον τήν συνδρο
μήν τώ ν τέκνων αύτής, εις ήν νά μή συνέτρεξαν προ- 
θύμως, προθυμότερο·/ μάλιστα τώ ν άλλων, οί αδελφοί 
Έ πτανήσ ιο ι. Πρό τοΰ υπέρ ανεξαρτησίας άγώνος καί 
επ ' αύτοΰ ή Κέρκυρα διέχεεν ά»ά πάσαν τήν Ε λ λ ά δ α  
τό φώς τώ ν χριστιανικώ ν αληθειών καί τό  φώς τής 
θύραθεν σοφίας οιά τώ ν Ευγενιών καί Νικηφόρων καί 
διά τή ς Α κ α δ η μ ία ς  αυτής. Ή  Ζάκυνθος έφιλοξένει 
μυριάδας προσφύγων ομογενών, καί δί αδρών συνεισφο
ρών καί δι’ άπαραδειγματίστου ενθουσιασμού ύ π εσ τή - 
ριζε τό εύκλεές Μ εσολόγγιο/. Ή  Κεφαλληνία έστελλε 
τά  αρειμάνια αύτής τέκνα εις τά  πεδία τοΰ πολέμου, 
καί διά τοΰ α ίμ ατος αυτών καδηγίαζε τήν γήν χοιντς 
μέν πατρίδος άλλ’ 2 χ ι καί κοινά παρεχούσης τής ελευ
θερίας τ ά  ωφελήματα. Ή  Λ εύκάς, ή Ιθάκη τά  Κ ύ
θηρα καί αύτή ή μικρά νήσος ΓΙαξοί, όλαι ήνοιξαν γεν- 
•/αίως τά ς  άγκάλας εις τούς πά σχοντας άδελφούς, 
όλαι συνέδραμον τόν περί τώ ν όλω» άγώ να διά χρ η 
ματικών καί προσωπικών θυσιών.

Τ ά ς  άληδείας αύτά ς πρό πολλοΰ παρέλαβεν ή ίς-ορι’α. 
Ή  ιστορία, άναγινώσκουσα τά ς  εφημερίδας τώ ν άδελ- 
φώνΤόνων θέλει μαρτυρήσει ότι, άν καί διακεχωρισμέ- 
νοι πολ ιτικώ ς άπό τής έλευθέρας'Ελλάδος, δέν έπαυσαν 
π ώ π οτε ζωογονούμενοι υπό αισθημάτων ένύέρμου π α 
τριω τισμού ύπέρ τή ς  μεγάλης πατρίδος, ούδ’ άπηύ- 
δτ,σαν, καί το ι εϋδαιμονοΰντε; υλικώς πολύ πλέον η 
μών, άποτείνοντες πρός αυτήν τόν ευαγγελικόν άσπα- 
σμόν τή ς  άγάπη ς καί τή ς  ένώσεως.

’ Τ α ΰ τα  έλάβομεν άφορμήν νά ά/αμνήσωμε» διά τής 
άσθε/οΰς ημών φωνή;, άπό πράξεως άδελφών τινων 
ίερκυραίων ή τ ις  διήγειρεν όλη·/ ημών τήν ευγνωμο

σύνην. Διά τοΰ ΙΑ ', φυλλαδίου τής Πα>·όώρ<κ, δημοσι- 
εύσαντε; ξυλογραφικόν καλλ ιτέχνημ α  του Περικλεούς 
Σκιαδοπούλου, εϊχομεν προσδέσει καί τήν παρατήρη- 
σιν ότι δ νέος ουτος, ώς άπορος, στερείται τώ ν άναγ- 
καίων εργαλείων. Φιλόμουσοί τινες Κερκυραϊοι ( I )  
θαυμάσαντες τήν ξυλογραφίαν καί έπιδυμοΰντες νά 
συντελέσωσιν εις τήν τελε·οποίησιν τοΰ τεχνίτου , 
κατέβαλον έκ τοΰ προχείρου δεκατέσσαρα τάλληρα, 
τ ά  δποϊα, στει'λαντες πρδς τήν διεύθυνσιν τή : Π α / ιίοι- 
ρ Λ έξήγουν τήν έπιθυμίαν τοΰ νά προσφερθώσι προς

( 1)  4» . Μ λ ο μ »  Ιο « ς  π?0»6ίλιι - .1 -  μίΓριοφροουντ,« τ δ .  « itp -j M O»  

T;J U. ΣκωΐβπβΛον, ¿ i. κοινοπωφ«;«··, χ«’· ϊ«« «η*ίτ»9ί-
« · «  » « δ ’ ,  τΑ Ι . ό α . τ κ  α ύ ιβ * . Ί ο . Β ρ ΐΙλ α  , I I  Α ίμ π ρ ο ς ,  A . Η π * -  

« « .  \ .  Bm i M U ,  λ  Π « χ Α ν .  2 .  Σ * ?λ*,5, Είι«. M « x ? » W « V ,  Δ η μ .  

M a x p c l- ί ν χ η :  Κ .  Μ « Δ * · ο < ,  Γ .  Ρ .  Σ « ρ « μ « ι Κ .  I -  Α ρ -

ιι*.τ,< Ν  Π β Μ . τ ν κ , Γ  Μ » ζ * ί » * Ί  - Μ  Π «ντ?,· Ε ν τ τ . Κ β υ τ ζ ο Λ Λ ϋ ς ,  

ί  Τ ζ χ χ χ μ π ίν τ ,ι.  Λ  Κ ω ιτ ? ,;,  Ν Μ « « γ 3 > .ο < , R  Μ π ο ιίιζ ιο ;,  Δ .  Κ * -  

2 -  Ι1»π π »μ5Ρ·χος, Σ . Κ ρ .μ ό ϊικ ·



3f>4 ΠΑΝΔΩΡΑ

αντιχρυ του Δ: 
σαν Χλόνον ώ; 
(το  όποιον ίέν ■

αυτόν χά ρ ιν  άγορας Εργαλείων. Ό  νέος Σκιαδό 
πουλος /.αβών πρώτη* τούτην τήν ένισχυσιν έκ μό
ρου; ομογενών, ενώ προ πολλοΰ είναι γνω στός ενταύθα 
βιά τήν ίργων αύτοΰ, έδεχθη τήν προσφοράν μ ετά  δα
κρύων, και φιλοτεχνήσας επίτηδες τώ ν κατω τέρω  
ξυλογραφίαν παρεκά/.εσε νά προσσερθή διά τής /7«>- 
¿ώ ρας  πρός τού ; £·/ Κέρκυρα εϋεργε’τ α ;  αΰτοδ, ώς 
έλάχιστον δεογμα άπειρου *ύγνωμοιύ/ης.

Ά λ λ ’ ούχ  ήτον καί ήυ.εϊς όφειλομεν νά έχφράσω- 
μεν εύχαριστίας «ρό; τού : ο ιλ ο χ ά 'ο υ ; Κερχυραίου:, 
δ ιότι, τιμήσαντες καί τήν σύστασιν ήμώ ν, έβοήθησαν 
τήν άνάπτυξιν τέχ ν η ; κατασταθϊίσης αναγκαίας εις 
τήν 'Ελλάδα.

Α Ν Η Κ Ο Υ ΣΤ Ω Ν

Σ Γ Μ Β Ε Β Η Κ Ο Σ .

Ή  έφημερίς τή ; 
Ιρλανδικής πόκεω ; 

Αονδονδε^ρΰ άναφέ- 
ρει τό  έξής άνήχου- 
στον συμβεβηκός"

•<M-.pt τ ά ;  ά ρ χ ά ; 
τή ς  έβοομάδος μ ε 
γάλη·/ ένταΰθα ουγ* 
κίνησιν διήγειρεν ει* 
δησίς τ ι : ,  ότι το  σί
δηρου·/ ατμόπλοιο/ ή 
Φ ατέΑ Λ α  κ α τ  αβαϊ- 
τον πρός Ρννισχό- 
ουεν προσεβλήθη πει- 
ρατικώ ς ύπό τίνος 
απερίγραπτου θαλσσ 
οίου θορίου, τ ό  ό
ποιον, έμπήξαν τους 
όδό/τας ι ίς τήν πρώ
ραν του πλοίου, π α -  
οέσυρεν αύτό όρμητι* 
κώ ς εις τόν λιμένα 
του ΙΙορτροΰ; οπου 
καί τό πλοϊον αύτό 
διευθϋνετο. Ή  φρί*η 
τώ ν επιβατών καί του 
πληρώματος κ α τέ
στη μ εγ ίσ τη  ότε’π χ - 
ρετήρησαν τό τέρας

ταύτην ήθελήσαμεν νά έξετάσωμεν λεπτομερέστερον 
περί του πράγματος" έμάθομεν δέ 2 τ : τού το  μέν ήτο 
αληθές, άλλ’ ότι περιστάσεις μόνον τίνές έμεγαλύνθη- 
σαν υπέρ τό δε'ον" δεν υπάρχει όμως αμφιβολία ότι τό 
πλοιον προσεβλήθη ύπό θαλασσίου τέρα τος, συμβεβηκός
άγνωστον μ έχρ ι τή ς  σήμερον! Καθ ήν στιγμήν τ ό
·. . ' _ τ  · ■ * ■ > · -

. · , ,  .  ........... η  ρ-·*ν»-»<·ιης εχεΓ
τη ; θαλασσής) χα ι ω ; αζ συνεταράσσετο ή πρώρα 
ύπό υπερμεγέθους θηιίου. Μόνον δε ότε τό  α τμ ό 
πλοιο·/ ε'φθασεν εις τόν Πορτρούσιον λιμένα, έπ τά  πε
ρίπου" μ ίλλ ια  ά π έχοντα  τού άχρωτηρίου Τ όνς, παρετη-

ρήθη ύπό τώ ν παρά 
τόν αίγιαλόν Εστα- 
μένων ώ ς καί παρά 
τινω ν έχ τώ ν τού 
πληρώ ματος, ότι 

μέγα  κήτος έκράτει 
τό πλοϊον διά τών 
όοόντων, τώ ν οποίων 
τ ά  ίχνη  έμειναν έν- 
τετυπω μένα  έπ ϊ τής 
πρώρας, ούσης καί 
αυτής σ.δηρας. Ο 
λιμενάρχης Κ. Βλάκ 
καί άλλοι πολλοί κα* 
τεδιωξαν αμέσως διά 
λέμβων τό θηρίο·/, 
δυστυχώ ς όμω ς τό 
μόνον όπλον τό ό
ποιον έβεοον μεθ ε
αυτώ ν ήτο λόγ) 
πυρτβόλου, δ ι’ 
προτηλωθείσης εις 

κάμαχα , επεοερον 
πολλάς πληγάς κα
τά  τού ζώου έξ ών 
πολύ α ιυα  εόρευσε1 
καί όμως δεν χα- 
τώρθ . σαν νά συλλά· 
βωσιν αύτό, όρυήσαν 
έςω  του λιμένος πρός 
τόν Ω κεανόν Ε πει
δή δέ ήτο τότε έ·

έτοιμαζόμενον νά έπιπέση κατ ' αύτώ ν έντό: τού πλοίου" 
εσώθησαν δέ σκληροτάτου καί ΐπ α ρ α δ α γμ α τίσ το υ  θ>- 
νάτου διά τής ταχ-ι α ς συνδρομής ά π οσ π ά σ μ α τί; τ ι 
νος αστυνομικών φυλάκων, ο ιτ ίνε :, δδηγούμενοι παοοι 
τ ιν ο : δραστήριου, νοή <ο·/ος καί άτρομήτου ά ρ>η- 
γοΰ , ή·/άγ»ασαν δΓ ά /λεπαλλή /ω »  πυροβολισμών τό 
κήτος ν' άποιυρθή, διευθΰνοντες ίθ·.ως τά ς  σιαίοα.- 
κ α τά  τή ς ούρας ή τ ι :  υποτίθεται ύιςό τώ ν πολλών ιό 
εορα τής ζω τικής ου/νμεως. ’Λκούοα-τες τήν εί'ησιν

σπέρα; δεν έδυνήΟησαν νά παρατηρήσωσι καλώς τό 
σ γ ή /α  αυτού ΙΓκιλογίσαντο όμως τό μήκος αύ- 
τού πεοί τούς 14 πόδας, τό δέ χρώ μ α  έφάνη εις ό
λου; μέλαν.

Ή  ’Ιταλία, ό-ομαζομένη τό πάλαι Μ εγάΛ η ‘Ε .Ι Ιά ς ,  ύκήρξιν άλλοτε άδελφή τής Ελλάδος, 
'"ελφικόν τούτον δεσμόν άνενέωσι χαΐ συνέσφιγξεν Ιτι μάλλον έπ’ έσχατων ή συμπάθεια τών 

- ν  ΰπέρ τών ένδοξων άλλ' άτυχων προμάχων της Ιταλικής έλιυθερίας. Είς τούτων, δ Κ. 
Φούσκος, νέος πεπαιδευμένος καί ιύφυής, ουτινος ίίσμεν χαί ποιητιχάς τινας συγγραράς, προσ- 

λ ν είς τούς χόλπσυ; τής 'Ελλάδος, διέχυσε τά φιλελεύθερα αισθήματα τής ένθερμου αύτού καρ- 
νέον πόνημα ποιητικόν, άντικιίμινον ίχον ύπόθεσιν ελληνικήν. Δημοσιεύοντις τήν )πίρΙ 

τούτου ;οκήρυξιν, αίτούμεθα πρόθυμον τήν συνδρομήν τών φιλοχάλων χα! φιλοξέ/ων όμογενών.

Ο  Ψ Α Α Μ Ω ΔΟ Σ ΤΟ Υ  ΣΟΥΛΙΟΥ

ύπό

Έ ύ ο υ ά ρ ό ο ν  Φ ούσχον.

Ό  κατά τού δεσποτιομού άγων τής ελευθερίας δπουόήποτε άν έμφαίνηται φυλαχτεί πάντοτε τή ν 
αυτήν άναλογία*. Ούτε ιδέα μικρά ή μεγάλη έξ ής γενναται, βύ ιι όλίγον 5) πολύ άπ’ άλλήλων 

πεχουσαι έποχαί καθ' &ς συμβαίνει, ούτε έκβασις μάλλον ή Ιλλατον έπιευχής παρακολουθούσα, 
βάλλουσι τήν οψιν τών όδυνηρών μέν είς τή* άνθρωπότητα, άλλ’ άπαρσιτήτως άναγχαίων α ί-  
Λϋ5ΐών τής ίκ τούτου προξενουμένης πάλης.

Τούτου ενεχα θέλοντες διά ζωηρας ποιησεως νά μετοβώμεν είς τάς ημέρας χαθ' ά ; τά έργα 
.ουν έχει ώς τελευταία* συνέπειαν τήν όριστιχήν λύσιν του μεγάλου τούτου ζητήματος, "να χα* 

.εν τήν ήμετέραν έννοιαν, λαμβάνομιν ώς θέμα έ* τών άπαθανατισάντων τύ ήρωϊχόν Σού- 
γιγονότω ν τό Σούλιο* έχιϊνο τό όποιον, ούχί τό έσχατον βέβαια τών πολιμικω* τόπων, τών 
. *γίων γενομενων τής έλληνιχής παλιγγενεσίας, έπρεπε νά έχ^  τοσαύτα δικσιώματα είς 

έθ»ιχήν αυτονομίαν!
θίλομεν έχδώσιι λοιπόν βραχείαν σειράν ψαλμών, εχδιδομένην είς όγδόου μεγέθους τομίδιον εξ 

τυπογραφιχών φύλλων, μετά έλληνιχής μεταφράσεως, ήτις θέλει ευκολύνει τήν ά/άγνωσιν 
ς άγαπώντας τήν πάτριον δόξαν.

Ά ζ ί α  δ ρ α χ μ α ί  όνο.

διανοητική χίνηοις είναι μεγίστη ού μόνο» κατά τήν έλευθε'ραν Ε λλάδα, άλλά χαί χατά τήν  
μανικήν καί τήν Ίόνιον. Καθ’ έκάστην έκδίδονται χαί είς ταύτην χαί είς έχείνην νέαι έφημε- 
,  χαί νέαι συγγραφα! χαί μεταφράσεις, μαρτυρούσαι τόν όργασμόν τών άδελφών όμογενών 
τα  γράμματα. Εσχάτως έλάβομεν έχ Σμύρνης τό Β1.  φυλλάδιον νέου περιοδικού φιλολογικού 

ματος, Ή Ίω χιχή ¡ιέ.Ιισσα  ίπιγραφομένου, περιίχοντος πολλά διδακτικά καί ωφέλιμα.
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